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ONSOZ

Söze bu kitabı neden yazdığımı açıklayarak başlamak istiyorum. Hocam, 
rahmetli Prof. Dr. İbrahim Kafesoğlu, 30 yıla yakın İstanbul Üniversitesi Ede
biyat Fakültesi Tarih Bölümünde “Tarih Metodu” dersini vermişti. Pek çok ta
rihçinin yetişmesine yardımcı olan hocam Kafesoğlu, Türkiye’de modern 
tarihçiliğin gelişmesine de büyük katkılarda bulunmuştu. Son yıllarında hazır
ladığı “Tarih Metodu” kitabı, hem genç araştırmacılara ve hem de tarihçilere 
rehber olabilecek nitelikte idi. Ne var ki, O’nun ani ölümü ile kendi eski Türkçe 
el yazılarıyla hazırladığı bu önemli çalışması okunamadığı için, bilim dünya
sının istifadesine sunulamadı. Her ne kadar O ’nun bu konudaki ders notları 
teksir halinde basılmış ise de, bu notlardan Tarih ve Sosyal Bilimler alanında 
çalışan meslektaşlarımız yeterince istifade edemedi. O’nun bu notlan ile Ba
tılı bilim adamlarının bu alanda yazdıkları araştırma kitaplarından istifade ede
rek Yüksek Lisans ve Doktora talebelerime 20 yılı aşkın bir süre ders verdim, 
tezler yazdırdım. Bu arada şu önemli eksikliği tespit etmenin üzüntüsünü ya
şadım: Türkiye’de yapılan modem tarih araştırmalarında sosyoloji, felsefe, psi
koloji ve sosyal antropoloji başta olmak üzere, sosyal bilim dallarından 
yeterince istifade edilmemektedir. Bu eseri hazırlama nedenlerinden birisi, şu 
ana kadarki birikimlerimi kullanarak, bu eksikliği gidermektir.

Bu çalışmayı hazırlamaktan ikinci maksadım ise, bilimsel araştırmalarda 
üniversitelerimizin içine düştüğü keşmekeşin giderilmesine ve özellikle Tarih 
ve Sosyal Bilim dallarında yetişmekte olan genç akademisyenlere yardımcı ol
maktır. Teknolojinin bu kadar ilerlediği günümüzde, Türkiye’de yapılan Yük
sek Lisans ve Doktora tezlerinin konularının tespit edilerek, tez yaptırılan 
üniversitelere ulaştırılmaması, büyük sıkıntılara neden olmuştur. A üniversite
sinde daha önceki dönemlerde yaptırılan tezlerden bihaber olan B üniversitesi 
aynı konuda tezler yaptırmaya başlamıştır. Bu ise, tekrarların (dublikasyonla- 
rın) çoğalmasına sebep olmuş ve genç araştırmacıları yanlış yollara sevk et
miştir. Sıkışık durumda olan bazı gençler, bu tekrarlardan istifade ederek, 
hocalarına haber vermeden başka bir üniversite veya fakültede yapılmış tez



lerden aktarma yaparak kendi tezlerini yazmaktadırlar. Acaba, bu katagorideki 
genç araştırmacılarımız, yaptıkları bu işin gayri ahlâkî olduğunun farkındalar 
mı? Genç bilim adamlarımızı bu hatalardan korumak ümidiyle bu el kitabını 
hazırladım. Bu ve buna benzer çalışmaları genç araştırmacılarımız ne kadar 
çok okur ve bu çalışmalardaki ikazları öğrenirlerse, başkalarının çalışmaların
dan nasıl istifade edeceklerini öğrenirler.

Bu el kitabını, tarih öğrencileri ile diğer sosyal bilim dallarında yüksek li
sans ve doktora yapan öğrencilerin yapacakları İlmî araştırmalarda kullanma
ları için hazırlamıştım. Adını da “Modern Tarihçinin El Kitabı” olarak 
düşünmüştüm. Fakat,daha sonra sosyal bilimler (hukuk, iktisat, sosyoloji, fel
sefe, psikoloji ve antropoloji) sahasında çalışan bütün meslek sahiplerinin 
kendi konularında yaptıkları araştırmaların bir nevi pragmatik tarihçilik oldu
ğunu düşünerek, bazı meslektaşlarımızın tavsiyesine uyarak kitabın adını “Bi
limsel Araştırma Yöntemleri El Kitabı” olarak değiştirdim. Tabii muhtevasını 
da İlmî araştırma yapan herkese hitap edecek şekle sokmaya gayret ettim.

Bu küçük el kitabını hazırlamamızın diğer bir nedeni ise, hem tarih araş
tırmacılarının, hem de diğer sosyal bilim dallarında ve çeşitli mesleklerde ça
lışan insanların, yapacakları araştırmalarda karşılaştıkları veya karşılaşacakları 
güçlükleri nasıl halledebileceklerini göstermek ve onlara yardımcı olmaktır. 
Ümit ediyorum ki bu küçük el kitabı genç araştırmacıların karşılaştıkları prob
lemleri halletmelerinde yardımcı olacaktır.

Hazırlanan bu çalışma, her ne kadar bütün sosyal bilimlere hitap et.se de, 
daha çok tarihçilere yönelik olduğu da bir gerçektir. Bundan dolayı tarih öğ
rencilerinin bulmakta zorluk çekecekleri seçilmiş bir bibliyografyayı da bu el 
kitabının sonunda vermeyi uygun bulduk.

Bu arada, kitabın yazımı esnasında ve yazımı bittikten sonra ortaya çıkan 
metni okuyarak, kıymetli bilgi ve birikimleriyle katkıda bulunan meslektaşla
rım Prof. Dr. Mehmet İpşirli, Prof. Dr. Kemal Beydilli, Prof. Dr. Feridun M. 
Emecen, Prof. Dr. Ş. Nezihi Aykut, Prof. Dr. Abdulkadir Donuk ile Prof. Dr. 
Cezmi Eraslan, Prof. Dr. Ali Arslan, Doç. Dr. Mustafa Budak, Doç. Dr. Halil 
Bal beylere şükranlarımı arz ederim. Metnin dizimi ve tashihleri esnasında 
gösterdikleri büyük gayretlerden dolayı kıymetli Araştırma Görevlilerimiz 
Sevim Hacıoğlu, Nilüfer Uğurlu Şenel, Hayrullah Cengiz ve İbrahim İnci’ye



sonsuz teşekkürlerimi sunarım. Ayrıca, kitabın basımında gösterdiği destekten 
dolayı Yeditepe Üniversitesi ve Mor Ajans yetkililerine de teşekkürü bir borç 
bilirim.

Prof. Dr. Mehmet SARAY

İSTANBUL 2007





BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

GİRİŞ

Tarihin ilk devirlerinden itibaren insanlar gerçekleri öğrenmek için deği
şik metotlar kullanmışlardır. Sonunda eğitim ve öğrenme yoluyla gerçeklere 
ulaşmanın zarureti ortaya çıkmıştır. İnsanların bilmedikleri, şüphe duyduklan 
konulan araştırma arzusu, eğitim ve öğrenimle birlikte İlmî araştırma yolunu 
ortaya çıkarmıştır. Zamanla belirli prensiplere bağlanan bu İlmî araştırma, in
sanların bilmediklerine ve gerçeklere ulaşmasında en geçerli yol haline gel
miştir. Sosyal bilimlerin muhtelif dallarında ve özellikle tarih ilminde 
araştırmacılık değişik safhalar geçirerek bugünkü modem tenkitçi İlmî araş
tırma şekline dönüşmüştür. Bu husustaki gelişmeleri anlatmadan önce bugünkü 
araştırma dünyası ile ilgili bazı terimleri ve kavramları izah etmek ihtiyacını 
duymaktayız.

Bugün, ilgili lügatlerde “Araştırma”(Resarch)nın mânâsı, üzerinde çalı
şılan konu ile ilgili gerçekleri ortaya koymak için yapılan sistematik çalışma 
olarak geçmektedir. Bu işi yapan kişiye de araştırmacı denmektedir. Genel an
lamda araştırmayı şöyle tarif etmek de mümkündür: Araştırma, bilgilerin planlı 
ve sistemli bir şekilde toplanması, bunların objektif bir şekilde analizi ve açık
lanması suretiyle sorunlara (veya konulara) güvenilir çözüm yollarının bulun
masını gerçekleştiren bir çalışmadır. Araştırmacı ise, her hangi bir konu 
üzerinde objektif bir görüşle sistematik olarak çalışan, gerçekleri arayan, bulan 
ve nakleden kişidir.

Düşünen ve gerçekleri ortaya çıkarmak için objektif bir şekilde çalışan 
ve araştıran kişinin yaptığı işe bir nevi bilimsel araştırmacılık dememiz müm
kündür. Sosyal bilimler sahasında böyle bir çalışmayı yapana da İlmî araştır
macı veya tarihçi demek yanlış olmaz. Bu benzerliğe rağmen, tarih nedir? 
tarihçilik nedir? Veya sosyal bilimcilik nedir? bunların da ayn ayrı tarifini yap
mak gerekmektedir. Tarih: İnsanların geçmiş zamanlarda yaşadığı hayatı bütün 
yönleriyle ve objektif bir şekilde tetkik eden bir bilim dalıdır. Bu konuda araş
tırma yapan kişiye de tarihçi denmektedir. Daha geniş bir şekilde ifade ve tarif



edersek, tarih: toplumlan, milletleri, kuruluşları etkileyen hareketlerden doğan, 
olayları zaman ve yer göstererek anlatan; bu olaylar arasındaki ilişkileri, daha 
önceki ve sonraki olaylarla bağlantılarını, karşılıklı etkilenmelerini, her mille
tin kültürel gelişmelerini, iç ve dış sorunlarını objektif bir şekilde inceleyen ve 
sorgulayan bir bilim dalıdır. Başka bir deyişle, tarih sosyal bilimlerin temelini 
teşkil eden bir bilim dalıdır. Tarih ilmi, diğer bilim dallarındaki gelişmeleri 
takip edebilmek için ana kaynak rolünü oynar. Sosyal bilim dalları başta olmak 
üzere diğer bilim dallarındaki gelişmeleri, tarih ilminin kullandığı prensipleri 
ve metodu kullanarak tesbit etmek mümkündür. Bilhassa sosyal bilimler sa
hasına giren bilim dallarından Hukuk, So.syoloji, Psikoloji, Antropoloji, İktisat, 
Coğrafya, Sanat Tarihi, Kültür ve Medeniyet Tarihleri Tarih ilmine büyük ih
tiyaç duyarlar. Çünkü bu bilim dalları, tıpkı Tarih ilmi gibi insanı ve insanın 
faaliyetlerini konu edinmişlerdir. Bu nedenle adı geçen bilim dallan birbirle
rine tesir ederler ve çalışmaları aşağı yukarı aynı metot ve prensiplerle yapılır.

Araştırma yöntemlerinin tarihî gelişmesine gelince: Bütün bilim dalla
rında olduğu gibi sosyal bilimlerin temelini teşkil eden tarih biliminde de sağ
lıklı ve objektif bir çalışmanın yapılabilmesi için bilimsel araştırma 
yöntemlerinin, yani usullerin bilinmesi gerekir. “Tarihte Usul” adlı eseriyle 
Türkiye’de sosyal bilimlerde ve tarih araştırmalarında yeni bir çığır açan hocam 
rahmetli Prof. Dr. Ahmet Zeki Velidi Togan, yöntem (metot veya usulj’i şöyle 
tarif etmişti; Metot demek herhangi bir bilim dalının üzerinde çalıştığı konu 
hakkında istenen bilgileri ve neticeleri elde etmenin vasıtaları ve yolları de
mektir. İlimlerin gelişmesine paralel olarak metotları da gelişmiştir. Her ilmin 
gelişerek yeni yeni sahaları aydınlatması, bu yeni sahalara ait bilgilerin ortaya 
çıkış vasıtaları yenileşmeye paralel olarak gelişmiştir. İlimlerin gelişmesine 
paralel olarak yeni metotlar ortaya çıkmış, bu yeni metotlar da yeni yeni ilim 
sahaları meydana getirmiştir. Tıp, fizyoloji ve biyoloji ilimleri için mikrosko
bun ve röntgenin, astronomi için yeni teleskoplar icadının ve bunların kullanma 
usullerindeki ilerlemenin bu ilimlerin gelişmesine ne kadar önemle tesir ettiği 
gayet açıktır. Tarih ilminin gelişmesine paralel olarak onun metot yöntemleri 
de gelişmiştir. Fakat tarih ilmindeki bilgilerin elde ediliş vasıta ve yollarının 
kıymeti, mesela fizyolojideki mikroskobun kıymeti gibi göze çarpacak mahi
yette değildir. Bununla beraber tarih metodu, ilim ve fikir hayatındaki terak
kilerin, insanlarda görüş ufkunun gelişmesi, insaniyetin ve ayrı milletlerin fikrî
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inkişallannda ka/anclığı ehemmiyet itibariyle mikroskop, teleskop ve röntge
nin tatbikiyle kıyas kabul etmeyecek derecede büyük olmuştur. ‘Neden, na
sılcı tarih usulü’ ortaya çıktıktan sonra tetkik merakı insaniyetin tarihî hayatının 
bütün safhalarına yayılmıştır. Ancak kendisinin İçtimaî hayatını teşkil eden 
bütün faaliyetleri arasındaki münasebetleri ve bunların pek çeşitli olan sebep
lerini göz önünde tutabildikten sonradır ki insaniyet, mazisinin nasıl olup bit
miş olduğu meselesine karşı toptan alâka göstermiş ve onu anlayabilmiştir” '.

Rahmetli hocam Prof. Togan’ın yukarıda anlattığı tarih ilmi ile ilgili temel 
gelişme hızlanarak devam etmiş, son devirlerde sosyal bilimler alanında bu 
gelişme daha çarpıcı bir hale gelmiş, bugün sosyal bilimlerin temelini oluştu
ran tarih ilmini ve diğer sosyal bilim dallarını araştırma ve öğrenme metotla
rında da büyük gelişmelere neden olmuştur. Araştırma konularını veya olayları 
sorgularken objektiflikten ayrılmama zarureti ortaya çıkmıştır. Aynca araştır
mayı yapanların dinî, millî ve ideolojik duygu ve düşüncelerini yaptığı araş
tırmaya aksettirme, yani karıştırma hakkı ve yetkisi olmadığı gerçeği de her 
kes tarafından kabul edilmiştir. Ve nihayet, yapılan araştırmaların açık ve de
netlenebilir olması, kullanılan malzemenin veya belgelerin referanslarda doğru 
ve eksiksiz olarak verilmesi prensibi günümüz tarihçilerinin ve sosyal bilim
cilerin vazgeçilmez metotları olarak kabul görmüştür.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMI.KRİ EL KİTABI

Sadeleştirilerek verilen bu metnin aslı için bkz. A. Z. V. Togan, Tarihte Usul. 2. baskı, İ.Ü. Edebiyat 
Fakültesi basımevi, İstanbul l% 9, s. 28. Tarih metodunun gelişimi hakkında aynca bkz., Louis Ge- 
orge Heller, Communicational Analysis and Metodoloji for Historians. New York University Pres, 
New York 1972. Sosyal Bilimler alanında uygulanan metodoloji hakkında ise bkz., Amiran Kurtkan 
Bilgisever. Sosyal İlimler Metodolojisi, Filiz Kitabevi, İstanbul 1982.
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BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

L ARAŞTIRMA NEDİR, ARAŞTIRMACI 
KİME DENİR?
Giriş bölümünde de ifade edildiği gibi araştırma, belli prensipler çerçe

vesinde herhangi bir olay ile ilgili gerçekleri objektif bir şekilde ortaya çıkarma 
iştir. Geniş anlamda araştırmayı şöyle tarif etmek mümkündür: Bilgilerin ob
jektif, planlı ve sistemli bir şekilde toplanması, bunların analizi ve açıklanması 
suretiyle sorunlara güvenilir çözüm yollarının bulunmasını gerçekleştiren bir 
çalışmadır. Bunu yapan kişiye de araştırmacı denir. Bu durumda sosyal ve eko
nomik alanlarda çalışan bir şirket mensubu, bir avukat veya bir iş adamı bir ko
nuyu araştırır, bu araştırmasını objektiflik çerçevesinde yapar ise onların 
yaptığı bu işe bilimsel araştırma denmesi mümkündür. Tarih ilmini icra eden 
insanlar aynı zamanda birer İlmî araştırmacı olduklarına göre, tarihçilik ile 
araştırmacılık arasında büyük benzerlikler vardır. Yani, tarih bilimini icra eden 
insanlar aynı zamanda birer İlmî araştırmacıdırlar. Kısaca, araştırmacı, objek
tiflikten ayrılmadan gerçekleri arayan, bulan ve nakleden kişidir.

A. Modern Araştırmacının Uyması Gereken Prensipler

Araştırmacı kendi din ve mezhep inancını yaptığı araştırmaya aksettirme 
hakkına sahip değildir. Dini duygularını yaptığı araştırmaya karıştıran bir araş
tırmacı objektif davranmamış olur. Örneğin, Haçlı Seferleri üzerinde araştırma 
yapan bir bilim adamı ister Hıristiyan ister Müslüman olsun dini duygularını 
yaptığı araştırmalara yansıtamaz.

İlmî araştırmayı yapan bilim adamı kendi milli ve etnik duygularını yap
tığı araştırmaya ak.settiremez. Milli ve etnik duygulann kanştığı bir araştırma 
objektif olamaz. Örneğin I. Dünya Harbi sonrasında cereyan eden Türk-Yunan 
Harbi ile ilgili araştırma yapan bir tarihçinin, ister Türk ister Yunanlı olsun, 
millî duygularını yaptıkları çalışmaya karıştırmamaları gerekir.

Araştırmayı yapan bilim adamı inandığı fikrî ve ideolojik akımları yaptığı 
araştırmaya kanştıramaz. Kendi ideolojisini yaptığı çalışmaya karıştıran kişiler 
objektif bir bilim adamı olamamışlardır. Örneğin Marksist-Leninist görüşü be
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nimsemiş Sovyet tarihçilerinin yaptıkları çalışmalar bu ideolojinin etkisi altında 
gerçekleştiği için tarih ilminin istediği objektiflik prensibine uymamıştır.

İlmî araştırmayı yapan bilim adamı tetkik ettiği konuya veya olaylara mü- 
dahil olan ve karışan tarafların görüşlerini objektif bir şekilde ortaya koymalı
dır. Yani madalyonun her iki yüzünü de iyi tetkik etmelidir. Örneğin iki ülke 
arasında cereyan etmiş bir olay araştınlıyorsa her iki ülkenin dillerini öğrenmeli 
ve o ülkelere ait bütün belgeleri görerek tarafların olaya bakış açıları objektif 
bir şekilde ortaya konmalıdır. Şayet o iki ülkeden birisi araştırmayı yapan kişi
nin ülkesi ise, araştırmacı millî ve dinî duygularını araştırmasına yansıtmamalı.

Ayrıca araştırmacı, kendi uzmanlık sahası ile ilgili kaynak dilini ve Türk 
tarihi ve .so.syal bilimler ile ilgili belgelerin büyük çoğunluğunun yazıldığı Os
manlI Türkçesini doğru okumayı öğrenmelidir.

Îlmî araştırmacı olayları veya konuyu çok iyi sorgulamalı ve neden, niçin 
ve nasıl sorularını yerinde ve zamanında sorarak, tetkik ettiği olayın veya ko
nunun so.syal, ekonomik, siyasî, askerî, dinî ve kültürel tesirlerini iyi analiz et
melidir.

Yukarıdaki prensipler çerçevesinde araştırmacı ele aldığı konuyu veya 
olayı cereyan ettiği şekliyle ortaya koymaya çalışmalıdır. Kısaca, İlmî araştır
macı, ele aldığı konuları ve insanların geçmişte yaşadığı olayları veya hayatı 
bütün yönleriyle ve objektif bir şekilde tetkik ederek gerçekleri ortaya koy
malıdır. Belgeleri çarpıtmadan kullanmalıdır. Yani bir belgede var olan bilgi
leri objektif bir şekilde kullanmalı. İşine gelen hususları kullanıp işine 
gelmeyen kısımları dışarıda bırakmamalı. Kısaca objektiflikten asla ayrılma
malı. Zira, objektiflik, gerçeğin peşinden koşan tarihçinin ulaşmak istediği en 
büyük hedeftir. Objektiflik veya objektif tarihçilik, olguları “vuku buldukları 
gibi” göstermek, onları, yorumlarına sübjektif unsurlar katmaksızın, şimdiki 
zamanla aydınlatmak peşindedir.

B. Araştırmacı ve Bilim.sel Tenkit

Tenkit nedir? Genel anlamda tenkit, bir çalışmanın iyi ve kötü, faydalı ve 
zararlı, doğru ve yanlış yönlerini tam bir objektiflik içinde ortaya koyma işi
dir. Basit ve kısa tarifi ile tenkit, doğruyu yanlıştan ayırt etme mettxludur. Olay-
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lan, yapılan çalışmaları İlmî ve objektif bir şekilde ele alıp inceler. Türkiye’de 
maalesef tenkit fikri yukarıdaki gibi anlaşılmamakta ve bir işin, bir çalışmanın, 
sadece menfi yönlerini belirtmek şeklinde yapılmaktadır. Bu zihniyet, yanlış 
şekilde, tarih ilmiyle uğraşan bir kısım araştırıcılara da bulaşmış durumdadır. 
Nitekim bazı tarihçiler, yaptıkları tenkitlerde bir eser veya makalenin kendile
rine göre eksik taraflarım ortaya koymaktadırlar. Aynı eserin veya makalenin, 
o sahada ortaya koyduğu yenilik ve katkısı zikredilmemektedir. Bu ise objek
tif ve İlmî tenkit zihniyetine son derece aykırı bulunmaktadır. Yine bir kısım 
tenkitçi, meselelerin sadece iyi taraflarını belirtmekte, eksiklik ve hatalar üze
rinde fazla durmamaktadır. Bu tip çalışmalar da tabii ki yanlıştır ve bir tarihçi 
için istenen bir hareket değildir. Gerçekte ise bir tarihçinin, bir İlmî araştırma
cının tenkit anlayışı şöyle olmalıdır:

Yapılan bir araştırmayı ve ortaya konulan bir eseri, tenkit ederken o ese
rin hem müspet yönlerini ve hem de eksik yönlerini ortaya koymalıdır. Türki
ye’de bu söylediklerimizin aksi uzun süredir devam etmektedir.

Tarihçilik, hakikatlerin yani, adaletin gerçekleşmesini ve ortaya konul
masını sağlayan bir ilim dalıdır. Tıpkı bir adalet mekanizmasında adaletin or
taya konulması gibi. Bilindiği gibi yargıç, davacı ile davalı tarafların delil 
olarak gösterdikleri şahitleri dinler, gerekiyorsa, o hadisenin cereyan ettiği ma
halde tatbikatta bulunur. Aynı şekilde bir tarihçi de geçmişte cereyan eden bir 
hadiseyi incelerken, o hadisenin cereyan etmesine sebep olan lehte ve aleyhte 
bütün vesikaları ve kaynakları tetkik etmek mecburiyetindedir. Hatta gerekirse 
hadisenin cereyan ettiği bölgelerde, mesela bir harp sahasını gezerek o hadi
senin veya harbin nasıl cereyan ettiğine dair kafasında uyanmış tereddütler var 
ise bunu giderebilmelidir. İyi bir sosyal bilimci veya tarihçi yaptığı araştır
mada, yukarıda işaret edilen prensiplere veya metoda dikkat etmez ise, yapı
lan çalışmada bazı eksikliklerin ve aksaklıkların ortaya çıkması kaçınılmaz 
olur. Her bilim dalında olduğu gibi, sosyal bilimlerde ve tarih ilminde de açık
lık ve kontrol edilebilirlik ön planda tutulmalıdır.

MtKİcm araştırmacılar ve tarihçiler unutmamalıdırlar ki, sosyal bilimlerde 
ve tarihte yapılan ilmîtenkid, tecrübe kazanmış ve kaideler haline dönüşmüş
tür. Bu kaidelerden ilki ve en geneli şöyle ifade edilebilir: tarih ve sosyal bilim 
çalışmalarını, modem araştırmacıların yazılarını kopya ederek değil, fakat kay

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI
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naklara göre yazmak gerekir. Bu birinci kaideyi tamamlayan diğer iki kaide 
ise şöyledir: en büyük güven, anlatılan veya yazılan olayları çağdaşı olan ya
zarlara veya araştırmacılara göstermektir. Belli detayların bolluğu, bir şahidin 
(belgenin) yakın geçmiş hakkında çok iyi bilgi sahibi olduğunu gösterir. Hal
buki uzak geçmişin anlatıcısına karşı bizde güvensizlik yaratır.

Burada daha önce de belirttiğimiz gibi, sosyal bilimci veya tarihçi, kendi 
düşünce ve duygulanm, araştırıp yazdığı teze, kitaba ve makaleye karıştırmamak 
mecburiyetindedir. Mesela, Türk-Rus münasebetleri üzerinde araştırma yapan 
bir Türk tarihçisi, Rusların geçmişte takip ettikleri düşmanca siyasete kızarak, ön 
yargıyla Türk-Rus münasebetlerini inceleyemez. Tıpkı Türklerin, o mesele hak
kında, devlet ve milletçe düşünce ve tutumlarını anlamaya çalıştığı gibi, aynı 
şekilde Rusların da düşünce ve tutumlarını anlamaya çalışmalıdır. Bunun için, 
Türk kaynakları ve vesikaları nasıl inceden inceye gözden geçirilir ise, aynı şe
kilde Rusların görüşünü aksettiren vesikalar ve kaynaklar da iyice tetkik edilip 
değerlendirilmelidir. İşte böyle bir zihniyetle hareket eden bir bilim adamı, yani 
tarihçi, Türkiye ile Rusya arasında vuku bulmuş olan hadiseleri doğru bir şe
kilde ortaya koyabilir. Böyle araştırma yapan bir tarihçinin eseri, hem bilim 
alemi, hem de okuyucular tarafından takdir edilen ve istenilen bir eser olarak 
görülür. Genç araştırmacıların varmak istediği hedef de bu olmalıdır.

Kıymetli bir meslektaşımızın dilimize kazandırdığı “Tarih Tenkidinin 
Unsurları” adlı eserin müellifi Belçikalı tarihçi Leon-E. Halkın, tenkit konu
sunda şu değişik bilgileri vermektedir: “Tarih tenkidi, tarihte doğruyu yan
lıştan ayırt etmeye tahsis edilmiş bir metottur. O halde bu disiplin, 
hakikatin normlarının incelenmesi olarak algılanan mantığa bağlıdır. Bu 
İlmî bir metottur, çünkü o, sıkı, titizdir; şahsi tercihler kadar keyfi uzlaş
malardan da uzaktır, a.sırların emek mahsulü tecrübesini aralıksız tahkik 
etme ve kanunlaştırma gayreti göstermektedir. Tarih tenkidi, dâhi bir ka
fanın ürünü değildir; o, uzun bir gayretle gerçekleşir. Diplomatik, tefsir 
veya filoloji gibi diğer bilim dallarından almış olduğu yardım da inkâr 
edilemez.

Tarih ancak şahitliklere dayalı olarak yazıldığından, tarihte doğruyu 
yanlıştan ayırmak, üç temel işleme indirgenir:Her şeyden evvel şahitlikleri 
(delilleri) araştırmak; sonra onları kontrol etmek; nihayet onları anlamak.
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Bazı kimseler tarih tenkidinin, sağduyuya ve meselenin bilinmesine 
indirgendiğini iddia etmişlerdir. Şüphesiz sağduyu ve ehliyet dışında ge
çerli tenkit yoktur, fakat tenkit daha öteye gitmektedir: o, yardımcı ilim
lere başvurur, onları yönlendirir ve kontrol eder, tarihi konu üzerinde onu 
kendi araştırmalarının süzgecinden geçirerek, muhakeme yürütür. O, bilgi 
işlemlerinin tanzim edilmiş bir bütünüdür. Diğer taraftan, tarih, doğrudan 
olguların kendisine ulaşmaz, onları vesikalar çerçevesinde yakalar.

Tarih tenkidinin rolü, doğru, muhtemel, mümkün, inanılmaz, yanlış, 
yalan, doğrulanması imkansız olanı ayırt etmekten ibarettir. Sadece hatalı 
bir vesikayı bertaraf etmekle yetinmez, doğru bir vesikada hatalı olabile
cek hususu veya tahrif edilmiş bir şahitlikle varlığı sürüp gidebilen gerçeği 
ayırt etmek de ona düşmektedir”^

II. ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ
A. Bilimsel Rapor Nedir, İçeriği Nasıl Olmalıdır?

Yukarıda izah edilen genel prensiplerden sonra bilimsel bir raporun şu 
özelliklere sahip olması gerektiği ortaya çıkıyor: a) Rapor tam olmalıdır, b) 
Rapor kısa olmalıdır, c) Rapor herkesin anlayabileceği şekilde açık olmalıdır, 
d) Rapor mutlaka doğruları aksettirmelidir, e) Rapor, anlaşılır bir dil ve uygun 
bir üslupla yazılmalıdır. Raporun bu içeriğini biraz daha açarak şöyle izah ede
biliriz:

Rapor tam olmalıdır: Hazırlanan raporun, amacına ulaşabilmesi için, 
bütün bilgileri ve okuyucunun aklına gelebilecek her türlü soruyu kapsamalı
dır. Bunun için raporu yazan araştırmacı, şu soruları cevaplayabilmelidir; 
Kim?, Ne?, Ne zaman?. Nerede?, Niçin?, Nasıl?

Rapor kısa olmalıdır: Raporlar genellikle beklenenden daha uzun ya
zılmaktadır. Araştırmacı, raporun kısa olmasını sağlamak için raporu yazmak
taki amacını unutmamalıdır. Amaçla ilgili olmayan veya dolaylı ilgili olan fikir 
ve düşünceler, konunun ve ilginin dağılmasına neden olur. Araştırmacı bu nok
taları unutmadan raporunu kısa ve öz cümlelerle kaleme almalıdır.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

Leon-B Halkın. Tarih Tenkidinin Unsurları. Çev. A. Bahaddin Yediyıldız, TTK, Ankara 1989, s. 3- 
4.
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Kapor açık olmalıdır: Rapor, okuyan kişi veya kişilerce açık bir biçimde, 
çabuk ve kolay anlaşılır olmalıdır. .Sade ve herkesin anlayabileceği bir dille 
yazılmalıdır. Uzun ve ağır cümlelerden kaçınılmalıdır.

Rapor doğru olmalı ve gerçekleri aksettirmelidir: Raporda, araştır
malarla tespit edilen istatistiklerden, rakamlardan, cetvellerden yararlanılmışsa 
ve bunlara dayalı sonuçlar çıkarılmışsa, bu doğrular olduğu gibi yazılmalıdır. 
Sağlam gerekçeleri bulunmayan fikirler rapora alınmamalıdır.

Kapor uygun bir üslupla kaleme alınmalıdır: İyi bir üslupla yazılan ra
porda cümleler edilgen (pasif) değil, etken (aktif) yapıda olmalıdır. Yazıdaki mo
notonluk, fikirlerin karışık ve dağınık olarak ifade edilmesi, yüklem farklılıkları, 
alıntıların farklı üsluplarda yazılmış olması, raporun bütünlüğünü bozar. Bu ise, 
raporu okuyanın kafasını karıştırır. Raporu yazan kişi dile hakim olmalı, mümkün 
olduğu kadar az kullanılan kelimeler yerine çok kullanılan kelimeleri seçmelidir.

a. Sosyal Bilimlerde Bilimsel Rapor Nasıl Hazırlanır?

Bilimsel rapor, herhangi bir konunun ilmi araştırma prensiplerine daya
narak ortaya konan bir çalışma şeklidir. Bugün dünyanın her yerinde, her an bir 
konuda rapor yazmak için araştırma yapan birileri, çalışma yapabilmek için 
bu raporları okuyan ve inceleyen başka birileri vardır. Raporlar, insanların tah
mininin yerine bilgiyi kayda geçirmenin aracıdır. Kısaca rapor, medeni top- 
lumlarda işlerin düzenli ve verimli bir şekilde yürütülmesinde temel 
unsurlardan biridir. Her rapor, raporu hazırlayanın veya bir başkasının önceden 
yapmış olduğu araştırmalara dayanır.

Rapor, yazarının tutum ve tekniğinin doğmdan doğruya akademik bir disip
lin olan tarihten kaynaklanıyor olması, rapom bir biçim veya yöntem olarak kabul 
edilmesini daha da haklı göstermektedir. Bununla birlikte şu gerçeği unutmamak 
gerekir: Akademisyen yaptığı ilmi araştırma ile genellikle geçmişi anlamaya ça
lışır. Raporun yazarı ise, genellikle geleceği planlamak için şimdiki z.amanla ilgi
lenir. Bu arada şu gerçeği de unutmamalıyız: Her yazı, rapor veya ciddi bir 
araştırma günün birinde bililerinin işine yarayacak düşüncesiyle hazırlanır.

Yukarıda rapor hakkında genel bilgileri verdikten sonra şimdi iyi bir ra
porun nasıl hazırlanması gerektiğini izah edelim:
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Önce raporumuzun özünü ortaya çıkarmak için şu ilk adımı atmalıyız. Biz
den önce aynı konuda bir rapor hazırlanmış mı, bir başkasının makale veya kitap 
şeklinde çalışması olmuş mu? Bunları bulup mutlaka tetkik etmemiz gerekir.

Bu çalışmayı yaptıktan sonra rapor yazacağımız konunun tarihçesi hak
kında bir bilgi vermemiz gerekir.

Raporunu yazdığımız konunun tarihçesini verdikten sonra mevcut du
rumu izah etmeliyiz. Konu ile ilgili yapılan izahlarda mümkün olduğu kadar 
sade ve sağlıklı bir dil ve üslup kullanmalıyız. Zira, hazırlanan raporun herkes 
tarafından anlaşılabilir olması zarureti vardır. Şayet, raporunu hazırladığımız 
konunun bazı özel terimleri var ise onlar hakkında da bilgi vermeliyiz. Kısaca 
raporu kaleme alan kişi şu hususu aklından çıkarmamalıdır; “Acaba bu raporu 
okuyan, benim konumun uzmanı olmasa dahi anlattığımı veya anlatmak iste
diğimi anlayabilir mi?”

Raporunu hazırladığımız konu ile ilgili şu sorgulamaların da yapılması ge
rekir: Konu ne durumdadır? Üzerinde çalıştığım konu bir kurumsallaşmaya git
miş mi? Veya konu ile ilgili bir teşkilat kurulmuş mu? Bu soruların cevapları 
açık bir şekilde raporda yer almalıdır. Bundan sonra, konuyu işlerken üretim 
veya verimlilik konuları nasıl halledilmiş, bunlar hakkında da bilgi verilmelidir. 
Bu çalışmaları yaptıktan sonra, “Konunun tanıtılması veya pazarlaması nasıl 
yapılmış? Bu tanıtım ye pazarlamada başarılı olunmuş mu, olunmamış mı?” Bu 
soruların cevapları da raporun bu kısmında izah edilmelidir.

Raporun son kısmında o konuda bundan sonra neler yapılabilir, ne gibi 
tedbirler alınırsa konunun verimliliği artar ve maliyeti düşer, gibi sorular so
rulmalıdır. Ayrıca, o konuda iş yapan kişi veya kuruluşa ne gibi kâr ve zarar ge
tirir; ayrıca topluma ve ülkeye ne gibi bir katkısı veya yükü olur? Bu konuların 
da ayrı ayrı izah edilmesi ve açıklığa kavuşturulması gerekir.

Yukarıdaki prensipleri ve sorgulamaları göz önünde bulundurarak, bir 
silâh fabrikasını örnek olarak işleyelim. Burada Türk ordusunun silâh ihtiya
cını karşılayan Kırıkkale Fabrikası’nı ele alalım.

Yukarıda da izah edildiği gibi, bir rapor yazmamız gerektiğinde, rapor 
yazacağımız konu, yani Kırıkkale Fabrikası’nın tarihçesi hakkında bir bilgi 
vermemiz gerekir.

19



Bundan sonra fabrikanın halihazırdaki durumu izah edilir ve şu sorularla 
konu sorgulanır: Fabrika kâr mı yapıyor, yoksa zarar mı? Üretimi kaliteli mi, 
değil mi? Yaptığı üretim Türk ordusunun ihtiyacını karşılıyor mu, karşılamıyor 
mu? Kaliteli üretim yapıp dış ülkelere ihraç ederek ülke ekonomisine bir kat
kıda bulunuyor mu? Bu soruların cevapları hiç bir tesir altında kalmadan dü
rüst ve objektif bir şekilde verilmelidir.

Yukarıdaki sorularla dile getirilen hususlar ile ilgili bir yenilik veya ısla
hat yapılmış mı? Yapıldı ise istenen verim alındı mı? Bu soruların cevaplan 
da açık bir şekilde ortaya konulmalıdır.

Raporun son kısmında bundan sonra fabrikanın daha verimli ve kaliteli 
üretime geçebilmesi ve dışarıya mal satabilmesi için ne gibi yenilikler yapıl
malı, bunlar da açık bir şekilde öneriler şeklinde ortaya konmalıdır.

Raporun sonuç bölümünde ise yukarıdan beri izah edilen ve tartışılan ko
nuların bir özeti verilmelidir.

Bu bilimsel rapor hazırlanırken, raporu hazırlayan kişinin mutlaka ob
jektif davranması ve rapx)rla ilgili bütün gerçekleri açıklaması gerekir.

b. İşletme, İktisat ve Temel Bilimlerde Rapor Nasıl Yazılır?

Rapor, belirli bir konuda yapılan çalışmaların ve faaliyetlerin planlan
ması, örgütlenmesi ve kontrolü amacıyla kullanılan, gerçeklere dayalı ve uzun 
süre kullanılabilen ve saklanabilen belge veya belgeler topluluğudur. İyi ha
zırlanmış bir raporda gerçekler net, açık, sistemli ve özlü bir biçimde ortaya 
konmaiıdır\

Muhtelif kurumlarda ve şirketlerde her yıl binlerce rapor hazırlanmakta- 
dır. Bu raporlar farklı maksatlarla ve farklı uzunlukta hazırlanmaktadırlar. Kap
samlı raporlar şirkete ve kuruma yararlılık amacından öte. Bilimsel normlara 
da uygunluk gösterirler. Bu tip raporlarda iyi bir kaynakça ve indekse de yer

işletme ve İktisat Fakültelerinde Yüksek Lisans ve Doktora yapan gençlerin, Hüner Şencan’ın, İşlet
meciler ve İktisatçılar İçin RAPOR YAZI.MI: Te/.-Araştırma-Rapor-İş Mektubu-Dilekçe- 
Tutanak (İstanbul 1995) adlı kitabını mutlaka okumaları gerekir. Bu konuda ayrıca, bkz., Niyazi 
Karasar, Araştırmalarda Rapor Hazırlama Yöntemi. Kavramlar, İlkeler, Teknikler, 2 baskı. An
kara 1979.
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verilir. Günümüz iş hayatında ve kurum faaliyetlerinde raporlar, yapacağımız 
çalışmalar için önemli birer karar alma ve değerlendirme araçları haline gel
mişlerdir.

Bir de işyerinde veya ekonomik işlevi olan bir kurumda hazırlanan ra
porlar, birim veya departman başkanlarından üst düzey yöneticilere gönderi
lerek, bu raporların ışığı altında yeni politikaların alınmasını sağlar. Bir şirket 
veya kurumda hazırlanan yıllık faaliyet raporları ile, o şirketin ve kurumun sa
hiplerine ve yetkililerine bilgi sunulur. Böylece hem şirket sahipleri ile kurum 
yetkilileri, hem de hissedarlar ile kurum çalışanları şirketlerinin ve kurumları- 
nın durumu ve geleceği hakkında bilgi sahibi olurlar. Ayrıca bu raporlar, so
runları ve bu sorunlara ilişkin çözüm yollarını yazılı hale getirdiklerinden, bu 
bilgilerin daha sonraki uygulamalar için yol gösterici bir belge ve kılavuz ha
line gelmesini sağlarlar. Bu tip sağlıklı hazırlanmış raporlar, iyi birer belge ol
dukları için tarihçilerle .sosyal bilimcilere birer güzel kaynak vazifesi görürler.

Bir iktisadi teşekkülde hazırlanan raporlar niteliklerine göre beş gruba 
ayrılır; a) fonksiyonlarına göre, b) kaynaklarına göre, c) hedef kitlesine göre, 
d) zaman aralığına göre, e) içerik şartlarına göre. Bu rapor gruplarını kısaca 
şöyle izah edebiliriz:

a) Fonksiyonlarına göre raporlar üçe ayrılır; 1- Bilgi veren raporlar:
Bu raporlar, üretim durumu, kalite, hizmetin niteliği, teknoloji, makine arıza
lan, randıman, hammadde girişleri, araştırma-geliştirme .sonuçları, kar-zarar 
durumu ile finansal durum hakkındadır. Bilgi veren raporlar yöneticilerin karar 
verme işlemini kolaylaştırmak için hazırlanır. Yöneticiler bu raporlara göre 
yeni kararlar alır. 2- Analiz raporları: Bu raporlar, gerçekleri ortaya çıkar
mayı amaçlayan, gerçeklerle ilgili nedenleri araştıran, soruşturan belgelerdir. 
Bu .sebepten analiz raporları sosyal bilimciler için iyi birer kaynak oluşturur
lar. Bu raporu hazırlayan kişi bir araştırmacı gibi çalışır. 3- Belli kesimleri 
ikna etmek için hazırlanan raporlar: Bu raporlar, yönetimin iş görenlerine, 
müşterilerine veya kamu oyuna yönelik olarak hazırlanan raporlardır.

b) Kaynaklarına göre raporlar: Hazırlayan makam, daire, birim veya 
kişinin ismi, unvanıyla anılan raporlardır. Bu raporların başlıcaları şunlardır: 
Araştırma-Geliştirme Biriminin periyodik olarak hazırladığı raporlar; Pazar
lama ve Satış Biriminin hazırladığı raporlar; Muhasebe-Finans Biriminin ha
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zırladığı bütçe, gelir ve giderlerle ilgili raporlar; Personelin çalışması, eğitimi, 
ücretleri ve diğer sorunları ile ilgili Personel Biriminin hazırladığı raporlar; 
Günlük, haftalık, aylık ve yıllık üretim durumunu gösteren Üretim Birimi ra
porları; Şirketin tarihi, gelişmesi, üretimi, üretilen malların dağılımı ve satı
şını. bağlı kuruluşları, organizasyonlarını gösteren Yönetim-Organizasyon 
raporları; İstatistik raporlar.

c) Hedef kitlesine göre raporlar: Bu raporlar hitap edeceği mevkie göre 
ayrılırlar: İşletme veya kurum içine yönelik raporlar; İşletme ve kurum dışına 
yönelik raporlar. Kısa ve uzun vadede kullanılmak üzere şirketlerin ve kurum- 
ların bilgisine sunulmak üzere hazırlanan bu raporlara "İşletme ve kurum içine 
yönelik raporlar” adı verilir. Dışa yönelik raporlar ise, devlet ve yerel yönetim 
kurumlanna, meslek örgütlerine ve basın kuruluşları ile hissedarlara gönderilir.

d) Zaman aralığına göre raporlar: Bu raporlarda Periyodik ve İstisnai 
olmak üzere ikiye ayrılırlar. Günlük. Aylık ve Yıllık olarak hazırlanan rapor
lara "Periyodik rapor" denir. Bilgi verici olan bu raporlar, karar vericinin doğru 
karar vermesine yardımcı olur. İstisnai raporlar ise, olağanüstü koşullarda ü.st 
yönetimler için hazırlanır.

e) İçerik yönünden raporlar: Bu raporlar, duyuru ve mektup raporları 
olarak hazırlanır. İşletme içi haberleşmede kullanılan raporlara "Duyuru ra
poru”; işletme dışında haberleşmeler için kullanılan raporlara da “Mektup ra
porları” adı verilir*.

Yukarıda özet halinde bilgi verilen raporlar, yalnız ikti.sat. işletme ve de
neysel bilimlerde değil, bütün bilim dallarında da hazırlanmaktadır. Bu rapor
lar, açık, gerçekleri aksettiren ve objektif olarak hazırlandığı müddetçe kıymetli 
ve faydalıdır. Birer belge değerinde olan bu raporlardan tarihçiler ve sosyal bi
limciler önemli ölçüde faydalanırlar.

B. Tarih ve Sosyal Bilimlerde Bilimsel Makale Nasıl Yazılır?

Bir bilimsel makalenin yazılabilmesi için önce konunun tespiti gerekir. 
Konunun tespiti yapıldıktan sonra konuyla ilgili yazılmış bütün makale ve ki-

4 Bu raporlar hakkında daha geni$ bilgi için bakınız. Hüner Şenean. blvtınvciler ve İktisatçılar İçin
RAPOR YAZIMI.s. 217-260.
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laplar okunup tetkik edilir. Konu biraz geçmişle ilgili ise mutlaka arşiv mal
zemesine başvurulup gerekli bilgi ve belgelere ulaşılmalıdır. Bu arada konunun 
cereyan ettiği devirde yazılmış muasır kaynaklar ve konu ile ilgili vazife gör
müş kişilerin hâtıradan mutlaka incelenmelidir. Konu ile ilgili bilgiler ve bel
geler toplanmalıdır.

Yukarıdaki hazırlık yapıldıktan sonra toplanan malzeme, sağlıklı bir de
ğerlendirmeye tabi tutulmalıdır. Bu değerlendirmeden sonra konuyu izah et
mede kolaylık sağlamak için tetkik edilen eserler ve kaynaklardan kronolojik 
bir şekilde yeterli notlar alınmalıdır. Bu işlem ya fişlere yazılarak yapılır ve
yahut bir deftere de işlenebilir.

Bu hazırlıklardan sonra konunun başlığı doğru olarak tespit edilmelidir. 
Tespit edilen başlık o makalede nelerden bahsedileceğinin işaretini vermeli
dir. Konu başlığını okuyan bir okuyucu veya araştırmacı o başlık altında ma
kalede verilecek bilgilerin neler olabileceğini anlamalıdır. Eğer araştırmacı 
veya okuyucu o başlıktaki makalede neler olacağını sezemiyorsa o yetersiz 
başlık yüzünden makaleyi okuyacak kişilerin sayısı oldukça azalır.

Makalenin giriş kısmında konunun geçmişi (background) tabir ettiğimiz 
kısa bir tarihçesini vermemiz gerekir. Bundan sonra kronolojik bir sıra ile ha
zırladığımız notları tekrar gözden geçirerek konuyu kaleme alıp işlemeliyiz. 
Burada unutmamamız gereken en önemli nokta işlediğimiz konu değişikliğe 
uğramış, tıkanmış, veya zorla yönlendirilmiş ise, burada bu tıkanıklığı gidere
cek ana soruların sorulması gerekir. Meselâ, bu konunun değişmesine tesir 
eden olaylar veya faktörler nelerdir? Bu faktörler içinde ekonomik, sosyal ve 
siyasi gelişmeler var mıdır? Var ise, ne dereceye kadar tesirli olmuşlardır? Bu 
sorgulamanın izahları yapılmalıdır. Ayrıca işlenen konu milletlerarası bir me
seleyi ele alıyorsa iç ve dış faktörler olarak olaya tesir eden sebepler iyi sor
gulanmalı ve bu sorgulanmanın cevapları bilim adamına yakışan açıklık, 
dürüstlük ve objektiflik çerçevesinde ortaya konmalıdır.

Hakkında makale yazdığımız konunun izahına ve tartışmasına yukarıda 
işaret ettiğimiz kronolojik sırayı bozmadan devam etmeliyiz. Makalenin bu kı
sımlarında da gerekli sorgulamaları yapıp açıklamalarda bulunmalıyız.

Makalemizi ve konunun işlenmesini tamamladıktan sonra mutlaka üç beş 
cümle ile ya bir paragraf veya bir sayfa halinde işlediğimiz konunun özetini
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vermemiz gerekir. Bu özet kısmının sonlarında bir bilim adamı olarak, “mev
cut belgelere ve bilgilere göre olayın gelişmesi şöyle şöyle olmuştur” şeklinde 
üç beş cümle ile yorumumuzu yapmalıyız.

Bilimsel makaleyi kaleme alan bilim adamının veya araştırmacının şu 
iki noktayı mutlaka göz önünde bulundurması gerekir: a) Yaptığımız araştır
mada kullanacağımız dile ve üsluba çok dikkat etmemiz lâzımdır. Yazımızda 
mutlaka sağlıklı dil ve ilmi bir üslup kullanmalıyız. Fakat kullandığımız bu dil 
aynı zamanda herkes tarafından anlaşılabilmelidir. Bilhassa ilim adamına ya
kışmayan sivri, itham edici ve incitici kelimeler kullanmamalıyız, b) Şayet, 
konuyu işlerken sorduğumuz sorular içinde cevaplarım veremediğimiz hu
suslar olur ise, ilgili yere hemen bir dipnot düşüp, “bu sorunun cevabını ay
dınlatacak kaynaklara, yetkililere veya belgelere şu şu sebeplerden dolayı 
maalesef ulaşamadım” şeklinde okuyucuya bir açıklama yapılmalıdır. Araş
tırmacı makalesini tamamladıktan sonra, konuya vakıf bir dostuna veya mes
lektaşına okutmalı, gerekiyorsa makalesine yeni ilaveler yapmalı veya 
değişikliklere gitmelidir. İyi hazırlanmış bir bilimsel makale mutlaka ilmi der
gilerde neşredilmelidir.

C. Ekonomi ve Temel Bilimlerde Araştırma Nasıl Yapılır?

Her ne kadar sosyal bilimler ile diğer bilim dallan arasında araştırma ve 
kaleme alma yöntemleri yönünden bazı temel benzerlikler bulunsa da, her 
bilim dalının kendine mahsus özellikleri ve problemleri olduğu için, onları 
araştırma ve kaleme alma yöntemlerinde de bazı değişik yollar ve teknikler 
uygulanmaktadır. Bu sebepten bahsedilen bilim dallarında “Araştırma” kavra
mının tanımlanmasında henüz bilimsel beraberlik sağlanamamıştır. Araştırma 
için ileri sürülen türlü tariflerden burada yalnız birine değinmekle yetineceğiz: 
A raştırm a, bilgilerin planlı ve sistemli b ir şekilde toplanması bunların 
analizi ve açıklanması suretiyle sorunlara güvenilir çözüm yollarının bu
lunmasını gerçekleştiren bir çalışmadır.

Araştırmanın bu tanımlama içine alınmamış bir yanı da bilinen sonuçla
rın, teori ve kanunların yeni bulguların ışığında tekrar bilim süzgecinden 
geçirilmesi ve edinilen yeni ya da tamamlayıcı bilgilerin pratiğe uygulan
ması dır.
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1* Araştırmanın Sınıflandırılması:

‘̂Araştırma ve Bilimsel Yayınlarda Temel İlkeler” konulu rehber kita
bının müellifleri Mahir Pamukçu ve Sabri Dilmen, ekonomik ve temel bilim
lerde yapılan araştırmaları, niteliklerine ve verdikleri sonuçların uygulama 
imkanlarına göre başlıca üç bölümde toplamışlardır\

Temel araştırma, 2- Uygulamalı araştırma, 3- Geliştirme araştırması.

Temel Araştırma: Bir bilim alanındaki bilgilerin geliştirilmesi için ya
pılan araştırma çalışmasına temel araştırma denir. Temel araştırma, bilgileri 
toplayarak, seçilen olguyu veya konuyu açıklama ve yorumlama amacı güden 
bir çalışmadır. Temel araştırma ile elde edilen sonuçların pratik uygulamaya 
olan ilgisi dolaylıdır. Temel araştırma, araştırmacıyı her an başka bir yöne sü
rükleyecek nitelikte olduğu için bu tip araştırmanın çok iyi planlanması zo
runluluğu vardır.

Uygulamalı Araştırma; Bir bilim alanındaki bilgilerin geliştirilmesi için 
belli pratik bir amaca yöneltilen araştırma çalışmasına uygulamalı araştırma 
denir. Uygulamalı araştırmanın amacı, temel araştırmanın tersine, çözümlen
miş bir problemden alınan sonuçların pratiğe uygulanmasına yöneltilmiştir. 
Araştırmacının belirli pratik bir amacı ve hedefi vardır.

Çoğunlukla ekonomik önemli bulunan somnları ivedi çözümlenmelerini 
hedef tutan uygulamalı araştırma çalışmaları da bazı değerli hipotezlerin doğ
masına ve böylece teorinin daha açık bir niteliğe ulaşmasına yardımcı olabilirler.

Geliştirme Araştırması: Bazı özellikleriyle gerek temel araştırma ge
rekse uygulamalı araştırmadan ayrılan geliştirme araştırması, genel olarak araş
tırma sonuçlarının ya da bilimsel ve teknik bilginin, imâl döneminden önceki 
çeşitli sorunlarla ilgili olarak kullanıldığı teknik bir çalışmayı gösterir ve 
mamul maddenin ticari bir karakter kazandığı yerde sona erer. Bir mamulün ya 
da imal yönteminin geliştirilmesine etkili olan geliştirme araştırması, doğrudan 
doğruya pratikte kullanılmak üzere araştırma ve uygulamalı araştırma sonuç
larının birleştirilmesini hedef tutmaktadır. Bu açıklamalardan anlaşıldığı gibi
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5 Mahir Pamukçu-Sabri Dilmen. Araştırma ve Bilimsel Yayınlarda Temel İlkeler. Güzel İstanbul 
Matbaası, Ankara 1967. s. 7-9. İktisat ve temel bilimler alanlarında çalışan genç araştırmacılann bu 
kıymetli rehber kitabını mutlaka görmesi gerekir. Ayrıca bkz. Hüner Şencan. İşletmeciler ve İktisat
çılar İçin RAPOR YAZIMI, s. \-5.
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geliştirme araştırması, yeni bir mamulün bulunmasına ya da yapım metodu
nun geliştirilmesine çalışır.

Bugün teknik bakımdan en ileri ülkelerde bile temel, uygulamalı ve ge
liştirme araştırmaları aralarında belirli bir tercih yapılmamakta hangi tipten 
olursa olsun verimli bir araştırmaya yüksek bir değer tanımaktadır. Zamanı
mızda bütün ülkelerde geliştirme araştırmaları, temel ve uygulamalı araştır
malara nazaran, daha yüksek bir harcamayı gerektiriyorsa bunun başlıca nedeni 
bu araştırmaları yöneten ve yürüten kalifiye personelin daha yüksek sayıda bu
lunmasıdır. Bu arada gerçekte araştırma niteliği göstermeyen faaliyetleri araş
tırma olarak gösterme ve bu gibi çalışmaları yapanları araştırıcı olarak niteleme 
çabalarına karşı uyanık bulunmak gerekir. Bu gibi eğilimler, özellikle geliş
mekte bulunan ülkelerde gerçek bilimin gelişmesine engel olurlar.

MKHMET SARAY

Araştırma Konusunun Seçilmesi

Araştırmaya konu olabilecek değerde bir problemi bulmak onu çözümle
mekten daha yüksek bir kabiliyeti gerektirir. Bazı araştırıcılar, bir konunun çö
zümlenmesinde yüksek bir kabiliyet gösterdikleri halde, problemin seçiminde 
isabetli davranamazlar. Tecrübeli bir araştırmacı bile bir problemi bulmanın güç
lüğü ile karşılaşır. Bu gibi durumlara özellikle genç araştırmacılar arasında daha 
çok rastlanır. Bunun için her bilim adamı, her araştırmacı daha önce rastladığı 
önemli problemleri belli normdaki kartlara yazarak bir problem veya konu kar- 
toteksi hazırlamalıdır. Böylece gerektiği durumlarda bu kartoteksten yararlan
mak suretiyle araştırma için aranan konu kolayca bulunabilir. Çalışma konusu 
aramanın önemli zaman kaybına yol açacağını göz önünde bulundurmak gere
kir. Onun için araştırmacı, konusunu seçerken kendi kendine şu soruları sorma
lıdır: 1- Çalışmak istediğim alanda pratik sonuç sağlayacak ne gibi aktüel 
sorunlar bulunmaktadır? 2- Çalışmak istediğim alanda hangi problemler veya 
konular ele alınmış ve hangi yönden araştırılmıştır? 3- İlgilendiğim konu üze
rinde yapılan araştırmalar ne gibi gerçekleri ve buluşları ortaya koymuştur? 4- 
Araştırmak istediğim konu ile ilgili çalışmalann ortaya koyduğu faydalar ne
lerdir, bunların pratik hayata uygulanma şansı ne kadardır? 5- Çalışmak istedi
ğim bilim alanında çözüm bekleyen sorunlar nelerdir? 6- İlgilendiğim bilim 
dalında yapılan araştırmalarda hangi güçlüklerle karşılaşılmaktadır? 7- üzerinde
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çalışacağım bilim dalı ile bu bilim dalına yakın öteki bilim dallarında yapılan 
araştırmalar arasında ne gibi bağlantılar ve benzerlikler bulunmaktadır?*

Bu ve bunlara benzer soruları sorduktan sonra araştırmacı, üzerinde ça
lışmaya başladığı konunun veya problemin çözümlenmesi ile bilim dünyasına 
bir yenilik getirip getirmeyeceği, bilim dalına katkı sağlayıp sağlayamayacağı, 
materyalin kolay elde edilip edilemeyeceği, uygun bir araştırma metodunun 
bulunup bulunmadığı ve araştırmada öteki bilim dallarından yararlanıp yarar
lanmayacağı konularını araştırıp düşünmelidir.

Araştırmayı yapan kişi dürüstçe şu soruları da kendi kendine sormalıdır: 
Üzerinde çalışacağım bu konuyu işleyebilecek zamanım var mı? Gerekli ön 
çalışmayı veya hazırlığı yaptım mı? Üzerinde çalıştığım konu, ilgili bilim da
lına ne gibi yenilikler getirecektir? Dublikasyona yol açmaması için gerekli 
araştırmayı yaptım mı? Ve nihayet, her türlü güçlüğe karşı gelebilecek derecede 
konuya ilgi duyuyor muyum?

D. Ekonomi ve Temel Bilimlerde Bilimsel Makale Nasıl Yazılır ve Ya
yımlanır?

Bilimsel makaleyi, “özgün araştırma sonuçlarını tanımlayan, yazılmış ve 
basılmış rapor” olarak tanımlayan İngiliz bilim adamı Robert A. Day, Yazdığı 
“Bilimsel Bir Makale Nasıl Yazılır ve Yayımlanır?" (How to VVrite and 
Ptıhlish a Scientific Paper?) adlı rehber kitabında bir bilimsel makaleyi ya
ratan mekanizmayı, yani geçerli yayını şöyle tanımlıyor: “Özetler, tezler, kon
ferans raporları yayımlanabilir, fakat bu yayınlar her zaman geçerli yayın 
ölçütünü sağlamazlar. Dahası, bilimsel bir makale bütün diğer testleri geçse 
de, eğer yanlış yerde yayımlanmışsa geçerli yayımlanmamış demektir. Yani, 
nispeten kötü bir araştırma raporu, fakat testleri geçen bir yayın, eğer doğru 
yerde (genellikle belli başlı bir dergi) kabul edilir ve yayımlanırsa geçerli bir 
yayındır. Çok iyi hazırlanmış bir araştırma raporu ise yanlış bir yerde yayım
lanmış ise geçerli bir şekilde yayımlanmamış olur”’.

BİI-IMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ

6 Pamukçu-Dilmen. a4;.e.. s. 12-21.

7 Robert A. Day, Bilimsel Bir .Makale Nasıl Yazılır ve Vayımlanır?, Çev. Gülay Ajkar Allay. TÜBİ
TAK. Ankara 19%, s. 9.
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Adı geçen bu meslektaşımıza göre, kabul edilebilir temel bir bilimsel 
yayın: a) Meslektaşlara gözlemleri değerlendirme, b) deneyleri tekrarlama, c) 
entelektüel işlemleri değerlendirme imkânı veren ve yeterli bilgi içeren ilk 
açıklama olmalıdır.

“Kabul edilebilir temel bir bilimsel yayın” , “ilk açıklama” olmalıdır. 
Doğal olarak çoğu zaman, yeni araştırma verilerinin ilk açıklaması bilimsel 
bir toplantıda sözlü sunuş olarak yer alır. Etkin bir ilk açıklama sadece, açık- 
lananın, yazarın meslektaşları tarafından (şimdi veya gelecekte) tamamıyla an
laşılıp kullanılmasına imkan verecek formu olan bir açıklama olduğu zaman 
gerçekleşmiştir.

Böylece verilerin: a) potansiyel kullanıcılara, b) gözlemleri değerlendi
rebileceği, c) deneyleri tekrarlayabileceği ve d) entelektüel işlemleri değer
lendirebileceği (yazının sonuçları verilerle desteklenmekte midir?) yeterli bilgi 
sunması gerekir. Sonra, açıklama “duyular tarafından algılamaya elverişli” ol
malıdır. Bu acayip bir .sözcük grubu olabilir. Bununla beraber bu tanım, açık
lamaya sadece görsel malzeme (basılı dergiler,mikrofilm, mikrofış) cinsinden 
değil, fakat aynı zamanda, belki basılı olmayan, görsel olmayan formlar cin
sinden de içerik kazandırır. Örneğin, dinleme kasetleri formunda “yayın” ,eğer 
tanımda verilen diğer testleri geçtiyse etkili bir yayın oluşturabilir*^.

Yukarıdaki tanım, daha basit olarak, fakat daha kesin terimler olmaksızın 
yeniden ifade edilinse; a) temel yayın, b) özgün araştırma sonuçlarının ilk ya
yını olan, c) yazarın meslektaşlarının deneyleri tekrarlayabilecekleri ve so
nuçlan irdeleyebilecekleri forma sahip ve d) dergide veya başka bir kaynak 
belgesinde bilim.sel toplum içinde hemen ulaşılabilir olan yayındır. Bu tanımı 
anlamak için yine de, önemli bir ihtar ilave etmeliyiz. Tanımın, yazarın “mes
lektaşlarına” atfedilen kısmı, yayın öncesi meslektaş değerlendirmesi anla
mında kabul edilir. Böylece tanım olarak bilimsel makaleler, meslektaş 
değerlendirmesi yapılan yayın organlarında yayımlananlardır.

Geçerli yayının gereklerini karşılayacak şekilde düzenlenmiş bilimsel ma
kale şu şekilde tertip edilmelidir: Giriş (Introduction), Yöntemler (Methods), 
Sonuçlar (Re.sults) ve Tartışma (Discu.ssion).

8 Day,a.g.e.,s. 10.

MKHMET SARAY
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Basit anlamda İlmî araştırma: Belli prensipler çerçevesinde herhangi bir 
olay ile ilgili gerçekleri objektif bir şekilde ortaya çıkarmaktır. Geniş anlamda 
İlmî araştırma ise: bilgilerin planlı ve sistemli bir şekilde toplanması, bunların 
analizi ve açıklanması suretiyle sorunlara güvenilir çözüm yollarının bulun
masını gerçekleştiren bir çalışmadır. Bunu yapan kişiye de araştırmacı denir. 
Bu durumda sosyal ve ekonomik alanda çalışan bir şirket mensubu bir avukat 
veya bir iş adamı bir konuyu araştırır, bu araştırmasını objektiflik çerçevesinde 
yapar ise onların yaptığı bu işe pragmatik tarihçilik demek mümkündür. Gö
rülüyor ki İlmî araştırmanın değişik bir ifadesi tarihçilik olarak görülmektedir. 
Yani Tarih İlmi’ni icra eden insanlar aynı zamanda birer araştırmacıdır. Bu 
açıklamayı yaptıktan sonra akla şöyle bir soru gelebilir: Acaba bu durumda 
tarih ve tarihçinin manası ne olacaktır? Veya araştırma (research) gerçekleri 
ortaya koymak için yapılan sistematik bir çalışma olduğuna göre acaba tarih de 
böyle midir? Bu sorulara cevap verebilmek için burada Tarih İlmi'ni dar ve 
geniş anlamları ile açıklamak zarureti vardır. Kısa tarifi ile tarih, in.sanların 
geçmiş zamanda yaşadığı hayatı belirli prensipler çerçevesinde bütün yönleri 
ile objektif bir şekilde tetkik eden bir bilim dalıdır. Dolayısıyla tarih, sosyal 
bilimlerin tamamını içine alır. Her sosyal bilimde bir parça tarih vardır. Geniş 
anlamda ise tarih: Toplamları, Milletleri, Kuruluşları etkileyen hareketlerden 
doğan olayları zaman ve yer göstererek anlatan; bu olaylar arasındaki ilişkileri 
daha önceki ve sonraki olaylar ile bağlantılarını, karşılıklı etkilenmelerini, mil
letlerin kurduğu medeniyetleri iç ve dış sorunlarını objektif bir şekilde incele
yen bir bilim dalıdır. Bu işi yapan ise Tarihçi denir.

Araştırmacı ile tarihçi arasındaki yakın benzerliği izah ettikten sonra 
“Tarih İlmi” nin işleniş şekli ile benzerlik arz eden başka bir bilim dalından 
Hukuk’tan bahsetmek gerekir. Bilindiği gibi hukuk ilminin tatbikatında hu
kukçu, daha değişik bir değişle yargıç başrolü oynamaktadır.

BİÜMSEl. ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

III. t a r ih  ARAŞTIRMALARI
A. Tarih Nedir, Tarihçi Kime Denir?

Tarih, insanın geçmişte yaptığı bütün işleri İlmî bir metodla ve objektif bir 
şekilde ortaya koyan bir bilim dalıdır. Konusu insan ve onun yaptıkları olduğu 
için, sosyal bilimlerin temelini oluşturur. Onun için, her sosyal bilim dalında
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bir parça tarih vardır. Geniş anlamda tarihi şöyle tarif etmek mümkündür: Tarih, 
toplumları, milletleri, kuruluşları etkileyen hareketlerden doğan olayları zaman 
ve yer gösteren anlatan; bu olaylar arasındaki ilişkileri daha önceki ve sonraki 
olaylar ile bağlantılarını, karşılıklı etkilenmelerini, milletlerin kültürel geliş
melerini, iç ve dış sorunlarını objektif bir şekilde inceleyen bir bilim dalıdır. Bu 
işi yapan kişiye de tarihçi denir. Tarihçi araştırmasını yaparken olayların, müm
kün olduğu kadar oluş tarzına yakın bir şekilde ortaya konması için, gerekli 
objektif sorgulamaları yaparak olayların sosyal, ekonomik, .siya.sî, askerî, dinî 
ve kültürel etkenlerini iyi analiz etmelidir. Bunu yaparken kendi millî, dinî his
leri ile ideolojik saplantılarını yaptığı araştırmaya karıştırmamalıdır’ .

Araştırmacı ile tarihçi arasındaki yakın benzerliği izah ettikten sonra, tarih 
ilminin işleniş şekli ile benzerlik arz eden bir sosyal bilim dalından, hukuktan 
bahsetmek gerekir. Bilindiği gibi hukuk ilminin tatbikatında hukukçu, hukukçu, 
yani hakim veya yargıç, son derece önemli bir rol oynamaktadır. Fertler ara
sında veya gruplar arasında cereyan eden anlaşmazlıkları, kavgaları yargıç 
lehte ve aleyhte bütün şahitleri ve delilleri dinleyerek ve tetkik ederek o olay 
hakkında bir karara varır. Yargıç karar verirken dini milli ve ideolojik duygu ve 
düşüncesiyle hareket edemez. Karara varırken yargıcın dayandığı ölçü yasadır. 
Yani kanundur. Kanun; Bir Milletin veya bir Toplumun veya bir ferdin hak ve 
özgürlüklerini, inanç ve fikirlerini garanti altına alan yazılı prensipler toplulu
ğudur ve herkesin yasalara uyması mecburidir.

Tarihçi ise, tıpkı yargıcın yaptığı gibi, milletler veya devletler arasında 
ortaya çıkmış problemleri ve savaşları veya ekonomik anlaşmazlıkları tetkik 
edip araştırırken olaya karışmış bütün tarafların nokta-i nazarlarını yani gö
rüşlerini objektif bir şekilde ortaya koyar. Konuyla ilgili tarafların bütün bel
gelerini ve kaynaklarını kullanır. Geçmişte insanlar arasında cereyan eden bu 
hadiseyi mümkün olduğu kadar cereyan ediş şekli ile günümüz insanlarının 
bilgisine sunar. Yargıcın dayandığı temel prensipler “Kanunlar” i.se. Tarihçi
nin dayandığı prensipler “Tarih Metodu” denen, olayları objektif değerlen
dirme ilkesidir. Dolayısıyla bir tarihçi veya İlmî araştırmacı yaptığı çalışmayı 
objektif bir şekilde ortaya koyarken kendi ideolojisini, inancını veya fikirlerini

9 N. F. Cantor - R. J. Schneidcr. How to Study History. Thomas Y. Crowell Company, New York.
1967, s. 17-105; G. R. Elton.The Practiceof Hfclory.The Fountana Librarary,Gla.sgow, 1967,s.70-
108
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ortaya çıkardığı gerçeklere yansıtmamak mecburiyetindedir'®. Yani tıpkı yar
gıç gibi adaletten ve tarafsızlıktan ayrılmamalıdır.

Burada akla şöyle bir soru gelebilir: Acaba tarih ilmi nasıl işlenmeye baş
landı? Ne gibi safhalardan geçti ve bugünkü şekline nasıl geldi?

BİLİMSKL ARAŞTIRMA YÖNTEMLF.Rt FX KİTABI

B. Cıcçmişte ve GünümUzde Tarih Yazma Şekilleri

Tarih ilmi, bugünkü seviyesine ulaşıncaya kadar, bir çok aşamalardan 
geçmiştir. İnsanoğlunun hayatında bilgi ve gelişme arttıkça, insan hayatını tet
kik etmekle görevli bir bilim dalı olan Tarihçilik de gelişmiş ve değişikliklere 
uğramıştır".

a. Destanlar: İlk tarihçilik örneği

Tarih yazıcılığının en ilkel şekli destanlarda görülür. Her milletin tari
hinde görülen destan devri tarihçiliğin en iptidai devridir. Tarihçilerin ifade
sine göre bazı tarihi hadiseler kısmen efsaneleşmiş vaziyette ve halkın 
heyecanla takip ettiği kahramanlık hikayeleri şeklinde ağızdan ağıza söylenen 
tarzda idi. Sonra bir devir geldi, bu hikayeler manzum olarak söylenmeye baş
landı. İşte bu yarı efsanevi, yarı hakikat olan hadiselerin ozanların ağzından 
söylenmesi şekline “epos” yani destan denildi. Bu devir Greklerde Homeros’la 
en yük.sek çağını yaşamıştır. Homeros’un İliada ve Odisseus adlı eserleri eski 
Grek destan devrinin hâtıralarını taşırlar. Destan bakımından en zengin mil
letlerden biri de Türklerdir. Zira,Türklerin hayatında pek çok tarihî olay cere
yan etmiştir. Ve dolayısıyla çok sayıda destan oluşmuştur. Bunların pek çoğu 
yazıya geçirilmiştir. “Manas ve Oğuz Destanları” bunların başında gelir. Türk- 
1er, kendi destanlarının bizatihi yaratıcısı oldukları gibi, diğer milletlerin des
tanlarının oluşmasına da neden olmuştur. Almanların “Nibelungen Destanı” ,

10 Thomas R. Flyn. Sartre. Foucault and Historical Rı-a.son. Toward an Exi.stentialist Theory of 
History. The Universily of Chicago Press, Chicago-U>ndon. 1997, s. 67-91. Aynca bkz., Oscar Han- 
dlin. IVuth in History. Harvard Universily Press and Cambridge Mass. London, 1981.

11 Tarihi gelişimi hakkında geniş bilgi için bkz., Frilz Slem (Ed.), The Varieties of History, From Vol- 
laire to thc Preseni. Vilage Books, New York. 1973; Pieler Geyl, Debales With Historians, Meri- 
dian B«x>ks. New York, l%7.
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Ren boylarındaki Türk-Alman mücadelesinden V. Yüzyılda teşekkül etmiştir. 
Batı Hun Hakanı Attila’nın amcası Oktar, Avrupa’nın batısında Burgonlar’la 
çetin savaşlar yapmıştır ki, bu harbier Nibelungen Destanı’nı oluşturmuştur. 
XI. asırda yaşayan Rus Prensi İgor etrafında teşekkül aden “Rus Destanı” da 
Peçenek ve Kuman Türkleri ile Rusların mücadelesinin bir ifadesidir'^. Zama
nın akışı içinde bu manzum eserler nesre çevrilmişlerdir. İşte bu gelişme, ta
rihçiliğe doğru atılan ilk adım olmuştur. Burada, efsaneden ziyade yaşanan bir 
hakikatin kaleme alınması söz konusudur. Bu devreyi de en iyi şekilde Hero- 
dotos karakterize etmiştir. Tarihçilikteki bu yeni gelişmeye Rivayetçi, Hika
yeci veya Nakilci Tarihçilik denmiştir.

ıric-riMbl SARAY

b. Rivayetçi (Hikayeci veya Nakilci) Tarihçilik

Bilgi ve teknolojinin gelişmesi ile insanoğlunun ilk çağlardaki hayatı 
hakkında daha fazla bilgi edinmeye başladık. Yapılan arkeolojik kazılarda bu
lunan belgeler ve tabletler, kitabeler bilgisi olan Epigrafı’nin uzmanı olan Epi- 
grafistlerin, eski yazılan tanıma bilgisi olan Paleografı’nin uzmanı 
PaleograOar ve lisan bilgisi olan Filolojinin uzmanı Filologlar tarafından 
okundukça ilk çağların tarihi hakkında yeni bilgilere ulaşılmıştır. Yeni ortaya 
çıkan Kronikler ve Anallar (Yıllıklar)’ ın verdiği bilgiler ilk tarih yazıcılığı 
hakkında önemli ipuçları vermektedir. Kültür yönünden Türklere benzerlik
leriyle meşhur Hititlerin ilk Yıllık (Anal)’larını 1. Hattuşil yazdırmıştı. Hitit 
Devleti’nin son krallarından biri olan Telepinuş, veraset kanununda yapmak 
istediği değişiklikler dolayısıyla neşrettiği fermanında, kendisinden önceki 
olayları ana hatları ile özetlemiş ve kendi devri hakkında oldukça önemli bil
giler vermiştir. Bu olay ilk çağ tarihçiliğine güzel bir örnektir. Hititlerin ta
rihçiliği, diğer ilk çağ milletlerine göre oldukça gelişmiştir. Çünkü onların 
inancına göre, kralların yaptığı işleri yazmak. Tanrılarına bir nevi hesap ver
mekti. Bundan dolayı Hitit Yıllıklarında verilen bilgiler doğrudur'^. Hititlerin 
yaptığı gibi, olayları değiştirmeden, olduğu gibi yazmak günümüz tarih yazı
cılığına büyük bir katkı sağlamıştır.

12 Bu destan günümüz Türkiye'sinde ve Rusya'sında operalara bile konu olmuştur.

13 A. Dinçol. "Hititler”, Anadolu Uygarlıkları An.viklopedi.si.C. 1, İstanbul, 1982, s. 17-120; F. İmpe- 
rati, Hitit Yasaları, çev. E. Özbayoğlu, Ankara, 1992.
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Hititlerden sonra tarih yazıcılığında adları geçen Çinliler ve Yunanlılar, ta
rihçiliklerinde olayları olduğu gibi nakledememişlerdir. “Şi” adı verilen ve 
Çinli memurlar tarafından tutulan günlükler ve yıllıklar, başa geçen yeni Çin 
imparatoruna takdim edilmiş ve okuması istenmiştir. Bunu yapmaktan mak
sat, geçmiş yıllarda Çin halkının tarihinde cereyan etmiş olan hadiselerin müs
pet ve menfi yönleriyle yeni hükümdarın ders almasını sağlamaktır''*. Ne var 
ki, Çinlilerin verdikleri bu tarih yıllıklarında diğer milletler hakkında pek fazla 
bilgi verilmemektedir. Daha çok kendi insanlarının ve devletlerinin olaylarım 
ihtiva etmektedir.

Çinlilerden sonra tarihçilikte biraz daha ileriye giden millet Yunanlılar 
olmuştur. Yunanlılar, kısmen de olsa tarih ilminin gereklerine uymuşlardır.
M.Ö. S.yüzyılda yaşayan Herodotos, meşhur Yunan devlet adamı Perikles’in 
teşviki ile Pers-Yunan Savaşları’nı kaleme almıştır. Dokuz cilt halindeki bu 
eserine “Historia” (araştırılmış haber) adının veren Herodotos, olayları hika
yelerle süsleyerek anlatmıştır. Persleri ve Yunanlıları yakından tanımasına ve 
resmi vesikaları eserinde kullanmasına rağmen Herodotos, olaylar arasındaki 
bağa önem vermeyerek, sadece nakletmekle yetinmiştir. Bununla da yetinme
yen Herodotos, rivayetleri dahi kitabına aldığı için yazdığı esere ve bu tarz ya
zılan eserlere “Rivayetçi-Nakilci” tarihçilik adı verilmiştir. Buna rağmen ortaya 
koyduğu dokuz ciltlik tarih kitabından dolayı kendisine “tarihin babası” un
vanı verilmiştir'^.

Türkler ise, tarihlerinin başlangıç devirlerinde, yukarıda izah edilen ta
rihçiliğe benzer bir tarihçilik ortaya koymamışlardır. Belki de böyle bir ça
lışma yapıldı, fakat Türk tarihinin ilk devirleri ile ilgili yeterli arkeolojik kazı 
yapılmadığı için henüz ortaya çıkmış değildir. Zira, ilk çağlardan itibaren ken
dine has takvimi, alfabe ve yazısı ile yüksek bir kültüre sahip olduğu bilinen 
bir millet olarak Türklerin, hayatlarında cereyan eden olayları anlatan bir ya
zılı eserinin olmaması akla ve mantığa uymamaktadır. Orhun ve Yenisey Ya
zıtlarının ortaya çıkması ile Türklerde de tarihçiliğin var olduğuna tanık 
oluyoruz. Orhun Yazıtlarında Türk devlet adamları, milletin başına gelmiş fe

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

• 4 Tafsilatlı bilgi için bkz., M. Saray, Doğu Türkistan Türkleri Tarihi, C. I, Kitabevi, İstanbul, 1997,
s. 173-179,

•5 R. G. Collingwood, Thi Idea of History, Rcvised Edition, Oxford University Press, Oxford-New 
York, 1994, s. 17-33.
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laketleri bir bir anlatarak, halkın bu olanlardan ders almasını ve aynı hataları 
tekrar etmemesini istemişlerdir'*. Uygurlar döneminde neşredilen ticaret hu
kuku ile ilgili vesikalarda da ülkenin sosyo-ekonomik hayatı hakkında geniş 
bilgiler verilmiştir. Karahanlılar çağında yazılan “Kutadgu-Bilig” ve Selçuk
lular çağında yazılan “Siyasetname” kitapları ile Türk devlet adamlannın nasıl 
bir idare tarzı göstermeleri gerektiği bu kitaplarda öğütlenmiştir.

Nakilci tarihçiliğin ömrü İslam ülkelerinde daha uzun olmuştur. En kud
retli İslam tarihçileri Taberi (Ölm. 932) ve İbn ül-Esir (Ölm. 1231) bu tarz ta
rihçilik yapanların başında gelirler. Bu İslam tarihçileri verdikleri bilgileri 
vesikaya dayandırmalanna rağmen, olayları hiçbir şekilde sistemleştirip sor- 
gulamamışlardır. Kolaylık olsun diye cereyan etmiş önemli olayları tarih sıra
sıyla yıl yıl nakletmişlerdir.

Nakilci veya Rivayetçi tarih yazıcısı olan tarihçiler olaylar arasında 
sebep-netice bağı kurmamışlar, muhakeme etmemişler ve sadece olayın çıkı
şını haber vermişlerdir. Eski ve Orta Çağlarla ilgili araştırma yapan bilim 
adamları, bu devrin eserlerini sıkı bir tenkit süzgecinden geçirdikten sonra 
kullanmalıdır. Zira, bu devir tarihçileri eserlerinde olaylar arasında irtibat kur
mazlar, muhakeme etmezler, zaman ve mekanı asla belirtmezler, olayları ten
kit etmezler. Bu sebeplerden dolayı onların verdikleri bilgiler cansız, ruhsuz 
ve manasızdır.

MEHMET SARAY

c- Pragmatik (Öğretici) Tarihçilik

Nakilci ve Hikayeci tarihçiliğin, daha ilk ve orta çağlarda, yukarıda zik
redilen büyük eksikliği sezilmiş, bilginin gelişmesi ile, pragmatik, yani öğre
tici tarihçilik ortaya çıkmıştır. Bu tarz tarihçilikte, geçmişin olaylarından 
istikbal için faydalar çıkarmak gayesi güdülmüştür. Geçmişin insanlık için ibret 
teşkil edecek iyi veya kötü halleri, sırf toplumu terbiye bakımından tetkik edi
lip öğretilir. Tarihi olaylardan bugünkü şartlara uygun şekilde ahlaki ve siyasi 
hükümler çıkarılır. İnsani görünen bu tip tarihçilik ve asıl gaye millidir ve top
lumu ahlâken yükseltmektir.

16 Tafsilatlı bilgi için bkz., H. N. Orkun, Eski Türk Yazıtları. İstanbul. 1 ,1936, II, 1939, III, 1940, IV, 
1941; M. Ergin, Orhun Abideleri, İstanbul, 1970.
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Pragmatik (Öğretici) tarihçilik de oldukça eski devirlerde başlamıştır. 
Herodotos gibi bir Yunanlı olan Thukydides (M.Ö.480-400), 431-404 yılları 
arasında cereyan eden ve Atina’nın mahvına sebep olan “Peloponez Savaşları” 
nın tarihini yazmıştır. Bu çalışmayı yapmaktan maksadı, geçmişi açık bir şe
kilde göz önüne getirmek ve gelecek nesillere ibret dersi vermektir. Thuky- 
dides’e göre tarihin gayesi, hikaye ve masal nakletmek değil, siyasi olayları 
ve gelişmelerini tesbit etmektir. O’na göre tarihi yapan iki ana kuvvet vardır: 
Para ve askeri güç. Maddi kuvvetlerin yanı sıra akıl ve irade de önemlidir. O, 
Atina-Isparta Savaşları sırasında Atina’nın perişanlığını görmüş, yıkılmış bir 
memleketin nasıl imar edileceğini, Atina’nın bir daha böyle bir felakete uğ
ramaması için gerekli tavsiyelerde bulunmuştur. Thukydides’in eseri birinci 
dereceden kaynak olarak kabul edilir. Zira, müellif bu savaşların içinde biz
zat bulunmuştur. Bir çok kişi Thukydides’i gerçek anlamda ilk tarihçi olarak 
kabul eder.

Pragmatik tarihçiliğin gayesi, geçmişin olaylarından istikbâl için fayda
lar çıkarmaktır. Geçmişte cereyan eden ve insanların iyi veya kötü olarak ibret 
alabileceği olaylar anlatılmış, bir nevi toplum terbiye edilmeye ve eğitilmeye 
çalışılmıştır. Bu tarz tarihçilik umumiyetle büyük felaketlerle karşılaşan mil
letlerin yeniden dirilişleri ve milli birliğini sağlaması ve ayakta durabilmesi 
için önemli derecede faydalı olmuştur. Her milletin tarihinde bu pragmatik ta
rihçiliğe yer verilmiştir. Bu tarihçilikte, umumiyetle milletleri yükselten şah
siyetler ön plana çıkarılmıştır. Bu yönü ile Pragmatik tarihçilik bir nevi büyük 
adamlar tarihi olarak da anılır. Millete faydalı olan şahsiyetler çoğu kere ide
alleştirilir, renklendirilir ve mubalağalandınlır. Her ülkenin tarihinde bunun 
örnekleri vardır’’.

Bizde de Osmanlı Devleti’nin son devirlerinde ve Cumhuriyet döneminin 
ilk yıllannda yazılan eserler incelendiğinde, eserlerde çoğunlukla milletin uğ
radığı haksızlıklann ve felaketlerin dile getirildiğini, milli birlik ve beraberlik 
ruhu içinde hamleler yapılması zarureti ve bu arada Türk milletinin başarılı ol
duğu devirlerden örnekler verilerek aynı başarılı devirleri yaşamak için yeni 
hamlelere ihtiyaç duyulduğu dile getirilmiştir.
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17 Marc Ferro, The Use and Abuse of History or How the Past is Taught, Routledge-Kegan Paul, 
London-Boston, 1984 adlı kitapta Pragmatik Tarihçiliğin pek çok örneği verilmiştir.
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Türkiye’de araştırıcı tarihçiliğin yerleşmesinde büyük emeği geçen rah
metli hocam Prof. Dr. İbrahim Kafesoğlu, pragmatik tarihçiliğin yukarıda 
zikredilen faydalarının yanı sıra şu iki noktada hatalı olduğunu söylerdi: “ 1- 
Evvela belirli bir toplumun yükselmesini hedef tuttuğu için geçmişin bir çok 
hadiselerini bırakıp işine yarayanları seçiyordu. Halbuki tarihi hadiseler bir
birlerine bağlı olup, bu olaylar akıp giden bir oluşumun içindedirler. Her mil
letin tarihinde parlak zamanlar olduğu gibi, felaketli zamanlar da vardır. İşte, 
bir ilim olarak tarihin, bu gerçekleri ortaya çıkarması gerektiği halde, Prag
matik tarihçilik, yer yer gerçekleri işine yaramayanları kenara itmekte, işine 
gelen olayları seçmektedir. 2- İkinci nokta ise bu seçme işleminde, asıl büyük 
rolün tarihçilere düştüğüdür. Burada tarihçinin sempatisi, sezgisi, hissi du
rumu mevzubahis olup, olaylar da böylece tasvir edilmektedir. Halbuki ta
rihçinin hadiseler ve gerçekler karşısında tutumunu değiştirmesi beklenemez. 
Tarihçi olayları incelerken objektif olmak mecburiyetindedir. Bu mahzurla
rına rağmen, pragmatik tarihçilik gelecekte de devam edecektir. Zira, sıkıntı 
içinde olan toplumun bir çok ihtiyacına cevap vermektedir. Yukarıda zikre
dilen mahzurları olmasa, Pragmatik Tarihçilik, belki de pek çok milletin fay
dasına olacaktır” '*.

MEHMET SARAY

d. Araştırıcı Tenkitçi Tarihçilik

Bugün Tarihçinin veya Sosyal Bilimcinin en büyük arzusu sorgulayan- 
araştıran bir bilim adamı olmaktır. Araştıncı-sorgulayıcı tarihçiliğin gayesi, 
insan hayatında meydana gelen gelişmeleri sebep ve neticeleriyle birlikte or
taya koymaktır” . Modem ve tenkitçi tarih yazımı olarak ortaya çıkan bu araş
tırıcı ve sorgulayıcı tarihçilik, tarihçilikte son aşamayı teşkil eder. Bemheim’e 
göre tarih bilgisi, XIX. Yüzyılın ortalarında bu araştırıcı safhaya girmekle ilim 
olmuştur^. Araştırıcı ve sorgulayıcı tarih sistemine giriş, insan dimağının ulaş-

18 İbrahim Kafesoğlu. Tarih Metodu (Ders Notlan teksir) İstanbul 1972, s. 24-25.

19 Sorgulayıcı Tarihçilik hakkında bilgi için bkz., David Hacken Fisher, HLstorians’ Fallacies. Toward 
a Logic of Historical Thought. Harper Books, Harper-Row, Publishers, New York, 1970, s. 3-63; G. 
R. Elton.The Practiceof History.Collins-Fontana, I975,s.5l-I26; Wesley Morris,Toward a New 
Htsloricism. Princeton Universily Press, Princeton-New Jersey, 1972.

20 E. Bemheim, Tarih İlmine Giriş, Tarih Metodu ve Felsefesi, Çev: M. Şükrü Akkaya. Kültür Ba
kanlığı Yayını,İstanbul, 1936,s. ;Togan,Tarihte U sul,s.7-8,12-13.

36



tığı en büyük başarılardan biridir. Bu tarz tarihçiliğe temel teşkil eden üç ge
lişme vardır:

1- İnsanlar mahiyetleri bakımından birdirler ve aynı varlığa sahiptirler. 
Bir başka değişle insanlar, mahiyet ve varlık olarak birbirlerinin aynıdırlar. Dı
şarıdan görülen vasıfların hiçbir önemi yoktur. İnsanlar dil, renk, boy ve şe
killeri ne olursa olsun, mahiyet olarak aynıdırlar. İnsanlar böyle bir oldukları 
için bunların tekamülleri de aynı şekilde olmaktadır. Şu halde insanların bera
ber gelişmesi ve tekamülü sonunda meydana gelen kültür de müşterektir. Kül
tür insan topluluklarının müşterek malı ise dünyanın neresinde olursa olsun, 
insan topluluklarının tarihin meydana gelişinde az veya çok, uzun ve kısa bir 
tesiri vardır.

2- Bütün insan hayatındaki olaylarda devamlı bir akış ve değişme vardır. 
Bu itibarla hiçbir tarihi olay, bir başkasına benzemez. Modem tarih araştırma
cılığı her tarihi olaya ayrı bir önem verir.

3- însanlann hal ve hareketlerinde karşılıklı tesirler bulunur. Karşılıklı bağ 
ve tesirlerin varlığını kabul etmek, olayların tek başlarına değil, sosyal, iktisadi, 
dini ve siyasi alanlardaki değişikliklerle meydana geldiğini, ona göre olayı tet
kik etmek gerektiğini kabul etmek gerekir.

Siyasî olaylar sosyal, iktisadi ve dini duruma, sanata ve edebiyat üzerine 
tesir ettiği gibi, sosyal olaylar ve iktisadi krizlerin birçok tarihi hadiselere sebep 
olduğu da bilinen bir gerçektir. Bugünün modem araştırmacısı olayları ona 
göre incelemeli ve sorgulamalıdır.

Temel dayanakları yukarıda zikredilen araştırmacı-sorgulayıcı tarihçilik 
nasıl bir tarihçiliktir? Nasıl çalışır ve gerçekleri ortaya çıkarır? Bu tarihçilik ha
diselerin nasıl cereyan ettiğini, nedeni ve niçin somlarını sora sora olaylann iç 
yüzünü, cereyan ettiği andaki şekline yakın bir şekilde, ortaya koyan bir araş
tırma şeklidir. Bu araştırmayı yapan kişi, hür düşünmeye kendi dini ve milli 
duygulannı ve ideolojisini çalışmasına yansıtmamaya mutlaka objektif olmaya 
mecburdur. Bu modem tarihçilikte olaylara kanşan ülkelerin veya milletlerin 
sadece birinin görüşleri dile getirilmez. Her iki tarafın görüşlerine yer verilir. 
Diğer bir ifade ile, madalyonun her iki yüzü görülür, tetkik edilir. Kısaca mo
dem tarihçilik, milletler ve devletler arasında veya bir ülke içinde cereyan etmiş 
olayları tam bir tarafsızlık ilkesi içinde olaylann gerçek yüzünü ortaya çıkara
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cak şekilde ele alınmasıdır. Olayların gelişmesini anlamak ve açıklamak için, 
mutlaka akla gelebilecek her türlü faktör dikkate alınarak sorgulanmalı, ger
çekler kendimiz ve milletimiz için üzücü de olsa, ortaya konmalıdır. Olayları 
sorgularken, olaylann gelişmesinde ve bir problem haline gelmesinde politik, 
ideolojik, psikolojik, sosyolojik, dini, ekonomik ve etnik ne gibi sebepler var ise, 
ona göre sorgulamayı yapıp belgeleriyle olaya açıklık getirme mecburiyeti var
dır. Kısaca modem tarihçiliğin hedefi, ne pahasına olursa olsun hakikatlerin or
taya çıkarılmasını, geçmişte cereyan eden olaylann gerçek yüzünü yeni nesillere 
objektif bir şekilde aktarılmasını sağlamaktır.

Daha önce zikrettiğimiz gibi İlmî araştırmayı yapan kişinin, dini ve milli 
duyguları ile ideolojik ve fikir dünyasını yaptığı araştırmaya kanştırma hakkına 
sahip değildir. Örneğin, Türk-Sovyet ilişkileri üzerine çalışan bir araştırmacı ko
münizm ideolojisini benimsiyor veya bu ideolojiye menfi duygular taşıyor ise bu 
duygularını Türk-Sovyet ilişkilerini araştırırken yaptığı çalışmasına aksettire- 
mez^'. Yine buna benzer olarak Haçlı Seferleri Tarihini yazan bir ilim adamı ken
disi Müslüman ise Hıristiyanlığı hor görme veya önyargı ile bakma hakkına sahip 
değildir. Aynı şekilde bir Hıristiyan araştırmacı İslamiyet hakkındaki menfi dü
şüncelerini ve hislerini yaptığı araştırmaya aksettiremez. Yine aynı paralelde bir 
Türk bilim adamı, Türk-Yunan ilişkilerini tetkik ederken Yunanlının saldırgan
lığına ve bazı Avrupa devletleri tarafından destek görmesine kızarak hareket ede
mez ve olayın üzerine ön yargı ile gidemez. Aynı husus bir Yunanlı bilim adamı 
için de geçerlidir. Kısaca bilim adamı yukarıda zikredilen örnekler çerçevesinde 
milli, dini duygulanyla ideolojik ve fikir dünyasını çalışmasına aksettirmemen 
ve yaptığı çalışmayı okuyan kişileri aldatmamak ve yönlendirmemen.

Zira, öğrenmenin bilimin olduğu yerde ve bunların devamlılık arz ettiği 
şartlarda o toplum veya ülkenin yıkılmasının, yani yaşlanıp yok olmasının 
mümkün olmadığını görmekteyiz. Bugün Avrupa’yı Avrupa yapan prensiple
rin başında hürriyetçi demokratik sistem içinde öğrenmeye ve ilmi araştırmaya 
aralık vermeden ve yenilenerek devam ettirilmesi gelmektedir. Bilginin ve 
ilmin yaşadığı toplumlarda geri kalmanın veya çöküşe geçmenin mümkün ol
madığı gayet açıktır.

MEHMET SARAY

21 Hıristiyan dininin tarihçiliğe tesiri hakkında bilgi için bkz., M. C. D'arcy, S. J., The Meaning and 
Malter of History.AChristian View, Meridian Boks, New York, l% l,s . 157-185,232-281.
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e. Batı’da Ortaya Çıkan Değişik Bir Tarihçilik Tarzı: Oryantalizm 
(Doğubilim veya Sömürgeciliğe Giden Yol)

Bu yukarıda izah edilen emsalin dışında, bugün çağdaş devlet ve toplum 
olarak gördüğümüz ülkelerde ve toplumlarda olayların bilgi ve ilmin ışığı al
tında sorgulanıp objektif bir şekilde ortaya konduğunu görmekteyiz. Batıdaki 
bu gelişmeye rağmen, ister Türkiye’de ister diğer İslâm ülkelerinde, Hıristi
yan batı dünyasına karşı bazı konularda ön yargı olduğu ileri sürülmektedir. 
Aynı şekilde, Hıristiyan batı ülkelerinin de İslâm dünyasına karşı ön yargılı ve 
çifte standart kullanmak suretiyle objektiflikten uzak davrandığı iddiaları var
dır. Bu iddiaların ortadan kalkması, yani ön yargılardan uzak kalınması için, 
günümüzün modem tarihçisi bu konularda yaptığı araştırmaya millî ve dinî 
duygularını karıştırmamalıdır. Batıda, kısmen bu önyargı, kısmen de bilinme
yen Doğuyu, yani İslâmî öğrenmek ve sömürmek için sonunda Oryantalizm 
diye bir çalışma alanı ortaya çıkmıştır.

Oryantalizm tabiri 19. Yüzyılın ikinci yarısı ile bu asrın başında kuvvetli 
bir akım olarak batı ülkelerinde görülmüştür. Doğuyu, özellikle İslâm dünya
sının bulunduğu doğu dünyasını araştırma bilimi olarak ortaya çıkan bu Or
yantalizm akımında batılıların bilinmeyen doğuyu ve İslâm dünyasını 
öğrenmeyi bu sahada uzmanlar yetiştirmeyi düşünerek harekete geçmiş ve ger
çekten Türkçe, Arapça, Farsça dillerini öğrenen Oryantalistler Osmanlı önder
liğindeki İslâm dünyasını Orta ve Güney Asya ülkelerini araştırmış ve ülkelerin 
tarihi ile kültürü ve ekonomik yapısı hakkında eserler vermişlerdir. Fakat aynı 
zamanda ülkelerinin bir nevi ilim ajanı şeklinde çalışan bu Oryantalistler İslâm 
ülkelerinin zaafları ile problemlerini açıklayarak o ülkelerin ekonomik ve ticari 
potansiyellerini nasıl kontrol edecekleri hakkında kendi ülkelerinin hükümet
lerine rapor vermişlerdir. Oryantalizm konusunda Türkçe’ye tercüme edilen 
Edward Said’in “Oryantalizm” adlı kitabı önemlidir--.

Oryantalizm konusunda çalışma yapan müelliflerin başında Osmanlı Tari- 
hi’ni yazan AvusturyalI bilim adamı Josef Freiher von Hammer-Pursgall ve İngi- 
lizler namına Orta Asya’yı araştıran Arminius Wambery başta gelir. Bu asrın 
başlarında İngiltere’nin Türkiye’yi yok etme planlan çerçevesinde İngiltere dış
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22 Edward Said, Oryantalizm (Doğubilim). Sömürgeciliğin Keşif Koiu. Çev. Nezih Uzel. Pınar Yay.,
İstanbul 1982.
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İşlerinde uzman olarak çalışan Amold Toynbee ile Lord Kinross’un Türkiye ve 
Atatürk hakkında yazdıkları da, klasik anlamda olmasa da Oryantalist çalışmaya 
örnek gösterilebilir. İslâm’ın Müslümanlar tarafından layıkıyla anlaşılmayışı bu 
batılı araştırmacıları İslâm hakkında yanlış hükümler vermeye daha çok sevk 
etmiş ve neticede Oryantalist olarak bu araştırmaları yapan kişilerin İslâm’ı ve 
İslâm dünyasını geri kalmışlıkla ve yeterince insanların ilerlemesine katkıda bu
lunmamak gibi izah veya imalarda bulunmak, Türkler başta olmak üzere bütün 
İslâm kavimlerini oldukça rencide etmiştir. Fakat biz bugün çağdaş bir tarihçi ola
rak olaylara objektif bir şekilde baktığımızda kabahatin bu Oryantalistlerde değil 
daha çok kendimizde olduğunu görmemiz gerekir. Bugün modem İslâm araştır- 
malan üzerinde ün yapan bilim adamları ve filozofların da ifade ettiği gibi İslâ
miyet bir gün insanlığın mutlu olabileceği bir şemsiye olarak insanları etrafında 
toplayacaktır. Fakat İslâm’ın temel felsefesinin adalet olduğunu, Müslüman’ım 
diyen insanların nefislerinde adil ve dürüst davranmak mecburiyetini unutmadan 
cehaleti yasaklamış olan İslâm dininin verdiği emirler çerçevesinde öğrenmeye ve 
ilme ve İlmî araştırmaya mutlaka girmesi gerekir. Öğrenmekten, ilim ve İlmî araş
tırma yapmaktan kaçınan İslâm ülkelerinin kendi dinlerini doğru olarak yaşama
dan Müslüman’ım demeleri ve o perişan halleri ile İslâm’ı müdafaaya kalkışmaları 
son derece gülünç bir manzara ortaya çıkarmaktadır. Müslümanlar, dinlerinin em
rettiği şekilde cehaleti yenmek mecburiyetindedirler. Aksi takdirde bilen ve bilim 
sahibi toplumlar tarafından yenilmeye ve sömürülmeye mahkumdurlar.

Yeni çağlardan yakın çağlara gelindiği zaman, bilhassa Fransız İhtilâlin
den sonra Pragmatik Tarihçilikle birlikte, sömürgeciliği teşvik eden ve Oryan
talizm denen başka bir tarihçilik şekli de ortaya çıkmıştır. Osmanlı 
Türkiyesi’ni, Balkanlar’da ve Orta Avrupa’da kendisine rakip olarak gören 
Avusturya devletinin teşvikiyle Hammer adında bir tarihçi Türkiye’ye gele
rek, OsmanlI tarihi üzerinde araştırmalar yapmış, ve bu araştırmalarını beş cilt 
halinde neşretmiştir. Bu çalışmalarına ilaveten Hammer, Osmanlı Türkiye’si
nin zayıf ve kuvvetli yönlerini kendi devletine rapor etmiştir. Oryantalist zih
niyetlerle yapılan bu tarihçilikte maksat, doğu ülkeleri, özellikle Türk-lslâm 
âlemi hakkında ilgili Avrupa devletlerine bilgi vermek ve onların Türk-îslâm 
alemi üzerinde nasıl istifade sağlamaları gerektiğini ortaya koymaktır’.

23 Günümüzdeki Oryantalizm çalışmalan ise. hedef alınan ülkeyi istikrarsızlığa sürükleme ve sömürme 
şeklinde olmaktadır.tafsilat için bakınız; Tamer Bacınoğlu.-Andrea Bacınoğlu Modem Alman Or
yantalizmi. ASAM, Ankara 2001, s. 66-103.
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Royal Geografıcal Society’nin mâlî desteği ile îngilizler namına hareket 
eden ve Orta Asya Türk ülkelerini dolaşan A. VVambery’nin yaptığı da değişik 
bir oryantalist çalışmadır. Doğu dünyasını öğrenme adı altında yapılan bu ta
rihi araştırmalar maalesef sömürgecilik çağının başlamasında önemli rol oy
namıştır. Kuvvetli olan ülkeler müşkülat içinde bulunan ülkeleri hegemonyasına 
alarak bir nevi sömürge imparatorluğu kurmuşlardır. Fakat sömürgecilik yal
nız ekonomik alanda kalmamış , sosyal ve kültürel alana da yönelik sömürü
len ülkelerin büyük sıkıntılar çekmelerine ve hatta bazılarının tahrip olmalarına 
sebep olmuştur. Bu sömürgecilik şekli sonunda mazlum milletlerin sömürge
den kurtulmak için istiklal mücadelesi vermelerine yol açmıştır. İstiklalini ka
zanan ülkelerde yepyeni bir tarihçilik akımının ortaya çıktığını görmekteyiz. 
Sömürülen , işgal edilerek yok edilmek istenilen milletlerin ve devletlerin esa
retten kurtulduktan sonra bir daha o acı günlerin yanşanmaması için bu olay
ların tarihçileri tarafından ortaya konularak ders alınmasını sağlamaya 
çalışmışlardır. İşte bu tip tarihçiliğe pragmatik (Öğretici) tarih denilmektedir. 
Fransız ihtilalinden itibaren batı saldırganlığı Osmanlı Türkiyesi’ni parçala
dığı gibi Türkleri bugünkü Anadolu topraklarından atarak Orta Asya’ya gön
dermek gibi Türkleri büyük bir saldırı ve düşmanlıkla karşı karşıya bırakmıştır. 
Bu saldırı ve düşmanlık karşısında batılılarTürk milletinin manevi ve milli de
ğerlerine de çok haksızlıklarda bulunmuşlardır. Türk milletinin batı emperya
lizmine karşı verdiği mücadeleden zaferle çıkmasından ve Türkiye Cumhuriyeti 
Devletini kurmasından sonra, Türkiye’de ortaya çıkan tarihçilik uzun süre 
pragmatik seviyesinde kalmıştır. Türk tarihçileri kendi milletleri ve devletlerine 
karşı yapılan haksızlıkları ortaya koymak, Türk kültürüne ve tarihine yönelik 
eleştirileri cevaplamak üzere araştırmalara başlamışlar ve güzel eserler ortaya 
koymuşlardır. Ne var ki bu tarihçilik yani pragmatik tarihçilik şekli ile tarih
çiliğimizi uzun süre devam ettirmemiz pek çok sakıncalar ortaya çıkarmıştır. 
Türkiye’de yapılan tarihçilik ,Türklerin geçmişte elde ettiği başanlan kurduğu 
medeniyetler ve ortaya koyduğu büyük kültür hamlelerine yönelik kalmıştır. 
Halk ve genç nesiller geçmişimizin bu başarılarından şevk ve heyecan duya
rak yeni hamlelere ve başarılara koşmaları istenmiştir. Bu tarihçiliğin yegane 
zayıf tarafı “tenkitçi” bir zihniyetten uzak oluşu ve Türk milletinin ve devlet
lerinin hayatlarında cereyan etmiş olayların hatalı yönleri pek fazla gösteril
memiştir. Buna rağmen Cumhuriyet döneminde Türk tarihçiliği de pragmatik 
tarihçilik zihniyetini aşarak olayları tenkitçi bir zihniyetle yani doğrulara doğru
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yanlışlara da yanlış teşhisleri koyarak bu günkü modem tarihçilik anlayışına 
uyan hamlelerde yapılmaya başlanmıştır.

MEHMET SARAY

C. Modern Tarihçinin Sıkça Faydalandığı Sosyal Bilim Dalları

Daha önce de ifade edildiği gibi, konusu insan ve onun yaptıkları olan 
bilim dalları birbirinden faydalanmak durumundadırlar. Tarih ilmi, insanın geç
mişinde yaptığı her şeyle ilgilendiğine göre, çalışma sahası insan ve onun yap
tıklarını inceleyen bilim dallarından felsefe, sosyoloji, antropoloji, psikoloji, 
etnografya, iktisat, hukuk, filoloji, epigrafi, paleografi, jeopolitik, tarihi coğ
rafya, diplomatik, nümizmatik, sanat tarihi, arkeoloji, folklor, mühürler, ar
malar, kronoloji (takvim bilgisi), ensab bilgisi, metroloji gibi bilim dallarından 
faydalanır. Zira insanların yaptıklarıyla ilgili kültür bilim dalları tarihle alaka
lıdır^".

Felsefe: Sosyal bilimlerin çoğunun içinden doğduğu bir düşünce sistemi 
olan felsefe, tarih ilmi için son derece önemlidir. Her devrin mutlaka bir felsefi 
görüşü vardır. Bu görüş, o devir olaylarından mutlaka görülür. Bir devir içinde 
ortaya çıkan olaylar, o devrin felsefesi bilinmedikçe doğru anlaşılmaz. Dola
yısıyla felsefe, tarih için son derece önemlidir^’.

Sosyoloji: Sosyal, toplumsal olayları inceler. Kendi usulleri ile sosyal 
olayların kanunlarını tespit eder. Sosyal yaşayışın şekillerini ve gelişmelerini, 
bunların sosyal grupları ve fertleri nasıl etkilediğini tetkik eder, ortaya koyar. 
Sosyoloji, toplumun zaman ve mekandan mücerret olarak şart ve kanunlarını 
araştırılır. Tarih de toplumun olaylarını, zaman ve mekan içinde yerine koya
rak inceler. Bir tarihi olayın sebebi araştırılırken, alakalı sosyal kanunlar göz 
önüne alınır. Kısaca tarihçi, sosyal kanunları iyi bilmelidir. Tıpkı felsefe gibi, 
sosyoloji de tarih ilmi için son derece önemli bir bilim dalıdır^*’.

24 Tarih ilminin diğer bilim dalları ile ilişkileri hakkında geniş bilgi için bkz. Cari G. Gustavson. A Pre- 
face to History (1955) ve The Man.sion of History, London -  New York. 1976.

25 Fel.sefe ilmi ile ilgili şu ana kitaplara başvurulabilir: Takiyettin Mengüşoğlu, Felsefeye Giriş. Remzi 
Kitabevi, İstanbul, 1983; Bertrand Russel.The Problems of Philosophy,Oxford University Pres, 1989.

26 Femand Braudel. Tarih Üzerine Yazılar, Çev. M. A. Kılıçbay. İmge Kitabevi, Ankara, 1992, s. 105- 
128: H. Stuart Hughes.“Historian and the Social Scientist”. A. V. Ria.sanovsky-B. Riznik (Eds.).Ge- 
neralizations in Historical Writing, Universitiy ofPennsylvaniaPre.ss.Philadelphia, 1963, s. 18-59.
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İktisat: İnsanlar arasındaki ilişkilerin temelinde önemli ölçüde ekonomik 
ve ticari nedenler vardır. Bu ekonomik nedenler, iktisat ilmi tarafından incelenir. 
Tarihin oluşumunda iktisadi, yani ekonomik nedenlerin büyük rolü vardır. Tarih 
ilmi, iktisat ilminin ortaya koyduğu prensipleri ve kanunları inceler, istifade eder. 
Yalnız, iktisadi olaylar, tarihin oluşumundu en önemli etken değildir^’.

Hukuk: Gerçeklere ulaşma yönünden yaptığı çalışmalan tarih bilimi ile 
paralellik arz eden hukuk ilmi tarihçiliğe büyük katkı sağlar. Fertler arasında 
olduğu gibi devletler arasındaki ilişkilerin de düzenlenmesinde ana prensipleri 
ortaya koyan hukuk ilmi, her tarihçi için önemli bir bilim dalıdır. Devletlerarası 
hukuk prensiplerini bilmek günümüzün tarihçisi için şart haline gelmiştir’*.

Antropoloji: İnsanoğlunun “maddi kültür tarihi” veya “insanın tabii tarihi” 
olarak tarif edilen antropoloji ilmi, fizik ve kültür antropolojisi olarak ikiye ayrılır.

a- Fizik antropolojisi insan soyunun gelişimini ve geçmişteki durumunu 
inceleyerek, bugünkü insanla karşılaştırır, farklılıklarını ortaya koyar. Bu bilim 
dalı 19. yy’ın sonlarında AvrupalIların elinde istismar edilmiş, AvrupalIların 
üstünlüğü iddia edilerek, bir nevi Hitler’in üstün ırk nazariyesinin zemini oluş
turulmuştur. Fakat insan zekasının kafatasının şekline, derisinin rengine, boya 
vs.ye bağlı olmadığı artık anlaşılmıştır.

b- Kültür Antropolojisi ise, insanın var olduğu günden beri ortaya koyduğu 
kültürlerin bugüne kadar ki gelişmesini inceler. Antropoloji ilmi, ister fiziki ister 
kültürel alanlarda olsun, bugün, insan üzerindeki çalışmasını devam ettiren bir 
bilim dalı olarak tarihçiler ve sosyal bilimciler için son derece önemlidir” .

Psikoloji: İster sosyal psikoloji, ister psiko-fîzik olsun, insan hayatında 
önemli yeri olan bir bilim dalıdır. Tarihi olayların önemli bir kısmında, toplu
mun sosyal psikolojisi rol oynadığından, sosyal psikolojiyi iyi bilmek gerekir. 
Ayrıca, olaylarda ferdi psikolojinin de rol oynadığını unutmamak gerekir. Hit
ler’in, Stalin’in Mussolini’nin takip ettikleri siyasetlerde, ferdi psikolojileri-
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27 Braudel.a.gx., s. 131-141.

28 Hukuk ilminin işleyiş yönünden tarih ilmine benzerliği ve devletler arası münasebetlerde imzalanan 
antlaşmaları devletler arası hukuk sistemi içinde inceleyen hukuk ilmi tarihe yardımcı olan önemli 
bilim dallarından biridir.

29 Clifford Geertz, “History and Anthropology”, R. Cohen-M. S. Rolh (Eds.), History And... Histo- 
ries tVithin the Human Sciences. Univcrsity of Virginia Press, London. 1995, s. 248-262.
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nin önemli rol oynadıklarını unutmamak gerekir. General Charles de Gaulle’ün 
politikalarında ferdi psikolojisinin son derece önemli rol oynadığını unutma
mak gerekir. II. Dünya Harbi esnasında Fransa’nın, Almanya karşısında çabuk 
yenilmesini Winston ChurchilI ile David Eisenhovver’in Normandiya çıkar
ması öncesinde alaycı bir şekilde de Gaulle’e, hatırlatmaları Fransız Genera
lini son derece incitmiştir. Bilahare Fransa cumhurbaşkanı olan de Gaulle, 
Ingiltere ve ABD’yi Avrupa işlerine karıştırmamak için büyük bir muhalefet 
hareketi başlatmış ve bunda önemli derecede de başarılı olmuştur. Olayın ger
çek sebebini bilmeyen pek çok kişi. General de Gaulle’ün davranışını anlaya
mamıştır. Kısaca, psikoloji ilmi, ister ferdi psikoloji, ister sosyal psikoloji 
olarak, yalnız sosyal bilimcilerin değil, tarihçilerin de mutlaka bilmesi ve isti
fade etmesi gereken bilim dallarından birisidir’*’.

Etnografya: Kavimler bilgisi manasına gelen etnografya ilmi, çeşitli top- 
lumlann yaşayışları, hayat tarzları, gelenekleri, örfleri ve adetlerini tetkik ve 
tasvir eder. Onun için, etnografya ilminin ortaya koyduğu malzeme, tarihçiler 
ve sosyal bilimciler için son derece önemlidir. Etnografya ilminin yaptığı ça
lışmalar, eski Türk tarihinin bir çok yönlerini aydınlattığından, bizim için son 
derece önemli ve faydalı olmuştur. Alman asıllı Rus alimi W. Radloff, Orta 
Asya’da vazifeliyken ziyaret ettiği Türk kavimlerinin yaşayış, örf-adet, gele
nek, atasözü vb. gibi her türlü edebî mahsullerini etraflıca te.spit edip yazmış
tır. Onun bu çalışmaları, sonradan eski ve ayrı bir medeniyet tipi olarak 
meydana çıkan “Bozkır Medeniyeti”nin temelini oluşturmuştur. Radloff’un bu 
çalışması “Aus Siberien” adıyla iki cilt halinde neşredilmiştir ki, bu bilahare 
“Sibiryadan” adıyla MEB tarafından Türkçe’ye de tercüme edilmiştir’'.

MEHMET SARAY

D. Tarihçinin Faydalandığı Diğer Bilim Dalları

Arkeoloji: Eski eserleri tanıma bilgisi olarak adlandırılan arkeoloji ilmi, 
eski devirlerle ilgili yaptığı kazılar ve çalışmalarla, eski devrin medeniyet ve kül
türlerini ortaya koyar. Tarihte geriye doğru gidildikçe yazılı belgeler azalmakta-

30 Bu hususta geniş bilgi için bkz. 1. Alev Ank. Psikolojide Bilimsel Yöntem, İstanbul Üniversitesi Ba
sımevi, İstanbul, 1992; Charles G. Morris, Psychology, An İntroduction,Prentice Hail inc.Nevv Jer- 
sey, 1996; R. E. Fancher, Ruhbilimin Öncüleri, Çev, A. Yardımlı, İdea Yay., İstanbul, 1990.

31 W. Radloff, Sibiryadan, I-IV, Çev. Ahmet Temir, MEB. Basımevi, İstanbul 1994.
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dır. Bu yüzden, yazılı kaynakların eksik olduğu yerde başvurulacak yegane kay
nak malzemesi eski eserlerin kalıntılandır. Arkeoloji ilminin ortaya çıkardığı bu 
kalıntılar sayesinde bugün Hitit, Sümer, Grek, Roma vb. gibi eski devir medeni
yet ve kültürlerini öğrenmemiz mümkün olmuştur. Aynı şekilde ortaya çıkan 
Orhun ve Yenisey Yazıtları ile Gök-Türkler ve Uygurlar çağının önemli siyasi ve 
kültürel olaylarını öğrenmiş bulunuyoruz. Arkeoloji ilminin yaptığı çalışmalarla 
ortaya çıkarılan kronikler, yıllıklar ve yazılı tabletler, bugün bilginin ve teknolo
jinin ileri gitmesinden faydalanan filoloji, epigrafi, paleografya, diplomatik ve 
nümizmatik ilimlerinin çalışmalan ile okunmuş bulunmaktadır^-. Önemine bi
naen bu gelişmeler hakkında da kısaca bilgi sahibi olmak gerekir. Şöyle ki:

Paleografi: Eski yazıları tanıma bilimidir. Bu bilim dalı el yazılarıyla 
meşgul olur, onların nasıl ortaya çıktığını ve kullanıldığını çözen Bu işle uğ
raşan bilim adamına “Paleograf ’ denir. Her devirde çeşitli yazılar kullanıldığı 
için, paleografi de birçok ihtisas dallarına ayrılmıştır. Grek ve Latin paleo- 
grafyası ile Sümer ve Hitit paleografyası ayrı ayrı ihtisaslaşmayı gerektirir. 
Türklerin IX. asır ortalarına kadar kullandıkları Gök-Türk veya Orhun Alfabesi 
sert satıhlara (taş, mermer) kazılabilecek şekilde köşelidir. Türkler daha sonra 
Arap alfabesini, 1928’de de Latin alfabesini almışlardır.

Ortaçağ Türk-îslam tarihi üzerinde çalışan bilim adamları Arapça ve Fars
ça’nın geçirdiği değişiklikleri çok iyi bilmelidir. Paleografya ilmi. Batı üni
versitelerinde XIX. yüzyıldan sonra okutulmaya başlanmasına karşılık, Türk 
üniversitelerinde XX. yüzyılda okutulmaya başlanmıştır” .

Epigrafi: Kitabeleri okuma ilmidir. Kitabeleri okuyan, tasnif eden, ilmi 
olarak neşreden epigrafi ilmi, pek çok Eskiçağ milletinin olduğu gibi, Türkle
rin yazdığı kitabeleri de okuyup neşretmiştir. Bu ilim dalında çalışanlara ise 
“epigrafıst” denir” .
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32 Oktay Belli (Ed.), İstanbul University’s Contributions to Archaeology in 'Hırkey, 1932-2000, Prin- 
ted by FSF Matbaacılık ve Reklam Hizmetleri Ltd. Şti., İstanbul, 2001; Türkiye’de arkeoloji İlmine 
Ekrem Akurgel, Müfid Mansel ba^ta olmak üzere pek çok kıymetli aıkeoloğun katkıları olmuştur.

33 Paleografya konusunda şu iki önemli eserden faydalanılabilir; M. Tayyip Gökbilgin, OsmanlIlarda 
Paleografya ve Diplomatik İlmi, İstanbul, 1979 ve MUbahat KUtUkoğlu'nun düzenlediği “Tarih Bo
yunca Paleografya ve Diplomatik” Semineri, İstanbul, 1988.

^  Epigrafi konusunda ana referans kitabı olarak araştırmacılara şu kitabı tavsiye edebiliriz: Ha.san Malay.
Epigrafi. İzmir, 198. Aynca bkz. Bülent Iplikçioğlu, Eski Balı Tarihi, I. Giriş, Kaynaklar ve Bib- 
Byografya. TTK, Ankara, 1997,s. 82-99,166-167.
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Diplomatik: Vesikaları okuma ve değerlendirme ilmidir. Tarihi malze
menin hepsi vesika olmakla beraber, birer vesika olan paralar, kitabeler diplo
matiğe dahil değildir. Diplomatik ilmi ile uğraşan bilim adamları, vesikaların 
çeşitlerini ve şekillerini tetkik, vesikalann gerçek veya sahte olup olmadığını 
da tespit ederler.

Tarihin belirli dönemlerinde devletler arasında imzalanan anlaşmalar, mu
harebeler ve hükümdarlar arasındaki yazışmalar belirli boyda ve çeşitte kağıt
lara yazılırdı. Aynı şekilde hükümdarların neşrettiği fetihnameler, tebrik 
yazıları ve bayram mesajları ile valilere, defterdarlara, devlet ricaline yazılan 
emirnameler de ayrı kağıtlara yazılırdı^*.

Eski devir vesikalarının diplomatik ilmi tarafından gerçek olup olmadığı 
iyi araştınimalıdır. Bu önemlidir. Türk tarihinin önemli bir safhasında gönde
rilen bir vesikanın, sahte olduğu ortaya çıktı. Örneğin bazı kaynaklarda Sel
çuklu Sultanı tarafından Osman Gazi’ye verildiğinden bahsedilen fermanın 
sahte olduğu, Ortaçağ tarihi uzmanlarından Prof. Dr. Mükrimin Halil Yinanç 
tarafından tespit edilmiştir. Vazifesini iyi yapan diplomatik ilmi, gerçekten ta
rihin yardımcı ilimlerinden biridir.

Nümizmatik: Paraları tanıma ilmi olan Nümizmatik (Meskukat), tarih 
ilmi için vesikalar ilmi kadar önemlidir. Paralar birkaç yönden tarihi malzeme 
teşkil ederler: iktisadi yönden (para altın mı, gümüş mü veya bakır mı) önem
lidir. Zira iyi bir para o devletin ekonomik refahını ortaya koyar. Tarihi yönden, 
para kimin adına basılmıştır, basıldığı tarih ne zamandır ve nerede basıldığı 
önemlidir. Bütün bu bilgiler bir tarihçi için önemlidir. Nümizmatik alanında 
Halil Edhem, İbrahim ve Çevriye Artuk ile Nezihi Aykut gibi kıymetli nümiz
matik alimleri yetişmiştir ki, onların eserleri bu saha ile ilgilenen araştırmacı
lara ışık tutmaktadır’*.

Filoloji: Lisan, yani dil bilimi olan Filoloji, hem eski devirleri çalışan ta
rihçiler, hem de modem devirleri çalışan tarihçi ve sosyal bilimci için son de-

35

36

Diplomatik ilmi için bkz. MUbahal KUtükoğlu, OsmanlI Belgelerinin Dili (Diplomatik), Kubbealtı 
Neşriyatı, İstanbul. 1994.

Bkz. Halil Edhem, Meskukat-ı Osmaniye, İstanbul, 1334 (1916); İ. Aıtuk-C. Artuk, İstanbul Ar
keoloji Müzesi Teşhirdeki İslami Sikkeler Kataloğu, 2 cilt, İstanbul, 1971-1974; Nezihi Aykut. 
Türkiye Selçuklu Sikkeleri, I, İstanbul, 2(XK). Bunların dışında. Ahmed Tevhid, İsmail Galib ve 
Coşkun Alptekin gibi kıymetli nümizmatik uzmanlarının eserleri bulunmaktadır.
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rece önemlidir. Zira bir toplumun dili bilinmeden, o toplumun ne tarihini ve ne 
de herhangi bir problemini anlamak mümkündür. Ne var ki, tarih araştırmala
rında normal bir dil bilgisi her zaman yeterli olmayabiliyor. Kelimelerin söz
lükteki karşılıklarının yanı sıra, değişik zamanlarda ve kullanım yerlerinde 
ifade ettikleri anlamların da bilinmesi gerekir. Bu, hem anadil, hem de yabancı 
dil için geçerlidir’̂ .

Tarih ve sosyal bilimler alanında çalışma yapmak isteyen araştırmacılar, 
özellikle gençler, hem anadillerinde, hem de konusuyla ilgili öğrendiği yabancı 
dillerde bolca okumak ve yazmak mecburiyetindedirler. Araştırmacı olmak is
teyen gençlerin okudukları konu hakkında sıkça seminer vermeleri ve yazılı 
ödev yapmaları gerekir. Aksi taktirde başarılı bir araştırmacı olmalan oldukça 
zordur. Bu arada, genç araştırmacıların tercüme eserler konusuna da dikkat et
meleri gerekir. Araştırmacı, bilmediği bir dilden Türkçe’ye tercüme edilmiş 
konusuyla ilgili eserin mütercimine, yani tercüme edene, dikkat etmelidir. Dili 
bihakkın bilip bilmediğine dikkat etmelidir. Çünkü bir kelimenin a) doğrudan 
doğruya bir sözlük anlamı vardır, b) bir de terim anlamı vardır. Tercümeler
deki en büyük güçlük bu ikinci manâdadır. Örneğin, vaktiyle çok iyi Farsça 
bilen bir kişi, Nizamülmülk’ün “Siyasetname”sini tercüme etmiş, fakat XI. 
yüzyıl tarih terimlerini bilmediği için tercümesi kıymetsiz olmuştur. Çünkü 
“arz eden” diye çevirdiği “Arız” terimi o devirlerde “Harbiye Nazın” anla
mına geliyordu. Dikkat edilmesi gereken başka bir husus da şudur; herhangi bir 
terim zamanla mana değiştirmektedir. Mesela “Hoca” eskiden başvekil, hatta 
devlet reisi anlamına geliyordu. Şimdi ise “din adamı” veya “öğretmen” anla
mına gelmektedir.

Coğrafya: Tarihi olaylar bir mekan üzerinde cereyan ettiği için coğrafya 
önemlidir. “Tarih Atlasları” tarih için önemli bir yardımcı malzemedir. Atlas, 
yani harita yapımında Avrupa ülkeleri bizden daha ileri durumdadırlar. Bir 
yerin tasviri veya anlatımı, olayların değerlendirilmesi açısından önemlidir ki, 
bu işi de coğrafya ilmi yapar. Tarih ilmini icra eden araştırmacılar, şu veya bu 
şekilde coğrafyadan istifade ederleb"*.

b il im s e l  ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KiTAB!

37 Araştırmacı yaptığı çalışmayı başkalarının istifadesine sunmak için mutlaka TUrkçeyi iyi bilmeli ve 
kullanmalıdır. Çalışmasını çok daha geniş kitlelere ulaştırabilmek için de İngilizceyi iyi bilmelidir.

38 Bu hususta geniş bilgi için bkz. S. Erinç-S.Öngör, Ülkeler Coğrafyası (Ülkeler, İnsanlar ve So
runları), MEB Basımevi, İstanbul, 1982; R. Özey, Dünya ve Ülkeler Coğrafyası, İstanbul, 1997.
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Tarihi Coğrafya: Coğrafi bölgelerin, şehirlerin, ülkelerin, kısaca coğrafi 
mevkilerin tarihlerini tetkik eder. Yerleşim yerlerinin kuruluşunu, yayılışım, 
gelişmesini, şehrin surlarım, iç kalesini, resmi binalarını, nüfusunu, şehir hal
kının meşguliyetini, yani iktisadi durumunu ve sosyal yapısını inceler^’ .

Geopolitik: Tarihin oluşunda coğrafyanın rolü veya coğrafyanın siyasi 
açıdan yorumlanması demektir. Mesela, Anadolu coğrafyası çok önemli ol
duğu için, geçmişte pek çok kavimlerin mücadele alanı olmuştur. Bugün dahi 
Türkiye’nin rahat bırakılmamasının sebeplerinden biri de, ülkemizin coğrafi 
konumudur. Türkiye, üç kıtanın deniz ve kara yollarının birleştiği bir coğrafi 
bölge olduğu için, bu önemli coğrafya parçasını almak veya kontrol etmek is
teyen çeşitli milletler veya devletler vardır ve var olmaya da devam edecektir"'.

Sanat Tarihi: Son yıllarda gelişen bu ilim dalı, daha çok arkeolojinin me
totlarını kullanmakla birlikte, kültür tarihi üzerinde çalışan araştırmacılar için 
önemli bir bilim dalıdır. Arkeoloji ile sanat tarihi birbirini tamamlayan bilim 
dallandır*'.

Kronoloji (Takvimler): bir olayın gerçekleştiği zaman çok önemlidir. 
Eski tarihi üzerinde çalışan araştırmacılar ve tarihçiler, olayların hangi top
lumda, ne vakti gerçekleştiğini, hangi zaman ölçüsüyle kaydedildiğini bilmek 
ister. Zamanın tayini için, eski devirlerden itibaren, çeşitli takvimler kullanıl
mıştır. Eski Mısır, Hind, Çin ve Roma’nın olduğu gibi, Türklerin de “On iki 
Hayvanlı Türk Takvimi” çok meşhur olup, muhtelif Türk kavimler! ve devlet
leri tarafından uzun süre kullanılmıştır^^.
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39 Yusuf Dönmez, Türk Dünyasının B e^rî ve İktisadî Coğrafya.sı, İstanbul 1973. Tuncer Baykara, 
Anadolu’nun Tarihi Coğrafya.sına Giriş: Türk Devri.C. I, Ankara, 1988. Bu konuda yapılmış fay
dalı çalışmalardır.

40 Sual İlhan, Dünya Yeniden Kuruluyor; Jeopolitik ve Jcokültür Tartışmaları. Ötüken Yay.. İstan
bul, 1999. Aynı müellif , Türkiye'nin ve Türk Dünyasının Jeopolitiği. İstanbul, 1993; Ramazan 
Özey, Jeopolitik ve Jeostratejik Açıdan Türkiye, Marifet Yay., İstanbul. 1998; I. VVallerstein. Jeo
politik ve Jeokültür,çev. M. Özel, İstanbul, 1993. Bu konuda yapılmış faydalı çalışmalardır.

41 Sanat Tarihinin tarih ile ilişkileri ve Sanat Tarihi araştırmaları için daha fazla bilgi edinmek isteyen
ler. Selçuk Mülayim, Sanat Tarihi Metodu. Anadolu Sanat Yay., I, İstanbul I983'e bakabilir. Bu 
arada Sanat Tarihi ilmine Oktay Aslanapa, Semavi Eyice ve Nurhan Atasoy'un katkılarını burada bil
hassa zikretmek gerekir.

42 Daha geniş bilgi için bkz., Osman Turan, 12 Hayvanlı Türk Takvimi, İstanbul 1941. Aynca bkz.. İs
tanbul’un Fethinden Önce Yazılmış Tarihi Takvimler. Ankara 1954 ve Osmanlı Tarihine Ait Tak
vimler, I, İstanbul 1961.
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Takvim konusunda çeşitli gelişmeler olmuştur. AvrupalIların ve Müslü
manların kullandığı takvimleri (Hicrî ve Rumî) kullanan Türkler, sonunda 1 
Ocak 1926’dan itibaren, herkesin kullandığı Miladî Takvimi benimsemiştir.

E. Modern Devirlerle İlgili Müellif ve Kaynak Tenkidi

a. Müellif Tenkidi

Günümüzde modem tarihçiden istenen davranış objektiflikten ayrılma
dan konuyla ilgili bütün belge ve bilgileri görmüş ve işlenen konuya müdahil 
tarafların nokta-i nazarlarım aksettirerek geçmişte cereyan eden tarihi bir olayı 
oluş şekline yakın bir gerçekçilik ile ortaya koymasını bekleriz. Acaba her ilmi 
araştırma yapan ve eser veren kişi bu kurallara uyuyor mu? İşte bu sorunun 
cevabını bulmak için bugünün modern araştırmacısı halihazırda meslektaşı 
olan kişilerin durumlarını araştırıp değerlendirmek mecburiyetindedir. Bu arada 
şunu hemen belirtmek gerekir ki, akademik hayata girmiş üniversitelerde genç
lere ders vermek durumundaki kişileri, mümkün olduğu kadar şüphe ve tenkit 
süzgecinden uzak tutmak gerekir. Zira, bu akademisyenler gerekli araştırmaya 
tabi tutularak vazifeye alınmışlardır. Bu düşünceler çerçevesinde müellif ten
kidinde dikkat edilmesi gereken hususları şöyle sıralayabiliriz:

1. Müellifin ideolojik cephesi tenkit edilmeli müellif inandığı ideolojiyi 
yaptığı araştırmaya aksettirmiş mi? Bu konu tespit edilecek.

2. Müellifin dini, mezhep, tarikat gibi bağlantılarını araştırmasına yansıt
mış mı?

3. Konusuyla ilgili yabancı dilleri öğrenmiş mi? Öğrenmediy.se o yabancı 
dillerden nasıl istifade ettiğini, mesela tercüme yaptırıp o şekilde mi istifade 
etmiş veya dipnotunda ilgili tercümeyi kullanırken izah etmiş mi?

4. Müellif şahıs olarak ömrünü dürüstçe geçirmiş mi? Çalışmalarında etik 
değerlere önem vermiş mi?

5. Müellif, üzerinde araştırma yaptığı konuyu objektif bir şekilde okuyu
cuya sunmuş mu?

İlmî araştırmada müellif tenkidinin önemi büyüktür. Daha önce de bah
sedildiği gibi bir araştırıcının objektiflikten ayrılmaması için, kendi milli ve
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dini duyguları ile siyasî ve ideolojik görüşlerini, yaptığı araştırmaya aksettir
memesi gerekmektedir. Ayrıca, araştırmacı, üzerinde çalıştığı konu ile ilgili 
“neden?”, “niçin?” ve “nasıl?” gibi soruları yerinde ve zamanında sormalı ve 
konunun anlatılmasında herhangi bir şüphe ve istifhama kafalarda yer bırak
mamalıdır. Müellif tenkidinde şu iki örneği verebiliriz:

Bilindiği gibi. Şevket Süreyya Aydemir, komünizme inanmıştı^^. Fakat, 
Cumhuriyeti kuran Atatürk’ün modem Türkiye’nin ortaya çıkışında yapılmasını 
arzu ettiği ilkeler ve inkılâpları Atatürk’ün komünist ideolojiye karşı menfi tav- 
nnı görmüş ve bu şartlarda Türkiye’de komünizmin rahatça yayılma imkânının 
olmadığını anlamıştı. Yaptığı bir açıklama ile komünizmi bıraktığını ve Atatürk 
devrimlerini benimsediğini ifade etmişti. Ancak bu açıklamasına rağmen, çı
kardığı “Kadro” dergisi ve yazdığı yazılarla sol fikirlerin Türkiye’de yerleşmesi 
için büyük gayret sarf etmiştir. Tarafsız bir bilim adamı bu müellifin yazdıkla
rını okuduktan sonra kendisinin komünist ideolojisini kolayca bırakmadığını ve 
sol fikirlerin Türkiye’de yayılması için çalıştığını rahatlıkla görür.

Dr. Fethi Tevetoğlu, anti-komünist bir araştırmacı idi. “Türkiye’de Sos
yalist ve Komünist Faaliyetler” adlı belgesel çalışmasında bunu açık bir şe
kilde ortaya koymuştu'*^. Komünizme son derece menfi bakmış ve bu 
ideolojinin, özellikle sömürgeciliğe ve cehalete karşı faydalı tarafları da ola
bileceği tezini kabul etmemiştir. Yani, anti-komünist fikirleri dolayısıyla ob
jektif davranamamıştır.

Bugünün modern araştırmacısı, bu iki müellifin hayatım ve eserlerini ob
jektif bir şekilde inceledikten sonra, müellif tenkidinin ne kadar önemli oldu
ğunu dahi iyi anlayacaktır.

b. Kaynak Tenkidi

İlmî tenkit ve müellif tenkidi ile ilgili prensipler bir akademisyenin nef
sinde toplanmış ise, o ilim adamı kaynak tenkidini çok rahat bir şekilde yapa
bilir. Kaynak tenkidi iki şekilde olur: 1. El yazması veya matbu eski 
kaynakların tenkidi, 2. Vesikaların tenkidi.
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43 G. Harris, The Origins of Communism in 'nırkey, Hoover Institution Publications, Stanford-Cali- 
fomia, 1967, s. 130-147.

44 Fethi Tevetoğlu. Türkiye’de Sosyalist ve Komünist Faaliyetler, Ankara 1967.
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Kaynak tenkidinden ne anlarız? Öncelikle, yararlanılan kaynak kitabın 
hangi devirde yazıldığı tespiti yapılır. Bu tespit yapıldıktan sonra şayet kaynak 
kitap eski devirlerde yazılmış ise kaynak bilgiler gözden geçirilir ve daha önce 
o konuda bilgi veren eserler tetkik edilerek bilgiler karşılaştınlır. Bu arada o 
kaynak eseri yazan kişinin şahsiyeti üzerinde de durulur. Müellif bir devlet hiz
metinde bulunmuş mudur? İlgili belgeleri görmüş müdür? Müellifin yaptığı iş 
nedir? Ve olayları objektif bir şekilde aksettirmiş midir? şeklindeki sorularla 
hem kaynak kitap ve hem de müellifi birlikte tenkit edilir.

Belge, modem araştırmacının en güvendiği kaynak dummundadır. Ve 
devletin resmi yetkililerinin cereyan etmiş olaylar hakkında verdiği bilgileri 
ihtiva eder. Modem araştırmacı çalıştığı konuyla ilgili böyle belgelere mutlaka 
ulaşmalıdır. Bu belgelerin yanı sıra olayların cereyan ettiği devirde yaşamış 
olan şahsiyetlerin, kaleme almış olduğu eserler de önemli kaynaklar arasında 
sayılırlar. Fakat devletin ve ilgili makamların görüşlerini aksettirdiği için resmi 
belgeler bu tip kaynaklara göre daha önemlidir. Ayrıca olay lan yaşamış olan ki
şilerin, kaleme aldığı eserler, özellikle sağlıklannda yayınlanmış ise, önemli
dirler.

Modem tarihçi için üçüncü önemli kaynağı olayları yaşamış kişilerin ver
diği bilgiler teşkil eder. Olayları yaşamış kişiler toplumda yerleri ne olursa 
olsun, şayet olayları objektif bir şekilde kaleme alıp neşrettiler ise, ve bu arada 
olayların cereyan ettiği devirlerde resmi yetkililer ile istişarelerde bulunarak, 
verdikleri bilgileri teyit ettirdikleri tespit edilebilen bu tip çağdaş müelliflerin 
verdikleri bilgiler son derece sağlıklı bilgiler olarak kabul edilmektedir. Örne
ğin, Yusuf Hikmet Bayur’un Türk İnkılâp Tarihi, birinci sınıf bir kaynaktır.

Çok ender de olsa yukarıda birinci ve ikinci şıkta zikredilen belge ve 
yazma eserler arasında sahte olanları çıkmıştır. Örneğin, Ermeniler tehcir olayı 
ile ilgili OsmanlI Hükümeti’nin aldığı kararla ilgili neşrettiği metni değiştire
rek neşretmişler ve hadiseleri çarpıtmışlardır. Osmanlı Hükümeti’nin aldığı 
kararda Ermenileri öldürme vb. ifadeler yer almadığı halde, bu tip ifadeler ve
sikaya ilave edilerek rapomn aynısını taklit etmek suretiyle belge tahrifi yap
mışlardır. Bu tahrifat Prof.Dr. Türkkaya Ataöv tarafından ortaya çıkarılarak 
neşredildi. Orta ve yeni çağlann olaylarını anlatan “Münşeat” kitaplarında da 
bazen sahte belgeye rastlanmıştır.
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F. İlk ve Orta Çağlarla İlgili Kaynakların ve Müelliflerin Tenkidi

Bu konunun uzmanı olan rahmetli hocam Prof. Dr. İbrahim Kafesoğlu 
ise, İlk ve Orta Çağ tarihlerinin, kaynaklarının ve müelliflerinin tenkidini özetle 
şu şekilde yapmıştır:

Tenkid, tarihi veya edebi veya .sanata dair eser ve vesikaların değerlerinin 
kontrolü, tahlili ve kıymeti hakkında bir hükme varılmasıdır. Tarih metodunda 
tenkid/kritik’in büyük ehemmiyeti vardır. Tenkit iki yolla yapılır. 1. Kaynak 
kritiği, buna dış tenkit adı verilir. 2. Olayların kritiği, buna da iç tenkit denilir.

Her tarihi malzeme, bu iki türlü tenkide, önce dı.ş, sonra da iç tenkide tabi 
tutulur. Dış tenkid, kaynak malzemenin ne dereceye kadar vesika değeri oldu
ğunu araştırmak, mümkün.se o vesikayı kaynak olarak kullanılabilir hale ge
tirme işidir. îç tenkide gelince bu, kaynak malzemesinin muhtevasının 
doğruluğunu, gerçeğe uygunluk derecesini tetkik etmek ve onun gerçeği ispat 
gücünü ortaya koymaktır. Bu söylediklerimiz yapılmadan hiçbir tarihi eser 
veya makale kaleme alınamaz. Zira her tarihi vesikanın sahte veya taklit olması 
mümkündür. Bu yolda pek çok sahtekarlık vakaları olmuştur. Avrupa’da bil
hassa resim, heykel; Doğu’da ise kılıç, çanak-çömlek ve vesika sahtekarlığı 
vardır. Tarihte bir çok meşhur tarihi e.ser .sahtekarı vardır. Ancak bunlardan ba
zıları bunu, bilmeyerek, iyi olduğunu zannederek yaparlar. Mesela Feridun Bey 
münşeatında Osman Gazi’ye Selçukluların verdiği beratın sahte olduğu Mük- 
rimin Halil Yinanç tarafından gösterilmiştir. İşte bu çeşitli malzemenin sahte 
olup olmadığını tayin, bir bakıma ihtisas işidir. Me.skukat, resim, seramik vs’de 
ancak mütehassıslar bunu ayırt edebilir. Tarihçiler tenkit ve kontrollerini daha 
ziyade yasma veya basılı eserler üzerinde yaparlar. Kroniklerin, şecerelerin, 
vakfiyelerin ve diplomatik vesikaların kontrolü de tarihçilere düşer.

Kaynak Kritiği (Dış Tenkid)

Kaynak tenkidi yani dış tenkit, aşağıdaki dört aşamada yapılır:

Birinci Safha Müellifin Tespiti: Dış tenkit ameliyesinin ilk basamağı, 
müellifi, eseri ve yazılış tarihini ve yerini bilmektir. Bunun için önce müellif 
tespit edilir. Müellifin adı çok kere eserin kapağı üzerinde bulunabilir. Ekseri 
ortaçağ müellifleri, keza Osmanlı tarihçileri tek isimli değil, uzun bir künye
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İle birlikte yazarlar. Müellif, eğer eserin kabı yoksa, içerde girişin ilk sayfala- 
nnda zikredilmiş olabilir. Eser eğer bir istinsah, yani kopya ise, eserin sonunda 
müstensihle birlikte zikredilmiştir. Türk-İslam eserlerinde en sonundaki kayda, 
feragat kaydı veya colophon denilir. Bu kolophon, müellif, müstensih ve yazı
lış tarihinin bilinmesinde çok işe yarar. Müellifin adı bu üç yerde de bulunma
yabilir. Çünkü bu yapraklar bozulmuş, düşmüş veya okunamaz bir hale gelmiş 
olabilir. İşte o vakit, önce eserin münderecatına bakılır. Orada esasen bilinen 
bir hadiseden bahis var mıdır? O taktirde bu hadiseyle ilgili müellifler kimler
dir, bunlar tespit edilir ve eser muhakkak bunlardan birisine aittir. Ayrıca, ese
rin umumi mevzuuna bakılır; bu mevzu ile ilgili müellifler arasından müellif 
tespit edilir. Diğer taraftan, eserin yazılış tarzına üsluba, tertibe bakılır. Bu yol
dan eserin kime ait olabileceği düşünülebilir. Bir başka cihetten, müellif o ese
rin içinde kendi yazdığı bir başka e.serden bahsetmiş olabilir. O taktirde bilinen 
müellif kolayca tespit edilmiş olur. Mesela Kalkaşandi’nin bir eseri Bursa Or
hangazi Kütüphanesinde bu sonuncu metotla Prof .Dr. İbrahim Kafesoğlu ta
rafından bulunmuştur.

İkinci olarak, eserin adını tespit etmek gerekir. Eserin adı ekseriya ki
tabın kapağında yazılı olabilir. Türk-İslam tarihlerinde çoğunlukla eserin giriş 
kısmında yazılıdır. Nihayet kolofonda da zikredilebilir. Bu üç yerde de bulun
mazsa, eserin münderecatına, üslubuna, mevzuuna bakılır. Bu yolla, önce mü
ellifi, sonrada o müellifin hangi eseri olabileceği kararlaştırılır.

Dış tenkidin üçüncü safhası, eserin yazıldığı tarihin tespitidir. Ekse
riya kolofonda eserin yazıldığı tarih zikredilir. Bu tarih çoğunlukla hicridir ve 
bazen ebced hesabıyla da olabilir. Kolofonda eserin esas yazılış tarihi, yada o 
nüshanın istinsah edildiği tarih bulunabilir. Bu taktirde dikkatli olmak gerek
lidir. Burada verilen tarih, müellifin hayatıyla karşılaştırılmalıdır. Mesela, Ni- 
zam’ül-Mülk’ün Siyasetnamesi’nin bir nüshasında h.860 tarihi vardır. Bu 
Selçuklu veziri 485 yılında öldüğünden, bu bir istinsahtır. Ancak bazı eserler 
müellif daha hayattayken istinsah edilmiş olabilir. Bu taktirde eserin başında 
veya kolofonda müelliften bahsediş tarzına dikkat etmek gereklidir. Müellifi 
büyüten ve ondan üçüncü şahıs olarak bahseden bir ifade bunun istinsah oldu
ğunu gösterir. Müellifler kendi eserlerinde çoğunlukla mütevazı bir şekilde 
bahsederler. Bunlardan müellifin kendi el yazısıyla olan nüsha, bütün diğerle
rinden daha kıymetlidir. Bu çirkin, okunaksız vs olsa dahi, bu böyledir.
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Dış tenkidin dördüncü safhası ise eserin yazıldığı yerin tespitidir. Ese
rin kaleme alındığı mahal, çoğunlukla kolofonda zikredilir. Eğer bu yoksa dile 
bakılır ki, dil veya şive yazılış sahası için belirli bir mekanı gösterir. Bu hususta 
yazının nev’i de bilgi verir. Çünkü çeşitli alfabelerin kullanılma yerleri ma
lumdur. Mesela Uygurca ve 11. yy’da yazılmış bir eserin. Turfan havalisinde 
yazıldığım kesinlikle söyleyebiliriz. Türkçe’deki gramer şekilleri, şive özel
likleriyle de yazıldığı saha tespit edilebilir.

Hukuk, iktisat, siyaset vs. sahalardaki arşiv malzemesinin dış tenkidi daha 
zor olup, ayrı bir ihtisas mevzuudur. Burada yazanın bir ehemmiyeti yoktur, 
mahiyeti ve mevzuu mühimdir. Vesikanın ait olduğu kısımda yazı, ifade ve mev- 
zudan anlaşılabilir. Nerede ve nereden yazıldığı mühim değil, ait olduğu devlet 
dairesi mühimdir. Bir diğer husus da, tarihin yani zamanın tespit edilmesidir. 
Bütün bunlar, paleograf ve diplomatik biliminin uzmanları tarafından yapılır. 
Bütün dünya arşivlerindeki diplomatik vesikalar tespit, tasnif ve neşredilmiş
lerse de bizde tasnif tamamlanmamıştır. Diplomatik tetkiklerde bir de şu nokta 
mühimdir. Yazılan bir emir, ferman gönderilmiş midir, yani muamele yürümüş 
müdür? İşte bu nokta çoğu defa tetkikçileri yanıltmaktadır. Bu da diplomatik il
minin mütehassıslarınca, ait olduğu dairelerdeki kayıtlardan çıkartılabilir.
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b. İç Tenkid

Dış tenkit bakımından kusursuz olan kaynaklar, bundan sonra iç tenkide 
tabi tutulurlar. Bu her malzemeye tatbik edilmez. Sadece kitap, risale ve vesi
kalara aittir. Bu tenkit de iki kademelidir. Önce müellif tenkit edilir, yani psi
kolojik bir kritikten geçirilir. İkinci kademede de muhteva tenkit edilir ki, bu 
da menşe kritiğidir.

Müellifin Tenkidi, Psikolojik Kritik

Bir müellifin eseri üzerinde büyük tesiri olduğundan, önce yazarının ten
kidine ihtiyaç duyulmuştur. Zira her eser yazarının damgasını taşır. Yazar, yani 
eserin vücudunda birinci derecede amil olan faktör tanınsın ki, eseri daha iyi bi
lebilelim. Bu itibarla önce müellifin kimliği araştınhr. Kimdir, nedir, şahsiyeti 
nasıldır? Tanınmış, sözüne inanılabilir bir insan mıdır? Yoksa ne olduğu belir-
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SİZ bir yalancı veya sahtekar mıdır? İşte bu hususların evvelemirde bilinmesi ge
rekir. Müellifin hayatı bilinmelidir, bulunduğu ortam, temas ettiği şahıslar bi
linse, kendisinin bir maceraperest veya sakin, huzurlu bir insan mı olduğu 
ortaya çıkar. Müellifin hangi dinden olduğu da mühimdir. Zira kimse mensup 
olduğu dinin aleyhinde yazı yazmak istemez. Bundan gayri, o dinin içindeki 
mezhebi de bilinmelidir. Bir İslam tarihçisinin Sünni veya Şii oluşunun büyük 
ehemmiyeti vardır. Mesela ehl-i sünnetten olmayan İbn A’sem ül-Kufî’nin ese
rini Sünni tarihçiler pek kullanmamışlardır. Müellifin muhiti, böylece yazmış 
olduğu olaylarla münasebet derecesi de tayin olunmalıdır. Böylece söyledikle
rinde tarafgirlik de bilinir. Müellifin kültür seviyesi üzerinde de durulmalıdır. 
Bu noktada olaylara vukufu ve nüfuz derecesi anlaşılır. Yani hadiselerin kün- 
hüne vakıf olma kabiliyetinde midir, bilinir. Zira her tarihi olay, kendi çerçevesi 
içinde ele alınmaktadır. Müellifin sosyal konumu da dikkate değerdir. Vazifesi 
ve bunun mahiyeti de önemlidir. Müellifin hükümdar ve diğer devlet ricaliyle 
olan münasebetleri tetkik edilmelidir. Çünkü bu münasebetinin yazdıklarına te
siri olacak, iyiliğini gördüklerine kötü şeyler yazmak istemeyecektir. Böylece 
pek çok hakikatten mahrum kalabiliriz. Ve nihayet son olarak, müellifin fikri te
mayülleri ve ideolojisi göz önüne alınmalıdır. Zira eserinde kendi ideolojisini 
aşılamak maksadıyla, propaganda unsurları yazmış olabilir. Bu husus hayli ka
rışık ve tahkiki de zordur. Üstelik olaylann tasvirine de tam aksi yönden etkili 
olabilir. Mesela Ortaçağ’da Batınîler ve Rafızîler, olayları kendi ölçülerinde 
değerlendirirler. Günümüzde de bunu görmek mümkündür.

Müellifin bu şartlar içinde tenkidi yapıldıktan sonra, artık elimizdeki ese
rin yazarı hakkında bir kanaat sahibi oluruz. Eserdeki bilgilerin bazı husus
larda itimada şayan olup olmadığını meydana koyan bu tenkid, aşağı yukarı 
bir “haleti ruhiye” kritiğidir ki, buna “psikolojik tenkid” de denilir. Bundan 
sonra muhteva, yani olayların tenkidi yapılır.

BtLtMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ

Müellifin Anlattığı Olayların Tenkidi

Bu tenkit de üç kısımda ele alınır: önce yazılan şeyler doğru mudur, değil 
midir? Çünkü dış tenkide mütehammil birçok eserlerin içi bozuk ve uydurma
dır. İkincisi, yazılan şeyler müellifin devrine mi aittir? Zira birçok müellifler, 
kendilerinden önceki eserlerden nakillerde bulunurlarken, bunu kendi devirle-
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Tindeki gibi gösterirler. Mesela XII. asır müellifi Yakut, bilgilerinin çoğunu 
VIII. asra ait coğrafi eserlerden almıştır. Üçüncü husus olarak, müellifin ne de
diği değil, ne demek istediğini .sezmek lazımdır. Zira birçok müellif yazama
dığı şeyleri, başka şekilde anlatmak ister. Buna tefsir, yorumlama denir. Bu 
daha ziyade cinaslı, imalı sözleri fark etmek, bu suretle müellifin gerçek fik
rini yakalamak demektir. Ayrıca eserde geçen mahalli deyimleri, bunların hu
susi manaların da bilmek gerekir. İşte olayların ve muhtevanın tenkidden 
geçirilmesine de, bir diğer adla menşe kritiği denir*'.

G.Ana Kaynaklardan Biri Olan Hâtıraların Tenkit ve Tahlili

Arşiv belgeleri ve resmi raporlar ile resmi yayınlara ulaşılamadığı za
manlarda veya bu hususlar açık olmasına rağmen izah etmede güçlük çektiği
miz konuların aydınlığa kavuşmasında Hâtıralar önemli bir rol oynar. Fakat 
ister OsmanlI’nın son devrinde, ister Türkiye Cumhuriyeti’nin ilk elli yılında 
yazılan hâtıralar, hâtıratı yazan kişilerin ölümünden 40-50 yıl sonra neşre so
kulması dolayısıyla, o konu veya olay üzerinde bilgisi olan kişilerin vefat et
mesi nedeniyle, sadece o hâtıratı yazan kişinin veya kişilerin görüşünü 
aksettirir. Halbuki hâtırada bahsedilen konu veya olaya karışmış veya yaşamış 
başka kişilerin görüşlerinin de ortaya konması gerekir. Yani cereyan etmiş olan 
olay ile ilgili değişik görüşleri ihtiva eden hâtıralar ilmi bir kritikten geçiril
dikten sonra araştırmamızda daha sağlıklı olarak kullanılabilir. Bizde maalesef 
yakın zamanlara kadar devlet hizmetinde ve önemli olayların içinde bulunmuş 
olan kişiler, hâtıralarını hayatta iken neşretme cesaretini ve olgunluğunu gös
terememişlerdir. O zaman ilmi araştırmacı olarak biz, söylenenleri ve yazılan
ları tam objektif görüşler olarak nasıl kabul edebiliriz? Acaba hâtıratında 
olayları anlatan kişi veya kişiler, gerçekleri söylüyorlar mı? O olayı yaşamış 
başka kişilerin aynı konuda ki görüşlerini, hâtırat sahibinin görüşleri ile nasıl 
karşılaştırabileceğiz? İşte bu ve bunlara benzer sorular, ilmi araştırmayı yapan 
kişinin zihninden çıkmayacağı için hâtıratların kullanılmasında büyük tered
dütler ortaya çıkmaktadır. Modem devirlerde hâtırat yazan devlet adamlarımız 
içinde 12 Eylül 1980 askeri müdahalesini yapan ve bilahare cumhurbaşkanı 
seçilen Kenan Evren’in Hâtıraları, daha önce zikrettiğimiz Hâtıralardan ayrı

4S Kafesoğlu, Tarih Metodu, s. 36-40.
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olup, devri ile ilgili verdiği doğru bilgiler dolayısıyla son derece önemlidir. 
Zira Evren, hâtıralarını hayatta iken yazmış ve neşretmiştir”’. Onunla olayları 
yaşamış kişilerden bazdan, Evren’in hâtıralarında zikrettiği konular hakkında 
değişik görüşler dile getirmişlerdir. Bu değişik görüşler neticesinde, 12 Eylül 
ve sonrası dönemi hakkında bu olaya karışan çeşitli kişilerin görüşleri ortaya 
çıktığı için, ilmi araştırmayı yapan biz tarihçiler ve sosyal bilimciler bu deği
şik görüşleri ilmi kritiğe tabi tutarak, onları değerlendirme ve gerçeklere 
ulaşma imkanına sahip olabiliyoruz. Böyle değişik görüşlerin dile getirileme- 
diği olayların iç yüzünü sadece bir tek kişinin hâtıratında verdiği bilgiye da
yanarak işlememiz oldukça sakıncalıdır.

Bazı devlet ricali, tıpkı Kenan Evren’in yaptığı gibi yaşadığı olayları ka
leme almıştır. Fakat, bazı sakıncalar ileri sürerek bu hâtıratını neşretmekten 
kaçınmış, umumiyetle ölümünden muayyen bir süre sonra açılmak kaydıyla 
bazı kuruluşlara teslim etmişlerdir. Halbuki düşünülen mahzurlar ne olursa 
olsun müellif. Hâtıralarını hayatta iken neşretmeliydi. O zaman hâtıratında iş
lediği konu ile ilgili bilgi sahibi diğer insanlann da görüşlerini ortaya koyma 
şansları olurdu. Durum, bilim adamının arzu ettiği açıklıkta ve şeffaflıkta ol
mayınca, insanın aklına gayri ihtiyari, acaba müellif bir şeyi mi saklıyor, niçin 
hayatta iken yazdığı hâtıratı tartışmaya açmamış sorusu akla geliyor. Bu tip 
hâtıratların, yukarıda da zikredildiği gibi kullanılmasında bazı tereddütler or
taya çıkıyor. Bu tip hâtıratların verdiği bilgileri, hâtırada bahsedilen olaylarla 
ilgili kaynakları ve başka şahısların hâtıratlarında verdiği bilgilerle karşılaştır
mak zarureti ortaya çıkmaktadır. İşte, böyle bir karşılaştırmadan sonra bu hâ- 
tıratların içerdiği bilgiler, tarihçiler ve sosyal bilimciler için önemli bir kaynak 
oluşturur.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

H. Türk Tarihinin ve Sosyal Bilimlerin Kaynakları

Son devir olayları üzerinde çalışan tarihçiler ile Sosyal Bilimcilerin, ça
lışma konularının kaynakları üzerinde iyi bir araştırma yapmaları gerekmek-

46 Kenan Evren. 12 Eylül İle İlgili Hâtıralanm.........; İH. Cumhurbaşkanı Celâl Bayar "Ben de Yaz
dım. Milli Mücadeleye Giriş, Baha Matbaa.sı, İstanbul 1967”. Adlı 9 ciltlik eseri ile Hâtıralarının 
Milli Mücadele dönemini neşretmiştir. Konu ile daha fazla ilgilenmek isteyenlerin “Hâtırat-Türk, 
Arap. Fars F.debiyatı,C.I6, s. 445-451” adlı esere bakmalan gerekir.
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tedir. Meslektaşlarımıza ve genç araştırmacılara yardımcı olmak üzere, tam ol
duğunu iddia etmediğimiz, yakın devir kaynaklarını tesbit ederek aşağıdaki şe
kilde istifadelerine sunmayı uygun bulduk.

Tesbit edebildiğimiz Türk tarihinin kaynaklarını iki bölümde incelemek 
mümkündür; Bunlardan birincisi, Türkiye’de bulunan kaynaklardır. Bu birinci 
tasnifteki kaynaklan da 6’ya ayırmak gerekir. Zira bugün 6 müstakil Türk dev
letinin varlığı ve her birinin kendi arşivini tasnif etmiş olması ve kendi tari
hiyle ilgili eserlerin önemli bir kısmını kütüphanelerinde bulundurmaları bizi 
bu tasnife götürmektedir. Önem sırasına göre bu tasnifin başında Türkiye Cum
huriyeti Devleti ile onun arşivleri ve kütüphaneleri gelmektedir. Bugün Türk ar
şivlerinde 6 asra yakın bir süre yaşamış olan Osmanh Devleti ve onun kontrol 
ettiği Hazar’dan Viyana ve Adriyatik’e kadar, Kırım’dan Habeşistan’a kadar 
uzanan sahada yaşayan milletlerin tarihi ile ilgili ana kaynaklar ve belgeler Os
manh arşivlerinde bulunmaktadır. Görüldüğü gibi arşivlerimizin önemi sadece 
Türk tarihi bakımından değil aynı zamanda komşu milletlerin tarihi bakımın
dan da fevkalâde önemledir. Böyle önemli bir arşive sahip olan Türkiye, maa
lesef kültür sahasındaki politikasının zayıflığı dolayısıyla bu arşivlerin 
malzemelerini ilim adamlarına sunamamıştır. Bugün 130 milyon dosya ve ev
raktan oluşan Başbakanlık Osmanh Arşivlerinin 60 milyonu tasnif edilip, araş
tırmacıya açılmış bulunmaktadır. Uzun yıllar fevkalâde kısır görüşlerle idare 
edilen arşivimiz rahmetli Turgut Özal’ın gayretleriyle 1980’lerin ortalarından 
itibaren biraz daha aktif duruma gelmiştir. Arşive alınan 400 civarındaki uz
manın gayretleri ile mevcut belgeler bir bir tasnif edilip okuyucuya açık hale 
getirilmektedir. Dileğimiz arşivlerimize daha çok eleman alınarak henüz oku
yucuya açılmamış bölümlerinin de tasnifi yapılarak en kısa zamanda hizmete 
sokulmasıdır.

İstiklâline kavuşan yeni Türk cumhuriyetlerinin arşivlerine gelince; Ka
zakistan, Kırgızistan, Özbekistan, Türkmenistan ve Azerbaycan’ ın yakın devir 
tarihi özellikle Sovyet dönemi ile ilgili belgelerin önemli bir kısmı Moskova 
ve Petersburg’da bulunmaktadır. Bu cumhuriyetlerin tarihi üzerinde çalışacak 
bilim adamlan Rusça öğrenerek bu arşivlerden istifade etmelidir. Ayrıca, her 
yeni Türk Cumhuriyetinin elinde bulunan arşivlerdende faydalanmalıdır. Bu 
cumhuriyetlerde bulunan devlet arşivleri, İnce Sanat ve Edebiyat Arşivi, Yeni 
Tarih Arşivi, Siyasi Partiler Ve İçtimai Hareketler Arşivi ve Tarih Arşivi gibi

MEHMET SARAY
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branşlardan oluşur. Bu arada, Bilimler Akademilerine bağlı el yazmaları ens
titüleri arşivleri bulunmaktadır.

Yeni Türk cumhuriyetlerinin tarihi ile ilgili belgelerin önemli bir kısmı 
da İngiliz arşivlerinde bulunmaktadır. Zira Ruslar ile birlikte aynı devirde ya
yılmacı bir siyaset takip eden İngilizler, bu cumhuriyetlerin bilhassa Rus işga
line uğradığı dönemler ile ilgili geniş bilgilere sahip bulunmaktadırlar. Bu 
sebeple o sahada çalışan araştırmacılann İngiliz arşivlerini de tetkik etme za
rureti vardır. Bu arada sözü edilen cumhuriyetlerin tarihleri ile ilgili pek çok 
Rusça, İngilizce ve kısmen de Çince ve Japonca neşredilmiş kıymetli kaynak 
kitaplar bulunmaktadır ki, bu eserlerin de ilgili araştırmacılar tarafından mut
laka görülmesi gerekir. Bu arada Rusların Sovyet döneminde neşrettikleri hem 
Çarlık ve hem de Sovyet dönemi Dışişleri Bakanlığı belgelerine ihtiyatla ya
naşmak gerekmektedir. Zira Ruslar , Rus olmayan milletleri kendileri ile bir
likte tutabilmek için bu neşrettikleri belgeleri mümkün olduğu kadar seçerek 
ve diğer milletlere güya dostane bir yaklaşım tarzında olduklarını gösteren bel
gelerden oluşturmuşlardır. Rusların devletlerarası hukuku çiğneyerek diğer 
milletlerin ülkelerini haksız yere nasıl işgal ettiklerini, onlara ne büyük sıkın
tılar çektirdiklerini gösteren belgeler neşredilen bu belgelere dahil edilmemiş
tir. Ayrıca, bu cumhuriyetlerin kendi bilim adamlarının yaptığı araştırmaları 
sağlıklı bir şekilde değerlendirebilmek için onların dillerini de öğrenmek za
rureti vardır. Yine bu arada, Sovyet döneminde rejimin baskısı ile ilgili yazdı
rılan tarihlerle ilgili eserleri o devrin şartlarını göz önüne getirerek dikkatle 
inceleme zarureti vardır.

Türkiye Cumhuriyeti Tarihinin kaynaklanna gelince; Daha önce zikredi
len OsmanlI arşivleri ile ilgili bilgilere ilaveten dışişleri bakanlığı arşivi olarak 
tanzim edilen bugün “Cumhuriyet Tarihi Arşivi” adı altında okuyucuya açılan 
arşiv ünitesine gelince, bu yeni tasnifin modem devirler üzerinde çalışan araş
tırmacılar için fevkalade önemli olduğunu unutmamak gerekir. 19. asrın sonları 
ile ve 20. asır olaylarının bilhassa ikili ilişkilerine dair bu arşivlerde bol miktarda 
bilgi bulunmaktadır. Yakın devir Türk tarihi üzerinde araştırma yapanların iyi bir 
OsmanlIca bilgisine sahip olmalan ve 19. asrın son dönemi ile 20. asrın olay
larının belgelerini çok iyi tetkik etmeleri gerekir. Osmanlı Devleti’nin çöküş 
yıllan olduğu için Türkiye üzerinde emelleri olan İngiliz, Fransız, Alman ve 
Rus arşivlerinin bilhassa 19. asnn ikinci yansı ile ilgili belgeleri,Türkiye ile il

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ
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gili kıymetli bilgiler ihtiva ettiği için, bu arşivlerinde de iyi bir çalışma yapmak 
gerekir. Türkiye Cumhuriyeti Tarihi ile ilgili yukarıda zikredilen Avrupa ülke
lerinin bilim adamlarının yaptığı çalışmalar, tezler,makale ve kitaplar önemli 
bilgiler ihtiva ettiği için mutlaka okunmalıdır. Bu arada ilgili ülkelerin devlet 
adamlarının neşrettiği hâtıratlara ve bu hatıratların Türkiye ile ilgili kısımlarına 
bakmak gerekir.Bu arada, İngiltere’de P u b lic  R e c o rd  O ffice , In d ia  O ffice , Bri- 

tish  M u se u m  ve özel koleksiyonlar ile Fransız arşivleri ve B ih lio teck  N a tio n a l, 

Amerikan arşivleri ile Kongre Kütüphanesi gibi tarihimizle ilgili pek çok bilgi 
ve belgelerin bulunduğu arşiv ve kütüphanelerin kataloglarını mümkün olduğu 
kadar erken tespit edip çalışılacak konularla ilgili bilgi ve belgelere en kısa yol
dan nasıl ulaşılacağına dair bilgi edinme zarureti vardır.

Bu arada, Sovyetler Birliği ile bu birlik içinde yer almış şimdiki müsta
kil cumhuriyetlerin tarihi üzerinde çalışmak isteyenler, uzun süre Münih’de 
yer almış “Sovyetler Birliğini Öğrenme Enstitüsü” ve şimdi Prag’da “Radyo 
Liberty” olarak vazife gören kuruluşun kütüphane ve arşivi mutlaka görülme
lidir. Ayrıca ABD ve Avrupa ülkelerinin işçi kurumlan ile ekonomiden sorumlu 
kuruluşlarının ve üniversitelerinin kütüphanelerinin çok faydalı bilgiler ihtiva 
eden raporları ve araştırmaları da görülmelidir. Tabii bu kuruluşların Türki
ye’deki muadillerinin raporlarına da bakmayı ihmal etmemek gerekir.

MEHMET SARAY

a. Kaynaklardan Nasıl Faydalanırız?

Yukanda yakın tarihimiz ve Türkiye Cumhuriyeti dönemi ile Yeni Türk 
Cumhuriyetleriyle ilgili arşiv ve kaynaklan zikrettikten sonra bu kaynaklar
dan nasıl istifade edileceği hususuna gelelim:

Araştırmayı yapacak kişi her şeyden evvel geniş bir tarih bilgisine sahip 
olmalıdır. Bu bilgi çerçevesinde tespit edeceği konuyu iyice düşünmeli ve araş
tırmalıdır. Acaba bu konunun tarihimizdeki önemi nedir? Bu konuyu daha 
evvel tam olarak veya sadece bir yönü ile ele almış olan araştırmacı var mıdır? 
Üzerinde çalışmak istediğim konuyla ilgili bilgi ve belgeleri nerelerde bulabi
lirim? Ve bu belgelere nasıl ulaşabilirim? gibi sorulan kendimize sorup, bu so
rulara gereken cevapları bulacak bir ön araştırmayı yapmamız gerekir. Bu 
araştırma yapıldıktan sonra, araştırmacı önce çalışmak istediği konu ile alakalı 
yazılmış kitaplan ve makaleleri okumalı bu hazırlık dönemiyle konunun ilim
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aleminde ne kadar bilindiğini veya çalışıldığını tespit etmelidir. Bu tespitten 
sonra araştırmacı arşivin yolunu tutmalıdır. “Her yiğidin yoğurt yemesi fark
lıdır” emsalinde olduğu gibi, maalesef, arşivcilik hususunda da her milletin ve 
devletin kendi imkan ve görüşlerine göre bir çalışma şekli bulunmaktadır. 
Bugün Başbakanlık Osmanlı Arşivlerinde yapılan katalog taraması, arşive mü
racaat şekli ve belgeleri isteme gibi hususlar ile bunun İngiliz arşivlerinde uy
gulanışı arasında maalesef değişik metotlar kullanılmaktadır. Fakat, araştırmacı 
kendisini bu değişik metot ve ortama en kısa zamanda adapte ederek girdiği ar
şivden en iyi şekilde faydalanmanın yolunu öğrenmelidir.

Başbakanlık Osmanlı Arşivlerinin ana kaynaklarından bir kısmını teşkil 
eden Tapu Tahrir ve Sicil Defterleri’nin yazı karakteri farklı olduğu için, o ya
zıları okuyabilecek çalışmayı ve tatbikatı daha evvelden yapmak gerekir. Araş
tırmacı, bu defterlerin yazı karakteri zor, ben bunu okuyamam, diyerek o 
önemli kaynağı bir kenara atmak hakkına sahip değildir. Yine bu defterlerden 
elde edilecek bilgileri not defterine ve fişlerine usulüne göre kaydetmesi ve bu 
bilgileri akşam bilgisayarına girmesi gerekir.

Arşiv belgelerinin dışında, ya arşivin kütüphanesinde ya da kütüphane
lerde bulunan ve konuyla ilgili geniş bilgiler ihtiva eden kaynak kitaplar var
dır. Bu kitaplar hangi dilde yazılmış ise araştırmacının bu lisan hakkında bilgi 
sahibi olması ve bu eserleri sağlıklı bir şekilde değerlendirmesi gerekir. Kay
nak kitap çok az bilgi ihtiva ediyor ve kaynak kitabın yazıldığı lisanı da araş
tırmacı bilmiyor ise, araştırmacı o çalışmayı bililerine tercüme ettirmeli ve bu 
durumu dipnotunda belirtmelidir. Eğer kaynak kitaplar ki, bunlar olayın cere
yan ettiği devirde yazılmış eserler ve hâtıratlar olabilir, bu kaynak kitapları 
temin etmek mümkün ise araştırmacı bunların bir fotokopisini almalıdır. Zira 
bu ana kaynaklara her zaman ihtiyaç duyulabileceği için araştırmacının refe
rans kitapları arasında her an istifade edebileceği durumda olmalıdır.

3. kategoride addedilen ve akademisyenler tarafından ortaya konmuş, ya 
da konuyla doğrudan ilgili, ya da dolaylı olarak ilgili bilgileri ihtiva eden eser
leri (kitapları ve makaleleri), araştırmacı çok dikkatli bir şekilde tetkik etmeli:
a) Çalışmayı yapan akademisyen konuyu nasıl ele alıp işlemiş? Alıntılardan 
dipnotlara kadar, paragraflardan bölüm başlıklanna kadar çalışmayı nasıl or
ganize etmiş, bunları çok iyi tetkik etmelidir, b) Araştırmayı yapan akademis
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yen bilgilere nasıl ulaşmış, kaynaklardan nasıl istifade etmiş ve konuyu nasıl 
kaleme alıp okuyucuya sunmuş, bu hususların da dikkatli bir şekilde gözlem
lenmesi gerekir.

Araştırmacı, bu üç tasnifte zikredilen bilgi kaynaklarını tetkik edip oku
duktan sonra kendi kendisine şu sorulan sormalıdır: Acaba, bütün malzemem 
tamam mı? Bakmayı unuttuğum bir kaynak kaldı mı? Bu ana sorulara tatmin 
edici cevapları verdikten sonra araştırmacı sorgulamasına devam etmelidir: 
Nasıl bir yol takip etmeliyim ve edindiği bilgileri nasıl kullanmalıyım, çalış
mamı nasıl bir disiplin içinde yürütmeliyim? vb. gibi soruları kendisine yö
netmeli ve bu çalışmanın başlangıç kısmında verilen bilgiler çerçevesinde 
hareket etmesi gerektiğini unutmamalıdır^^. Bu arada çalışmayı yapan araştır
macının kendisini mutlaka disiplin altına alması gerekir: a) önce hayatını ve ça
lışmasını bir plan çerçevesinde yürütecek şekilde programlamah; b) sonra not 
defterlerine ve fişlerine kaydettiği bilgileri gözden geçirerek hafızasını tazele
meli ve topladığı kaynaklan okumaya başlamalıdır; c) şayet bilgisayarı varsa, 
bu işlemleri bilgisayarda yapmalı.

MEHMET SARAY

b. Toplanan Malzemenin Tenkidi

Tarihçinin elindeki malzemeyi nasıl bir değerlendirmeye, yani incelemeye 
tabi tutması meselesine gelince: Yukarıda işaret edilen tenkitçi bir zihniyete 
sahip bilim adamı, topladığı malzemeleri bir tenkit süzgecinden geçirerek kul
lanmak mecburiyetindedir. Kullandığı belgelerin orijinalliğine, yine kullandığı 
ilmi araştırma mahsulü olan kitapların ve makalelerin verdiği bilgileri tetkik et
tikten sonra kullanmalıdır. İlmi araştırmayı yapan kişinin hedefi, gerçekleri or
taya koymak olduğuna göre, çalışmasında mutlaka konu ile ilgili orijinal 
bilgilere ve belgelere ulaşmak zarureti vardır. Mesela, Göktürk devriyle uğra
şan bir bilim adamı, Türk tarihi ile ilgili o devrin kaynaklarını incelerken Gök
türk kitabelerine bakmak mecburiyetindedir. Çünkü Göktürk abidelerini diken 
Kültigin ve Bilge kardeşler ile Tonyukuk, devleti bizzat idare eden ve hadise
lerin içinde bulunan kişilerdi. Dolayısıyla onların verdiği bilgiye her şeyden 
daha çok itibar etmek ve güvenmek mecburiyetindeyiz.

47 J. Barzun-H.F. Graff, Modern Araştırmacı, çev: F. Dilber, TÜBİTAK, Ankara. 19%, s. 17-18.
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Bu arada İlmî araştırmayı yapan kişi, arşivde tasnif edilmiş resmî vesika- 
lann haricinde, kütüphanelerde tespit ettiği veya bazı eserlerde gördüğü vesi
kaları şüpheyle tetkik etmek mecburiyetindedir. Acaba bu vesika doğru mudur, 
yoksa sahte midir? İmza veya mühür taklit midir, değil midir? Bu hususları 
iyice tetkik etmek mecburiyetindedir. Vesikaların doğruluğuna kanaat getir
dikten sonra onları kullanmalıdır. Aynca İlmî araştırmacı, bilhassa hâtıratlan ve 
seyahatnameleri kullanırken yine aynı şüpheciliği göstermelidir. En makbul 
hâtırat, hâtıratı yazanın hayatta iken neşrettiği hâtırattır. Çünkü hâtıratta zikre
dilen hususlara itiraz eden var ise olayların gerçek yüzünü öğrenmek müm
kündür. Eski devir hâtıratlannı kullanırken verilen bilgileri başka kaynaklardan 
da kontrol etmek gerekir.

Kısaca, bir bilim adamı araştırmasını yaparken, İlmî şüpheciliğini ve ti
tizliğini elden bırakmamalıdır. İleri sürdüğü fikirlerin, tespit ettiği gerçeklerin 
hangi kaynaklardan sağlandığını referanslarında göstermesi lâzımdır. Bilim 
adamı, yaptığı çalışmada ve ileri sürdüğü fikirlerde açıklık ve objektiflik içinde 
bulunmalıdır. Üzerinde çalıştığı konu ile ilgili bütün görüşleri, objektif bir şe
kilde ortaya koymalıdır.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

i. Tezin Planı ve İçeriği Nasıl Olmalı

Bir bilim adamının, bir modem araştırmacının bilmesi ve benimsemesi 
gereken prensipleri, bu el kitabının ilk sayfalarından itibaren anlatmaya çalış
tık. Yüksek Lisans ve Doktora öğrencilerine hatırlatmak isteriz ki, bu anlat
tıklarımızı lütfen o güzel belleklerinize ve kalplerinize yazmanız, asla 
unutmamanız ve çalışmalarınızda mutlaka uygulamanız gerekir. Şayet bu de
diklerimizi yaparsanız, o zaman iyi birer bilim adamı ve araştırmacı olursu
nuz. İşte bu temel bilgileri ve kuralları öğrendikten sonra Yüksek Lisans ve 
Doktora çalışmaları için harekete geçebilirsiniz.

Hatırlanacağı gibi, tarih bilimi, insanoğlunun geçmişinde yaptığı bütün 
çalışmalarıyla ilgilendiği ve sosyal bilimlerin de temelini teşkil ettiği için, 
araştırmanıza başlamadan önce iyi bir tarih bilgisi edinmelisiniz. Örneğin, 
başlangıcından günümüze kadar iyi bir dünya tarihi ve iyi bir Türk tarihi el ki
tabı okuyunuz. Çalışmalarınızın çoğunluğu Türk tarihi ve toplumu ile ilgili 
olacağı için. Millî Eğitim ve Kültür Bakanlıklarımızın çıkarttığı İslam An
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siklopedisinin 12/2 cildindeki “Türk” maddesini okuyunuz. Başlangıcından 
günümüze kadar Türk tarihini bilimsel bir şekilde ortaya koyan bu maddeyi 
her tarihçinin ve sosyal bilimcinin mutlaka okuması gerekir. Ayrıca ekono
minin, sosyolojinin, felsefenin, sosyal-psikoloji ve antropolojinin prensiple
rini anlatan temel kitapları okuyunuz. Bu temel hazırlığı yaptıktan sonra, 
“Benim konum ne?”, “Benim konum ne olmalıdır?” vb. gibi ana soruları
nıza cevap bulmak daha da kolaylaşacaktır. Konunuzu hangi bilim dalından 
seçerseniz seçiniz, o konuda yapılmış ciddi araştırmaları, kitap olsun - ma
kale olsun, mutlaka okumalısınız. Bu bilgileri edindikten sonra, üzerinde ça
lışacağınız konuyu veya konuları tespit etmeniz daha da kolaylaşacaktır. 
Hazırlığınızı bu şekilde yaptıktan sonra, üzerinde çalışmayı düşündüğünüz 
konunun uzmanı olan hoca veya hocalarla mutlaka görüşmelisiniz. Bu gö
rüşme esnasında hocanız size, muhtemelen şu sorulan soracaktır: “Konu
nuzla ilgili orijinal bilgi ve belgeye nasıl ulaşacaksınız?”, “Üzerinde 
çalışmak istediğiniz konu ile o bilim dalına ne gibi katkıda bulunacaksı
nız?”, “Araştırma için kendinize yeterli zaman ayıracak mısınız?”, 
“Bütün zamanınızı araştırmanıza verebilecek misiniz?”, “Araştırma sü
resince ailenizden veya başka bir kurumdan, yeterli mali desteği alabile
cek misiniz?”, “Araştırma konunuzla ilgili bilmeniz gereken yabancı dili 
veya dilleri öğrendiniz mi veya en kısa zamanda öğrenecek misiniz?”. Bu 
sorulara olumlu cevap verebiliyorsamz. Yüksek Lisans ve Doktora çalışması 
için gerekli müracaatları hemen yapınız ve kendinize, sizin için zamanını ayı
rabilecek, sizinle ve çalışmalarınızla ilgilenebilecek konunun uzmanı bir da
nışman hocayı seçiniz.

Bir sosyal bilimci meslektaşımızın da işaret ettiği gibi, yönetiminde ça
lışmak istediğiniz danışman hocanız ile ilgili şu soruları “evet” veya “hayır” 
şeklinde cevaplandırarak tercihinizi yapınız; 1. Danışmanınız tez yönetmesine 
izin verilmiş ve bu konuda yetkili mi? 2. Emekliliğine iki yıldan fazla var mı? 
3. Kendisi araştırmacılara zaman ayırabiliyor mu? 4. Çalışmak istediğiniz 
alanda yetkili mi? 5. İncelemek istediğiniz konu ile ilgileniyor mu? 6. Dok
tora ve Yüksek Lisans sayılarını sınırlıyor mu? 7. Kendisine sunulan çalışma
lara gerekli dikkatle eğiliyor mu? 8. Yüksek Lisan ve Doktora öğrencilerine 
ders veya seminer veriyor mu? Bu sorulara olumlu cevap alabiliyorsanız mut
laka o hocayla çalışmalısınız.

MEHMET SARAY
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Konunuzu ve danışmanınızı seçtikten sonra yapacağınız ilk iş, o konu 
üzerinde yazılmış bilimsel kitapları ve makaleleri okumak olmalı. Arkasından, 
bu konuda yapılan tezleri tetkik etmelisiniz. Konu ile ilgili okuduğunuz kitap
ların, makalelerin, raporların ve tezlerin bir listesini danışmanınıza vermelisi
niz. Ayrıca bu okuduğunuz kaynaklan tez danışmanınız ile tartışmalısınız. Bu 
okuduğunuz kaynaklan yazılı olarak İlmî tenkide tabi tutunuz. Böylece hem 
kaynak kritiğine ve hem de İlmî yazı yazma alışkanlığına kavuşmuş olursu
nuz. Sonra, bu okuduğunuz kitap, makale, rapor ve tezlerden, ileride fayda
lanmak için, notlar tutunuz. Bu notlarınızı ya fişlere veya bilgisayarınızın “file 
maker” programına kronolojik bir sırayla kaydediniz.

Bilgisayarın Araştırmacı İçin Önemi: Sırası gelmişken burada, özel
likle genç araştırmacıların dikkatini bilgisayar konusuna çekmek isterim: Es
kiden araştırmacılar yaptıkları çalışmayı yazarken daktilo kullanırlardı. Yani, 
daktilo bir araştırmacı için önemli bir yazım aleti idi. Son yıllarda hayatımıza 
giren bilgisayar ise her kesimin olduğu gibi, araştırmacıların da çok yönlü ola
rak kullanabileceği bir alettir. Bilgisayar, araştırmacının eserini veya tezini yaz
makla kalmaz, aynı zamanda araştırmacıya bilgi toplamak için en büyük 
desteği sağlar. Onun için, bugünün araştırmacısı bilgisayarı kullanmayı mut
laka öğrenmelidir. Zira, araştırma konusu ile ilgili kaynak tespitinde ve bu
lunmasında bilgisayar fevkalade pratik faydalar sağlar. Bilgisayardan 
faydalanma yollarını şöyle sıralayabiliriz: 1. Bilimsel çalışmada kullanılacak 
bilgilerin elde edilmesinde (yayın-bilgi taramada), internet aracılığı ile 
sanal/elektronik kütüphane ve arşivlere, veri tabanlarına bağlanarak bilgi top
lamada (ebscohost, proquest, first search gibi programlardan; 2. Toplanan bil
gileri fişlerde tutmak yerine bilgisayarın veri tabanı yönetim sisteminden (file 
maker, MS. Acces) faydalanmak; 3. Bilimsel çalışmanın gerçekleştirilmesi sı
rasında kullanılan programlardan (excell, sps/istatistik programlan gibi); 4. Bi
limsel çalışmanın sunulması sırasında, yazım ya da sunum programlarından 
(MS. Word, MS. Power point) ve işlemlerinden faydalanmak mümkündür. 
Böylece araştırmacı, kendisi için önemli olan zaman kavramından büyük ta
sarruf sağlamış olur^“.

BtÜMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

48 Geni; bilgi için bkz. Mustafa Ergiin. Sosyal Bilimlerde Bilgisayar Kullanımı I. Ocak Yay., Ankara 
199.3. Bu vesileyle bilgisayarın faydalı işlevleri hakkında bilgi veren Yrd. Doç. Dr. Mesut Yalvaç’a 
teşekkür ederiz.

65



Yukarıdaki hazırlıkları tamamladıktan sonra tez konunuz ile ilgili belge
leri ve diğer kaynaklan toplayınız. Topladığınız bu orijinal kaynakları ve bel
geleri danışmanınız ile tartışınız. Eğer bunu yazılı olarak yaparsanız, sizin için 
her yönden daha faydalı olur. Toplanan belgeler ve kaynaklar yeterli değilse, 
ki hocanız size eksikliklerinizi söyleyecektir, hemen yeni belgelerin ve kay- 
naklann peşine düşünüz. Buna ilaveten, sizin bilmediğiniz yabancı dillerde ko
nunuz ile ilgili yapılan araştırmaları da ihmal etmeden tercüme ettiriniz.

Çalışmanızı tamamladıktan sonra kendi kendinize şu soruyu sorunuz: 
“Bütün malzemem tamam mı?”, bu soruya “Evet” diyorsanız, tez danışmanı 
hocanızla bir durum değerlendirmesi yapınız. Tez danışmanınızla gerekli isti
şareyi yaptıktan sonra, topladığınız kaynaklan, şayet tarihçiyseniz, kronolojik 
bir sırada tasnif edin ve dosyalayın. Bu çalışmayı yaptıktan sonra, tezlerde ve 
bilimsel araştırmalarda gördüğünüz şu yazım planını çıkannız:

Ön kısım:

Başlık
Önsöz
İçindekiler
Şekil, Resim ve Grafik Listeleri

Metin kısmı:

Giriş
Kaynakların Tanıtımı ve Tenkidi
Bölümler;!, II, III, IV, V...
Sonuç

Son kısım:

Ekler
Bibliyografya
İndeks

Ön Kısım:

Başlık: tezin başlığı mümkün olduğu kadar kısa ve öz olmalı, aynı za
manda işlenen konunun özünü ifade etmelidir. Bu başlığı seçerken şu sorulan 
lütfen kendi kendinize sorunuz: “Bu başlık, tezinizde söylemek istediklerinizi

MEHMET SARAY

6 6



yansıtıyor mu, veya içeriyor mu?”, “Başlık, tezinizin içeriği ile tutarlı mı?” , 
“Başlık canlı mı?” . Bu sorulara “Evet” diyorsanız, tezinizin başlığı tamamdır. 
“Hayır” diyorsanız, tez başlığınızı yukarıdaki kıstaslara göre yeniden ayarla
yınız. Aynı şekilde, bölüm başlıklarını da o bölümün muhtevasını aksettirecek 
şekilde tespit ediniz. Unutmayınız ki, başlıklar, düşünce seyrimizin “kılavuz 
levhalaradır. Her başlık hem kısa ve öz olmalı, hem de bulunduğu kısmın veya 
bölümün düşüncesinin özünü ifade etmelidir.

Tezin birinci sayfasında, şu bilgiler yer alır: tezin yapıldığı üniversite ve 
fakültenin adı (veya bağlı bulunulan kuruluşun adı), tezin başlığı, araştırmayı 
yapanın adı, soyadı, ne tür bir çalışma olduğu (Yüksek Lisans veya Doktora), 
araştırmanın yapıldığı yer ve tarih. Bu başlık sayfası, göze hoş görünecek şe
kilde tanzim edilmelidir.

Önsöz: Araştırmacının konusu hakkındaki görüşlerini, amaç ve dilekle
rini dile getirdiği bir takdim yazısıdır. Ayrıca araştırmacı, yardım gördüğü kim
selere ve kurumlara bu bölümde teşekkür eder. Önsözü giriş bölümü ile 
kanştırmamak gerekir. Giriş, araştırma metninin bir parçasıdır ve ilk bölümü 
oluşturur.

Şayet araştırma basılır ise, önsözün sol alt kısmında şehir adı ve tarih, sağ 
alt kısmında ise yazarın adı belirtilir.

İçindekiler: Tez planına giren bütün başlıklan sırayla ve sayfa numara
larıyla “İçindekiler” kısmında gösteririz. Her bilimsel araştırma gibi tezler de 
bölümlerden, bölümler de derece derece alt-bölümlerden oluşur. Her bölümün 
ve alt-bölümün bir başlığı, bir de sınıflandırma numarası vardır. Bir alt-bölüm, 
üstünde yer alan başlığın altına, iki harf boşluğu içerden yazılır. Böylece bö
lümler kendi aralarında, aynı derecedeki alt-bölümler de kendi aralarında bir 
hizaya gelirler. İçindekiler listesinde yer alan başlıklar, metindeki başlıklarla 
aynı olmalıdır.

Cetvel, Resim ve Grafik Listeleri: Öne sürülen görüşleri desteklemek 
veya ortaya çıkarılan sonuçları kanıtlamak için metinde tablo, şekil, grafik ve 
resim gibi bilgi ve belgelere gerek vardır. Bunların, aşın olmamak kaydıyla, 
zikredilen yerde verilmesi faydalıdır.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI
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Tezin metin kısmı şu şekilde planlanır:

Giriş: Esas araştırma metni girişle başlar. Araştırmacı, giriş bölümünde 
çözümlemeye çalıştığı konuyu veya sorunu açıklar. Konunun, tarihi gelişimi 
hakkında kısaca bilgi verdikten sonra, incelenecek olan meseleyi tanıtmak, kul
lanılacak yöntemleri ve araştırmanın sınırlamasını nasıl yapacağını belirtir. Giriş 
kısmında okurun ilgisini “yakalayıp canlı tutmairyız. Bunun için de konumuzla 
ilgili düşünce veya incelemelerin durumunu kısaca ortaya koymalıyız.

Kaynakların tenkidi: Araştırmacı, giriş bölümünde ortaya koyduğu ko
nuyu işlerken kullandığı kaynaklardan da mutlaka bahsetmelidir. İleri sürdüğü 
fikirlerin, tespit ettiği gerçeklerin hangi kaynaklardan faydalanarak ortaya çı
kardığını anlatmalıdır. Zira, orijinal kaynaklara göre, konunun işlendiğini gören 
okuyucu, hem okuduğu çalışmaya ve hem de araştırmacıya daha güvenle bakar,

Bölümler: Yaptığımız araştırmada ileri sürdüğümüz fikirler ve ortaya 
koyduğumuz tartışmalar, bölümler ve onların alt-bölümlerinden oluşan bir plan 
içerisinde sunulur. Bölümlerin sayısı, yapılan araştırmanın uzunluğuna göre 
değişir. İyi bir bölümlendirme, okuyucunun, konunun tüm yönlerini görme
sine ve fikirler arasındaki ilişkiyi kolayca kavramasına yardımcı olur. Mümkün 
olduğu kadar, bölümler aynı uzunlukta olmalıdır. Bölüm ayrımını planlarken, 
bölümlerin, hipotezi destekleyecek bir geliştirme göstermesi gerekir. Her alt- 
bölüm yer aldığı bölümdeki ana düşünceyi destekleyici nitelikte olmalıdır. Yaz
dığımız tezi bölümlere ayırmada kullanılan başlıca iki çeşit numaralandırma 
sistemi vardır. Bunlar, rakam-harf sistemi ile ondalık sistemidir.

Sonuç: Sonuç, yazılan tezin son bölümünü oluşturur. Bu bölümde araş
tırmamızda elde edilen bulgular ile ortaya konan gerçekler yorumlanır. Tezde, 
ileri sürülen hipotezin geçerliliği konusunda yargıda bulunulur. Ayrıca sonuç 
bölümünde, yapılan araştırmanın bir de özeti sunulabilir.

MEHMET SARAY

Son Kısım:

Ekler: Araştırmanın bütünlüğünü bozan veya dikkati dağıtan malzeme 
ve bilgiler ile, tamamı metin içinde verilemeyen uzun ve orijinal belgeler ekler 
halinde çalışmanın sonuna konulur. Tezin sonuna aşağıda zikredilen malze
meleri ek olarak vermek uygundur: çizelgeler, uzun ve ayrıntılı tablolar, anket
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formları, deneklerin beyanları, bilgisayar tabloları, konu ile ilgili yasa madde
leri, belgeler, uzun alıntılar, haritalar ve fotoğraflar vb.

Bibliyografya: Araştırmamız esnasında faydalandığımız bütün kaynak
ları alfabetik olarak verdiğimiz son bölüme “Bibliyografya” denir. Bibliyo
grafyada verdiğimiz arşiv belgeleri ile matbu kaynak listesi, konu ile ilgili her 
araştırmacıya, her bilim adamına ışık tutan, yardım sağlayan çok değerli bir 
kaynaktır. Bu bakımdan bibliyografya listesinin hazırlanmasında yanlışlık ol
mamasına özen göstermelidir. Bibliyografya listesinin hazırlanmasında göz 
önünde bulundurulması gereken başlıca kuralları şöyle özetlemek mümkündür:

1. Hazırlanan tezin bibliyografya listesi tam olmalıdır. Tam bir bibliyo
grafya listesi iyi seçilmiş literatürü kapsayan değerli bir kılavuzdur. Bu kılavuz 
gelecekte konu ile ilgili problemler üzerinde çalışacak araştırmacılara büyük 
yardım sağlar. Bilimsel değeri düşük, araştırma niteliğinden uzak ve konu ile 
ilgisi olmayan literatürü kapsayan bir bibliyografya listesi araştırmanın da de
ğerini düşürür.

2. Araştırıcı okuduğu ve faydalandığı İlmî eserleri ve kaynaklan bibliyo
grafya listesinde göstermelidir. Bir araştırmacı faydalandığı bir eserin bibliyo
grafyasında bulunan bir yayını kendi bibliyografyasına koymamalıdır. 
Araştırıcının görüp incelemediği herhangi bir eseri bibliyografyasına alması, bu 
araştırıcıdan beklenen doğruluk ve erdemlilikle bağdaştırılamaz. Bibliyografya 
listesinde gösterilen eserlerin araştırmacının yanında bulunması ya da bu ya
yınların bulunduğu kurum veya kütüphanenin araştırıcı tarafından bilinmesi 
ve kullanılması gerekir.

3. Tezin metninde zikredilen eserlerin bibliyografya listesinde ve bu lis
tede yer alan eserlerin de tez metninde bulunması şarttır.

4. bu çalışmanın sonunda verilen “Türk Dünyası Bibliyografyası”nda gös
terildiği gibi, bibliyografya listesinde ilk sırayı arşivler ve arşiv belgeleri alır. 
Bunu diğer güvenilir kaynaklar (olayın cereyan ettiği devirde yazılan eserler ile 
olaya karışmış kişilerin Hâtıralan veya raporları) takip eder. Üçüncü sıraya ise, 
konu üzerinde yapılan bilimsel çalışmalar (kitaplar ve makaleler) girer.

5. Bibliyografyada yer alan kaynak grupları kendi içlerinde alfabetik sı
raya göre dizilirler.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI
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6. Bibliyografya listesi hazırlanırken. Dr, Ph.D., Doç. ve Prof, gibi aka
demik unvanlarla hekim, veteriner, kimyager, yüksek mühendis gibi meslek 
unvanları alınmaz.

indeks: Araştırmacının büyük emekler vererek hazırladığı çalışması mut
laka neşredilmelidir. Çalışma neşredilirken, yukanda verilen bilgilerin en son 
halkası olarak çalışmanın sonuna bir de indeks eklenmelidir. İndeks de özel 
isimler, yani yer ve şahıs adlan yer almalıdır. Bunun yanında, analitik indeks 
dediğimiz üçüncü bir şık daha vardır ki, bu, yer ve şahıs adları indeksine göre 
daha karmaşık bir durum arz eder. Örneğin, anahtar kelimelerin ve gönderme
lerin doğru ve akıllı bir şekilde seçimi gerekir. Burada şu örneği vermek müm
kündür; Türkiye hakkında yazılan bir kitabın indeksinde, Türkiye adı hangi 
sayfalarda geçti ise bunun sayfalarını vermek mümkün olduğu gibi, Tür
kiye’nin dış politikası, Türkiye’nin eğitim politikası, Türkiye’nin ekonomi po
litikası gibi konular hangi sayfalarda izah edildiyse o sayfalar da analitik 
indekste yer almalıdır.

MEHMETSARAY

J . Kaleme Alma Tekniği ve Tez Yazma

Konu ile ilgili bütün kaynakların okunması ve değerlendirilmesinden 
sonra, araştırmacının çalışmasını yazma safhası gelir. Eski neslin “Terkip=Sen- 
tez=Kaleme alma” safhası dediği bu aşama araştırmacı için belki de son derece 
zor olan bir dönemi oluşturur. Daha önceki bölümlerde bir araştırmacının nasıl 
olması, nelere dikkat etmesi ve araştırma prensiplerini etraflıca anlatmıştık. 
Şimdi sıra araştırmacının, üzerinde çalıştığı konuyu kaleme alırken nelere dik
kat etmesi gerektiğine gelmiştir. Tekrar hatırlatmak gerekirse araştırmacı, ka
leme aldığı eserinde doğruluktan, objektiflikten, tarafsızlıktan ve açıklıktan 
asla ayrılmayacağını unutmamalıdır. Ayrıca, kullandığı kaynaklar, metotlar ve 
referanslar kontrol edilebilmelidir.

Araştırmacının konuyu kaleme alması, yaptığı bu kadar önemli çalışma
ların belki de son mühim safhasını teşkil eder. İlk önce araştırmacı, konusunu 
giriş bölümünde taktim etmelidir. Konunun tarihi gelişimi hakkında bilgi ver
dikten sonra, çalışmasında yapacağı sınırlamaları ve kullanacağı yöntemleri 
izah etmelidir. Bu giriş kısmından sonra, konunun kaynaklarını iyi bir tenkit ve 
tahlile tabi tutmalıdır. Bu tenkit ve tahlil mümkün olduğu kadar kronolojik ve
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hem de ehemmiyet sırasına göre yapılmalıdır. Bilhassa üzerinde çalıştığımız 
konuyla ilgili ilk defa bilim dünyasına verilen bilgileri iyi bir surette ortaya koy
malıdır. Araştırmacı çalışmanın başlangıç kısmında yaptığı tenkit ve tahlille o 
çalışmayı okuyan kişiler üzerinde ne kadar objektif davrandığını ve bilinme
yen, o ana kadar işlenmemiş bilgi ve belgelere dayanarak bir konuyu işlediğini 
ve okuyucuların istifadesine sunduğunu göstermelidir. Okuyucu bu hususları 
gördükten sonra o araştırmayı yapan kişilere itimat duyar ve verilen bilgilerin 
doğruluğuna daha fazla inanır. Kaynak tenkidinden sonra araştırmacı çalışma
sını kronolojik bir sıralama takip etmek suretiyle başlıklar halinde şekillendirir. 
Çalışma konusunun başlığını öyle vermelidir ki, o başlık mümkün olduğu kadar 
kısa ve aynı zamanda işlenen konuyu aksettirecek bir başlık olmalıdır.

Araştırmacı tespit ettiği bölüm başlıkları çerçevesinde konuyu yazmaya 
başlamalıdır. Araştırmacı için daha önceden bahsettiğimiz gibi en büyük me
sele konuyu kaleme almasıdır. Bunun için tekrar disiplin, plân ve program ko
nusuna yeniden dönmek gerekir. Zira bir araştırmacı aylarını ve hatta yıllarını 
vererek topladığı bilgileri iyi bir lisan ve metodoloji çerçevesinde kaleme al
malıdır. Konuyu kaleme alırken her konunun işlenişinde olduğu gibi o konu
nun da bir tarihçesi verilmelidir. Bu, konuya bir nevi giriş bölümünü teşkil 
eder. Bundan sonra, kullanılan kaynaklar değerlendirilir. Bu bölümden sonra 
gelen bölümler kronolojik bir sıraya konduğu için konunun izahında fazla bir 
güçlük çekilmemesi gerekir. Araştırmacı her bir bölümü kaleme alırken konu 
ile ilgili gerekli yerlerde gerekli soruları sormalıdır. Meselâ, konunun cereyan 
edişine veya oluşmasına tesir eden faktörler nelerdir? Ekonomik, sosyal, poli
tik veya dini etki olmuş mudur? Oldu ise gerekli kaynak ve belgeler gösterile
rek bu durum izah edilmelidir. Konunun yazımı meselesi halledildikten sonra, 
araştırmacı yazdıklarını tekrar gözden geçirmelidir. Bu gözden geçirme esna
sında bölümler arasındaki kopukluklar veya aksaklıklar varsa, bunları tespit 
edip düzeltmelidir. Bu düzeltmeler yapıldıktan sonra eğer mümkün ise akade
mik tecrübesi olan ve konuyu bilen bir şahısa bu metin okutulmalıdır. Onun ya
pacağı tavsiyeler çerçevesinde metnini tekrar gözden geçirmelidir. Bir 
araştırmacının yapacağı çalışma dışarıdan herhangi bir kimsenin okuması ha
linde beyinlerde istifham veya soru işaretleri yaratmamalıdır. Şayet okuyucu
nun kafasında bazı istifhamlar oluşuyor ve sorular beliriyor ise, o çalışmanın 
tam olarak yapılamadığı gerçeği ortaya çıkar.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI
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Araştırmacı dipnotları ve referansları nasıl kullanmalı? Alıntıları 
nasıl yapmalı?

Bir bilimsel araştırmada açıklık ve kontrol edilebilirlik ön planda olduğu 
için, o araştırmada kullanılan dipnotları son derece önemlidir. Zira, bu dipnot
ları ile, ortaya konan bilginin doğruluk, güvenirlik ve tarafsızlık yönlerini oku
yucu denetleme şansına sahip olur. Başka önemli bir neden ise, dipnotlarını 
vererek, araştırmacı, arlığı bilgilerin kaynağını göstermeli ve bu bilgilerin asıl 
sahiplerinin hakkına olan saygısını ortaya koymalıdır. Kısaca, bir bilimsel araş
tırmada, dipnotlarının doğru olarak kullanılması, hem İlmî ahlakın gereği, hem 
de çalışmanın doğruluğu ve güvenirliği için şarttır.

Genellikle dipnotları şu tür bilgi kaynaklarını belirtmede kullanılır: a) 
Özgün bilgi, fikir ve görüşler için, b) Başka kaynaklardan yapılan alıntılar için, 
c) Başka araştırmacıların konu ile ilgili hüküm ve önerileri için, d) Bir istatis- 
tiki bilginin kaynağı için, e) Araştırmanın daha önceki ve sonraki bölümlerine 
yapılan atıflar için, f) Ek bilgiler ve karşıt görüşleri izah için gerekli açıkla
maları yapmak maksadıyla dipnotları verilir.

Dipnot verilirken, ilgili dipnottaki ana kaynağın altı çizilir. Bir kitabı ilk 
kez dipnotunda zikreden araştırmacı, yazar adını, altı çizili olarak kitabın adını, 
tercüme ise, tercüme edenin adım, yayınevini, basım yeri ve tarihi ile ilgili say
fayı vermelidir. Bir makaleye atıfta bulunuluyor ise, makalenin yazarının adı 
verildikten sonra makalenin ismi tırnak içinde belirtilir, daha sonra o makale
nin çıktığı kitap veya derginin adının altı çizilir veya bilgisayar diliyle 
bold/siyah yapılır. Bir arşiv belgesi veriliyor ise, o arşivin adı yazılır ve altı çi
zilir, bundan sonra hangi tasnif ve hangi numaralı vesikalar kullanıldı ise ta
rihleriyle birlikte zikredilir. Şahıslarla mülakat yapıldı ise, o mülakat 
neticesinde ortaya çıkan bilgiler değerlendirilirken, mülakatın yapıldığı şahıs 
dipnotlarda mutlaka zikredilir.

Önemli bir belgeye veya kaynak esere sık sık atıfta bulunulacak ise, o 
dipnotta bundan sonra bu kaynak, kısaltılmış olarak şu şekilde verilecektir, 
diye not düşülmelidir. Müellifin adı soyadı eseriyle birlikte zikredildikten 
sonra, ikinci defa zikredilmesi halinde o müellifin sadece soyadı, eserin adı 
kısa ise eserin adı, eğer uzun ise a.g.e. şeklinde zikretmek gerekir. Bazı araş
tırmacılar daha önce bütün başlığı vermelerine rağmen, eseri ikinci defa kul

72



lanırken müellifin soyadını, eserin basım tarihini ve istifade ettiği sayfayı zik
rediyor ki buna hiç gerek yoktur. En iyisi, bunlar a.g.e. ve a.g.m. şeklinde zik
redilmeli ve sayfa verilmelidir.

Alıntı: Araştırmacı, savunduğu bir görüşü meşhur kişilerin sözleriyle des
teklemek, tartışmalı konularda bir görüşü veya aksini savunanların fikirlerini 
kendi ifadeleriyle belirtmek gibi nedenlerle okuduğu kaynaklardan alıntılar 
veya aktarmalar yapabilir.

Araştırmacıların en çok dikkat edeceği konulann başında, bir vesika, bir 
kaynak veya yapılmış herhangi bir ilmi araştırmadan alıntı yapmanın kuralla- 
nna uyması gelir. Alıntı, üzerinde çalıştığımız konuya, mümkün olduğu kadar 
konu bütünlüğünü dağıtmadan dahil edilmelidir. Alıntı, konuyu çok ilgilendi
riyor ise mümkün olduğu nispette kısa tutulmalıdır. Araştırmacının, bir müel
lifin eserinden alıntı yapması durumunda dikkat edeceği husus, alıntıyı 
yaptıktan sonra dipnotunda, ilgili eserin müellifini ve sayfasını açık bir şekilde 
belirtmesi gerekir. Genç araştırmacıların, konularını ele alırken, konu hakkında 
yazılan eserlerden cümleler aktarması ve kendi ifadesi imiş gibi araştırmasında 
kullanması yanlıştır. Araştırmacı, konuyu mutlaka kendi cümleleriyle izah et
meli ve işlemelidir.

Dolaylı ve doğrudan olmak üzere, iki çeşit alıntı yapılabilir. Dolaylı alıntı, 
okunan kaynaklardaki bilgiler, araştırmacmm kendi üslup ve diliyle ifade olu
nur. Burada önemli olan, alıntının anlamını değiştirmeden aktarılan bilgilerin 
metinle bütünleştirilmesidir. Kendi üslubumuzla da olsa, başkalarının fikirle
rinden yararlandığımızda, bunların kaynağını dipnotta göstermek zorundayız. 
Doğrudan yapılan alıntılarda, metin bütün ayrıntılarına kadar aynen alınır. 
Kural gereği, aktarılan metin, kelime, imla, noktalama, paragraf, büyük ve 
küçük harf bakımından ana kaynaktaki gibi olmalıdır. Alıntı yapılırken yan
lışlık yapmamaya özen göstermelidir. Tabi burada da alıntının kaynağını dip
notta açık bir şekilde göstermek gerekir. Doğrudan alıntıları şu kaynaklardan 
yapabiliriz; 1. Orijinal bilgi veren belge ve raporlar; 2. Yasalar, tüzük ve yö
netmelikler ile hükümet kararları; 3. Hipotezler, yani kanıtlanmak veya redde
dilmek için öne sürülen öneriler '̂*.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

49 Halil Seyidoğlu. Bilimsel Araştırma ve Yazma El Kitabı, Ankara, 1983, s. lOI-lOS.
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K. İlmî Araştırmalarda “İntihal” (Plagiarizm = Fikir Ürünleri 
Hırsızlığı)

Daha önceki kaynak değerlendirmelerinde izah ettiğimiz gibi bir araştır
macı, kullandığı kaynağın referansını açık ve seçik bir şekilde dipnotunda ver
melidir. Yani; yapılan İlmî araştırmanın kaynaklan isteyen herkes tarafından 
kontrol edilebilecek bir açıklığa kavuşturulmalıdır. Bu ilim adamının namusu
dur. Ve İlmî tarihçiliğin bir gereğidir. Eskiden olduğu gibi günümüzde de bazı 
araştırmacılar, işin kolay tarafına kaçarak başkasının araştırmalarını kendi araş
tırması imiş gibi, eserine bölümler veya bütün olarak koyma, aktarma gafle
tinde bulunabilmektedir ki, bu ilim aleminde iyi karşılanmayan bir hareket 
olarak bilinir. Onun içindir ki, İlmî araştırmayı yapan bilim adamı, etik değer
lerden ayrılmadan yaptığı araştırmayı tam bir objektiflik ve hakkaniyet pren
sibi çerçevesinde yürütmelidir.

Bilimsel araştırmalarda ve yayınlarda sorunun ahlâkî yönü daha da öne 
çıkmaktadır. Çünkü bilimde özgünlüğün ve dürüstlüğün başka sahalarda ol
duğundan daha derin bir anlamı vardır. Örneğin, kısa bir hikâye ahlâkî ilkeleri 
bozmaksızın defalarca basılabilir. Oysa, orijinal bilgi içeren bilimsel bir ça
lışma, ilmi bir dergide sadece bir kez yayımlanabilir. Çift yayın, eğer uygun 
yayım hakkı elde edilmişse yasal olabilir. Aksi taktirde, böyle bir dublikasyon, 
bilim ahlâkı açısından çok büyük bir günah olarak kabul edilir. “Aynı fikir veya 
verilerin çeşitli uluslar arası veya ulusal dergilerde veya yayınevlerinde tek
rarlı yayımı, bilimsel kısırlığı yansıtır ve kişinin kendi reklamını yapması için 
ahlâkî ortam olarak kabul edilen ortamın sömürülmesi demektir. Kendi kendi
nin fikirlerini tekrarlı kullanma, pek çok bilim dalında, bilimsel tarafsızlık ve 
tevazu eksikliğini gösterir”*”.

Yapılan bilimsel araştırmaları yayımlamada çeşitli ve ahlâkî ilkelere dik
kat etmek gerekir. Çoğu zaman birbiri ile ilgili olan ana hususlar, özgünlük ve 
sahiplik sorunu içerirler. Başka birinin fikrini çalma veya yayım hakkını bozma 
suçlamalarından kaçınmak için, eğer bir başkasının çalışması veya hatta bazen 
kendi çalışmanız yeniden yayımlanacaksa, belli bazı izinlerin alınması zorun
ludur. Bugün, bu maksatla pek çok ülkede bilim, fikir ve sanat eserleri, telif ka-

50 Robcrt A. Day, Bilimsel Bir Makale Nasıl Yazılır ve Yayımlanır?, Çev. G. Aşkar Alktay, TÜBİTAK 
yay., Ankara 1996, s. 16.5.
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nunu ile koruma altına alınmıştır. Bu kanuna göre, bu gibi eserler, sahibinin 
izni olmadan her ne ad altında olursa olsun, dublike edilemezler.

Türkiye’de telif haklan 19.XI1.1951 gün ve 5846 sayılı “FİKİR VE 
SANAT ESERLERİ KANUNU” ile korunmakta idi. Bu yasanın yeterli olma
dığı düşünülerek 21.02.2001 tarih ve 4630 sayılı yasa ile yeni hükümler geti
rilmiş, ilim, fikir ve sanat eserleri ve sahiplerinin hakları tam olarak koruma 
altına alınmıştır^'.

Adı geçen kanunun 35. maddesi; “Bir eserden aşağıdaki hallerde aktarma 
yapılması caizdir;

Alenileşmiş bir eserin bazı cümle veya fıkralarının müstakil bir ilim ve 
edebiyat eserine alınması.

Yayımlanmış bir bestenin en çok tema, motif, pasaj ve fikir nevinden par
çalarının müstakil bir musiki eserine alınması.

Alenileşmiş güzel sanat eserlerinin ve yayımlanmış diğer eserlerin mak
sadın haklı göstereceği bir nispet dahilinde ev münderecatını aydınlatmak mak
sadıyla bir ilim eserine alınması.

Alenileşmiş güzel sanat eserlerinin ilmi konferans veya derslerde, konuyu 
aydınlatmak için projeksiyon ve buna benzer vasıtalarla gösterilmesi” .

“Bu maddeye göre aktarma ancak maksadın haklı göstereceği bir nispet 
dahilinde ve bir hususun aydınlatılması için yapılabilir. Aktarılan bölümün bir 
ilim eserinde gösterilmesi mümkündür. Kanunun bu hükmüne göre maksadın 
haklı göstereceği nispetten fazla aktarma yapmak ve İlmî olmayan bir eserde 
göstermek eser sahibinin haklarını ihlâl anlamına gelmektedir. Kanunun mü
ellife tanıdığı mali ve manevi hakların ihlalinde 71. madde hükümleri uygula
nır”. Yani para ve hapis cezasına çarptırılır.

L. Eski Ve Orta Çağların Tarihini Nasıl Yazabiliriz?

Hocam, rahmetli Prof. Dr. Kafesoğlu, İlk ve Orta Çağlar üzerinde çalışan 
araştırmacılar için, tezlerini yazmada, özetle şu yöntemi tavsiye etmiştir^^;

51 Resmi Ga/ete, 3 Mart 2001, .sayı: 24335 (Mükerrer), .s. 29-40.

52 Kafesoğlu. Tarih Metodu (Ders Notları Teksiri), s. 40-44.
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1. Terkip=Sentez=Kaleme Alma

Bir devrin veya bir mekânın veya bir mevzuun tarihi yazılırken şu nok
talar göz Önünde tutulur; 1) Çevre yâni tabiî amiller, iklim, tabiî arızalar, dağ
lar vs. dikkate alınır. 2) Bölgenin veya mekânın veya mevzuun ilgili psikolojik 
şartlan, ruhî amilleri nazar-ı itibara alınır, 3) Medenî amiller, yaşayış tarzı, kül
tür seviyesi göz önüne alınır, 4) İktisadî âmiller, istihsal şekilleri, geçinme şart
lan vs. göz önünde tutulur, 5) Ticarî âmiller, yollar, kervan ticareti, gemicilik 
vb. de önemlidir. 6) Kültürel âmiller, ilim, edebiyat, bunların gelişmesi, tarihe 
tesiri dikkate alınır.

Bunlar da tespit edildikten, malzeme elimizde hazır bulunurken şu üç 
prensibe de dikkat etmek gerekir;

a) Her tarihî olay, o hadisenin cereyanı zamanında içinde bulunulan şart
lar dahilinde değerlendirilmelidir. Çünkü zemin, şartlar ve muhit, o tarihi ha
disenin cereyanına tesir eder.

b) Tarihî olaylarda ekseriya bir umumileştirme temayülü vardır. Yâni bir 
hadise, başka zaman ve mekânlara da teşmil edilir. Bu umumileştirme son de
recede nazik bir şeydir. Meselâ X. yüzyılda Orta Asya’da cereyan eden bir 
olayı Bizans’ta cereyan eden bir hadise ile karşılaştırmak gibi. Bu zikrettiğimiz 
yukarıda zikredilen prensibe aykırıdır. Ancak Ranke, W. Barthold, A. Toynbee 
vs. tarihçiler umumileştirme yapmışlar, bunda muvaffak da olmuşlardır. Ancak 
bundan bizim dikkatle sakınmamız gerekmektedir.

c) Eser ne olursa olsun, bu mevzuda yazılan her şeyin görülmesi lâzım
dır, İşte bu prensiplere de dikkat edildikten sonra eserin tasviri şu esaslar da
hilinde yapılır:

1- Eserin adı, kitabın muhteviyatını yansıtabilmelidir.

2- Eserde vereceğimiz bilgilere okuyucuyu hazırlamak üzere bir “giriş bö
lümü” kaleme alınmalıdır. Girişi mutlaka yapmak, hem de iyi yapmak gereklidir.

3- Giriş kısımda çalışmada kullanılan bütün kaynaklar, okuyucuya tanı
tılmalıdır. Hatta bunların kaynak değerleri ve niçin kullanıldıkları da belirtil
melidir. Böylece konuya girilmeden okuyucuya bir güven verilmiş olur.

4- Giriş kısmından sonra, asıl konuya girilir. Konunun da sistematik bir 
şekilde tasnif edilmiş, fasıllara bölünmüş olması lâzımdır. Ancak dikkatli dav

m c H M t r  SARAY
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ranılarak bu fasıllar arasında bir denge kurulmalıdır. Bu metin kısmında, asıl 
metinde bulunması gerekli malûmatla, dip notlarında verilecek bilgilerin titiz
likle ayırt edilmesi lâzımdır. Ekseriya metinde verilmesi icap eden birçok bil
gilerin aşağıya indirilmiş olduğunu görürüz. Esere, mevzu ile ilgili resim, harita 
ve krokiler mutlaka konulmalıdır. Bundan başka eğer lüzum varsa, bir de ne
tice ilâve edilir ki, burada eserden çıkan umumi sonuç okuyucuya sunulur. Ni
hayet tetkik eserlerinin sıralandığı bir bibliyografya verilir. Bu bibliyografya da 
iki şekilde sıralanabilir: ya müelliflerin soyadlarına göre, yahut da kronolojik 
olarak, eserlerin neşir sırasına göre. Eser hacimli ise. en sona mutlaka indeks; 
hacimli değilse izahlı bir fihrist verilir.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ

2. Tertip tarzları:

Ana kaynaklara ve diğer kaynaklara müracaat edilerek İlmî usullere göre 
yazılan eserlere araştırma, tetkik denilir. Bunlar ekseriya bir mevzuun aydın
latılmasıdır. Bu bakımdan kaynaklarla araştırmaları birbirinden ayırt etmek 
icap eder. Araştırmalar için önce, o mevzu ile kaynakların bilinmesi gereklidir. 
Bundan başka, o mevzu ile ilgili bizden önce yapılan diğer bütün araştırmalar 
da görülmelidir Bunun için üç Batı dilini bilmek gereklidir. Bir araştırmanın 
İlmî değeri, o tetkikin ana kaynakla olan münasebeti ile ölçülür. Ve bu değer, 
aynı sahadaki araştırmalara verilen önemle artar.

Araştırmalarda yalnız bir konu, bir problem ele alınırsa bu “monografi” 
olur. Meselâ Napolyon’un hayatı, İzmir ticareti tarihi vs gibi. Büyük İlmî eser
ler, monografilere dayanır ve o sahada yazılmış çok monografi yoksa, o İlmî 
eserin değeri düşük olur. Ana kaynaklara inmemekle beraber, monografilere 
dayanılarak yazılan eserlere “teflik” veya “kompilasyon” denir. Bunlar bir 
mevzu hakkındaki bilinenleri toplarlar. Meselâ R. Grousset’nin L ’E m p ire  d e s  

S te p p e s 'i, 1948 Paris’i böyledir. Ayrıca geniş mevzular ana batlarıyla tanıtı- 
lırsa, bunlar “elkitabı” , “manuel” , “handbook” olur. Aynı konuya dair seri ma
kaleler yazılırsa bunlara “deneme” denilir. Şu halde bilimsel mesainin ürünleri 
şu sırayı takip eder: Makale, deneme, monografi, kompilasyon, manuel.

3. Tenkidi! metin neşri:

Bu bir tarihî terkip değil, eldeki bir yazma.eseri neşretmek yaymaktır.
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Bunun teknik terimi “edition critique”dir. Herkes elindeki bir yazma metni ol
duğu gibi neşredemez. Bunun için de metotlar vardır. Önce, neşredilecek met
nin, müellifin kendi eliyle yazdığı nüsha olmasına dikkat edilmelidir. 
Dünyada.az olmakla beraber, müellifin kendisinin yazdığı kitaplar hayli vardır. 
Bir müellif hattı yazısı ne kadar kötü olursa olsun, iyi yazılı istinsahlardan çok 
daha önemlidir. Hele bu tek nüsha, müellif hattı ile olursa olduğu gibi neşre
dilir. Müellif hattı olmamakla beraber, dünyada tek nüshası varsa, yâni, unik 
ise, o da müellif hattı kıymetindedir.

Bu gibi metin neşirlerinde başlıca şu noktalara dikkat edilmelidir. Önce 
müellif ve eserin mahiyeti hakkında malûmat verilmelidir. Eğer eser tek nüsha 
ise, eserin üslûbu, gramer özellikleri de tanıtılır. Aynca metinde geçen tarihî 
şahsiyetler, yer isimleri hakkında da açıklamalar yapılır. Ayrıca mühim olaylar, 
mevsuk ve bilinen diğer kaynaklarla karşılaştırılır. Bilhassa unik bir eserde 
geçen şahıslar ve olaylar, diğer kaynaklarla mukayese edilmelidir. Bundan başka 
terimler üzerinde de durulur ve mânaları izah edilir. Çünkü terimler zaman 
içinde mâna değiştirirler. Terimler türlü türlü olup, her birinin muayyen bir yer 
ve zamanda özel mânası vardır. Bütün bunlar bittikten sonra bir fihrist yapılır.

Bunlar, tek nüsha olan eserlerin neşirleridir. Eğer elimizdeki eser müellif 
hattı veya unik değilse, yâni istinsahlan hayli çoksa metin neşri daha zordur. 
Çünkü bilinen bütün nüshalar birbirleriyle karşılaştırıldıktan sonra neticede ana 
nüshaya en yakın olan bulunur. Ve o yayınlanır. İşte asıl “edition critique” buna 
denilir. Çok nüshalı hallerde edition critique için şunlara dikkat edilir: Önce ese
rin dünyadaki bütün nüshalan görülmelidir. Bundan sonra istinsah durumlarına 
bakılarak, ana nüshaya en yakın olanı tespit edilir. Bu ise çok karışıktır. Zira 
birçok istinsahlar, ana.eserden değil, birbirlerinden çekilmişlerdir. Bunum için 
nüshalara, birer rumuz verilerek, bu eserin istinsahlannm bir şeceresi, soy kü
tüğü yapılır. Bunda hangilerinin kimden istinsah edildiği ortaya konur. Böylece 
sağlam nüshalar bulunduktan sonra bunlar neşirde kullanılır. Bu şekilde tesbıt 
edilen Osmanlı Tarihi ile ilgili kaynak eserlerden bazıları neşredilmiştir^^

MEHMET SARAY

53 Osmanlı kaynaklannm neşri ve Osmanlı Arşivlerinin kullanımı hakkında geniş bilgi için Mübahat S- 
KUtükoğlu, Tarih Araştırmalarında Usul, İstanbul 1995 ve kaynak neşri için de Ahmet AleŞ 
“Metin Neşri”, Türkiyat Mecmuası, 7-8 (1942) ile Yusuf Ziya Kavakçı'nın İslâm Araştırmalannü* 
Usûl, Diyanet İşleri Başkanlığı Yay., Ankara 1982 adlı eserleri mutlaka görülmelidir. Genel Tarû' 
Tarihi Coğrafya arştırmalan için bkz.,Tuncer Baykara, Tarih Araştırma ve Yazma Metodu,
1996.
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IV. TARİH FELSEFESİ
Felsefe, bütün bilimleri ihtiva eden bir fikir ve düşünce sistemi olup, ga

yesi, kâinatın sırlarını çözmek ve değişik dünya görüşlerinin kavranmasına 
yardımcı olmaktır. Kâinatın sırrını çözmek meselesi en eski çağlardan beri in
sanın kafasını meşgul etmiştir. Bu düşünceyle hareket eden insan oğlu, kâina
tın birçok sırlarını çözmeyi başarmıştır. Neticede, tabiatın birçok kanunları 
anlaşılmış, bu kanunların keşifleri de bilim dediğimiz düşünce tarzım doğur
muştur. İşte bunların hepsi felsefi düşünceden kaynak alır, yani her bilim şu
besi, bir felsefi düşünceye dayanır. Bu şekliyle felsefe, tarihle birlikte en eski 
sosyal bilim dalı oleırak insanlık tarihinde ortaya çıkmıştır. Tarih bir bilim dalı 
olduğuna göre, tarihin de her bilim dalı gibi bir felsefesi olmuştur. Tarih felse
fesi, tarihin sırrını çözmeye çalışan tarihin en büyük yardımcı bilim dalların
dan birisidir. Tarihte cereyan etmiş olayları doğru ve sağlıklı bir şekilde tahlil 
edip, olanları anlayabilmek için, olayların yaşandığı devrin felsefesini ve dü
şünce tarzını tarihçiler ve sosyal bilimciler iyi bilmek mecburiyetindedir.

Bilindiği gibi, tarihi veya tarihi olayları, insan kitleleri meydana getirir. 
Acaba insanlar veya kitleler niçin tarih yaparlar? İnsanlan tarih yapmaya zor
layan nedir? Tarihi olaylann meydana gelişinin sebepleri nelerdir? Tarihi oluş
turan ona vücut veren cevher, öz ve yahut sır nedir? İşte bütün bunlan tarih 
felsefesi çözmek iddiasındadır. İnsanlar, şimdiye kadar tarihî olayı var kabul 
etmiş, fakat, “yeryüzünde neden tarihî olaylar meydana gelir” sorusuna cevap 
aramıştır. İşte bu sorunun da cevabını arıyoruz. Tarih felsefesi bu bakımdan, 
ayn tarihî olayları dikkate alıp, onlardan münferit olarak sonuçlar çıkaramaz. 
O bütün târihî olayları açıklayan tek cevabı arar. Yani tarih felsefesine ait pren
sipler birkaç tarihî olayı değil, bütün tarihî olayları izah etmek ister. Tarih fel
sefesi zaman, mekân, fert, coğrafya vs faktörleri nazar-ı itibara almaksızın 
lârihî olayların ana sebebini araştınr''*.

Felsefe fikir ve kültürle gelişir. Tarih felsefesi de tarih telakkilerine ufuk 
^Çar. Tarihte felsefi sistemi bizce bilinen her filozofun, târih felsefesi bakı- 
•^ından belirli bir görüşü vardır. Ancak bu bütün filozoflarda açık değildir. Ba-

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ

54
konudu geniş bilgi için bkz., Doğan Özlem, Tarih Felsefesi, Anahtar Kitapları, İstanbul 1994; 

^ax Nordau, Tarih Felsefesi, çev. L. Öztürk, Ayışığı Kitapları, İstanbul, 2001; Georg Wilhelm Fri- 
*arich Hegel, The Philosophy of History, Dover Publications, ine., New York, 1956.
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zıları tarih felsefesi üzerinde hususi etütler yaptıkları halde bir çoklannda buna, 
açık ve belirli olarak rastlanmaz, dağınıktır. Her filozof belirli bir ölçüde tarih 
felsefesi yapmıştır. Tarih yazanların da belirli bir felsefî görüşleri olmuştur. 
Geçmişte tarihçiler mutlaka bir tarih felsefesinin izinden gitmiş ve olayları 
kabul ettikleri felsefe açısından yazmışlardır. Tarihçilerden kendi felsefî görü
şünü açıklayanlar bulunduğu gibi bunu yapmayanlar da vardır. Ancak bu, on
ların tarih felsefeleri bulunmadığını göstermez. Değil tarihçiler, toplumda her 
fert bile bir felsefî inanışın içindedir. Belki onlar bunu fark etmezler, lâkin bu 
açıktır. Bunlar gibi birçok tarihçiler de takip ettikleri sistemin farkında değil
lerdir. İşte bütün bu tarihçi ve filozofların tarih felsefesi hakkında söyledikle
rini veya peşinde oldukları felsefî fikirleri bir tasnife tâbi tutmak gereklidir.

“Tarih felsefesi” tâbiri yenidir ve ilk olarak 1765’de meşhur Fransız filo
zof ve tarihçisi François Marie Arouet Voltaire (1694-1778) tarafından kulla
nılmıştır: “P h ilo so p h ie  d 'h is to ir e ” Bilindiği gibi kâinatın temelinde iki ana 
felsefî görüş bulunmaktadır. Bunlar Grek ve Sami düşünceleridir. Rasyonalist, 
akılcı ve gerçekçi olan Grek düşüncesi yanında Samî düşüncesi kâinatın şiiri
nin insan tarafından çözülemeyeceğini, bu sırrı çözme yolunun ancak Allah’ın 
seçtiği peygamberler tarafından bulunabileceğini belirtir. Eski Grek felsefesi 
içinde hususî bir tarih felsefesi görüşü yoktur. Zira bütün halindeki bilgiler için
den tarih ayrılmamıştır. Mytos devrinde bazı filozoflar çıkmış, ancak bunlar 
daha ziyade insanlığın başlangıcı hakkında düşünmüşlerdir. Daha sonraları in
sanların ortaya koyduğu dünyevî neticeler, kültür problemi hakkında da düşü
nülmesine neden olmuştur. Eski devir filozoflarına göre, insanlar başlangıçta, 
yâni kültürün doğuşunda bir mesut devir, altın çağ yaşamışlardır. Sonraki za
manlar bir alçalma ve kötüye doğru gidiştir. Bu fikrin aksi bir iddia, asıl karan
lık ibtidaîlikten gelişen ve gittikçe artan bir aydınlığa doğru gidiştir. Yâni tarihte 
bir alçalma değil, bilâkis bir gelişme vardır. Eflâtun, bunların yanında daha zi
yâde yeryüzündeki “canlı” mefhumunu, hayatın mânasını izaha çalışmıştır. 
Bunun yanında Aristotales, devleti yaratan ana kanunları araştırmaktadır. Bun
lardan ayrı bir Zenon’un (M.Ö. 334-262) başlıca temsilcisi olduğu stoisyen dü
şünce vardır ki, buna göre insanlığın bekası sebepsiz değildir. Canlılar ve onlara 
verilen hayat, bir dünya devleti tesisi maksadı ile beraber teşekkül etmiştir. 
Daimî bir mücadele içinde olan insanlann yarattıkları olayların sebebi bir dünya 
devleti kurmaktır. Gaye budur ve tarihî olaylar bunun sancılarıdır.
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Bazılarına göre, insanların yaptıkları ebedî bir tekerrür ve devri daimden 
ibarettir. Bu itibarla tarihte geniş ölçüde bir mâna aranması lüzumsuzdur. Po- 
libios, bir gün Roma aslına dönecektir, yâni çökecektir diyordu. Grek ve Roma 
düşüncesinde bu problem, henüz metafizik bir meseledir ve insanlığın üze
rinde mütalâa edilmiştir. Yâni henüz tarihî olayların müsebbibi olan insan ele 
alınmamıştır. Lâkin Hıristiyanlığın ortaya çıkışı, bu antik düşünceyi değiştirdi. 
İnsanı birden ön plâna geçirdi. İnsan bir gölge değildir, aksine kâinat bir sahne, 
bunun aktörleri de insanlardır. Tarih de bunların yarattıkları bir şeydir. İn.san- 
ların mücadelesi tarihi yaratır. Bu tarih, insan denilen varlığın iradesinin zaman 
işinde aldığı şekil veya değişikliklerle hüviyet kazanır. Madem ki tarih zamanla 
değişen insan iradesinden doğar, şu halde tekerrür etmez. Her tarihî olay o ana 
mahsustur, geriye dönmez.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

A. Çeşitli Felsefî Görüşlere Göre Tarih

İlkçağ filozoflarından Protagoras’a (M.Ö. 485-411) göre insan her şeyin 
ölçüsüdür. İnsan yapar ve bu ölçü değiştikçe tarih olur. Bunun aksini iddia eden 
Gorgias’a göre (M.Ö. 485-380) zaten hakikatte hiçbir şey yoktur. Var diye biz 
kendimizi aldatıyoruz. Şu halde tarih de yoktur. Üstelik eğer varsa bile, biz 
zaten onu bilemeyiz. Sokrates (M.Ö. 470-399), Eflâtun ve Aristotales’e (M.Ö. 
384-322) göre tarihi insan yapar, onun metafizikle bir ilgisi yoktur. Aynı fikri 
meşhur Romalı hatip Çiçero (M.Ö. 106-43) da müdafaa etmiştir. Keza bir ah
lâkçı ve yazar olan Seneca (M.Ö. 4 -  M.S. 65) da aynı fikirdedir.

örtaçağ felsefesi tarihî olayları kanunlara bağlamak ister. Ortaçağın ünlü 
Hristiyan filozofu St. Augustine’in tarihe özel bir bakışı vardır. Ortaçağ İslâm 
dünyasında tarih felsefesi konusunda Farabî ve İbn Haldun bilhassa zikredil
melidir. Uzluk adlı bir Türk’ün oğlu olan Farabî, Avrupa üniversitelerinde ki
tapları asırlarca okutulan bir Türk filozofudur. Farabî’nin asıl büyüklüğü Grek 
düşüncesini ve felsefesini İslâm düşüncesine aktarması, İslâm düşüncesinin de 
Batı’ya intikalini sağlamasıdır. Felsefe ve sosyolojide çığır açan İbn Haldun 
(1332-1406) Tanca’lıdır. Yazdığı tarihin “Mukaddeme”sinde İçtimaî ve tarihî 
fikirlerini açıklar. Bu mukaddeme, onun yazdığı tarih kitabından daha önem
lidir, üzerinde ısrarla durulmuştur. İbn Haldun ilk defa İslâm dünyasında belirli 
şekilde tarih problemi üzerinde durmuştur. Tarihte tenkit fikrini ilk defa ileri

81



Süren odur. İbn Hâldun’a göre devletin ömrü, insanın ömrüne benzer. Yani ço
cukluk, gençlik olgunluk ve ihtiyarlık gibi devirleri geçirir. İşte devletin ha
yatı da buna benzer. Giambattista Vico (1668-1744), Osvvald Spengler 
(1880-1936) ve nihayet 20. yüzyıl tarih felsefecisi Amold Joseph Toynbee de 
İbn Haldun’la aynı fikirdedirler.

Yeni çağlar felsefesinin ilk dikkatte değer siması, aynı zamanda devlet 
adamı ve siyasetçi olan Niccolo Machiavelli (1469-1527)’dir. Onun tespit ettiği 
bir hakikat vardır ki, birçok kimselere ve cemiyetlere acı, yani zor gelir. Ona 
göre siyaset, hiçbir ahlâk nizamı tanımayan bir vakıadır. Siyasette tek bir şey 
mevzubahistir: fayda. îyilik üzerinde durulmaz ve iyilik yolundaki siyasetçiler 
başanya ulaşamaz. Kısacası gayeye ulaşmak için her şey mubahtır. Politikacı, 
toplumun arzularını yerine getirmek için ahlâksızca da olsa her yolu seçebilir. 
Bunlar, Makyavelizm prensipleri diye siyaset alanında ün yapmıştır. Bu devir
ler için Fransız siyaset yazan J. Bodin ile İtalyan filozofu Vico da önemlidir. Bil
hassa İtalya’da tarih felsefesinin kurucusu ve bu mevzuda çığır açan bir şahsiyet 
olan Vico toplum psikolojisi üzerinde durmuştur. Ona göre cemiyetler, şu saf
haları geçirmek zorundadırlar: 1-Destanî devir, yani romantik çağ, 2-İlâhi çağ, 
yan-teokratik çağ, 3-Mahallî beylikler devri, yani feodal çağ, 4-Burjuva çağı. 
Ancak Vico, bu çağlar için daha ziyade sosyal tarihi örnek olarak almıştır. Onun, 
İbn Haldun’un tavırlar nazariyesine benzeyen bu felsefesi orijinaldir

Voltaire, tarihçi, şair, filozof, münekkit ve yazardır. Önce de söylediği
miz gibi, Batı’da ilk defa tarih felsefesi tabirini kullanmıştır. Felsefesi Fransız 
İhtilalini hazırlayan fikir cereyanları arasında önemli yer tutar. Teokratik dü
şünceye cephe almıştır. Aynı devrin bir diğer filozofu Condorcet’ye göre (ölm. 
1794) tarihte sınırsız bir ilerleme söz konusudur. Duraklama ve köstekleme 
asla bahis konusu değildir. J. J. Rousseau, yazar, terbiyeci ve mütefekkir olup, 
“İçtimaî Mukavele” adlı eseri ile ihtilâle müessir olan fikir adamlarından biri
sidir. Rousseau, tarihteki gelişmenin, yani bilim ve sanatlardaki ilerlemelerin 
insanları mesut edeceği yerde, daha bedbaht kıldığını söylemiştir. Yakın çağ- 
lann filozoflarından olan İmmanuel Kant (1724-1804), Georg \Vilhelm Fried- 
rich Hegel (1770-1831), Auguste Comte (1798-1857); Kari Marks 
(1818-1883), O. Spengler (1880-1936) ve Amold Toynbee ( 1975) fikirleriyle 
“tarih telakkileri”nin doğmasına sebep olmuşlardır ki, onların fikirlerini aşa
ğıda daha geniş bir şekilde inceleyeceğiz.
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Tarih felsefesini , ortaya koyan filozofları iki ana grupta toplayabiliriz:

1. Pesimistler, yani karamsarlar: Bunlara göre tarih, aynı mihrakta dönen 
bir devri daimdir. Bütün olaylar bu çarkın üzerinde cereyan ettiğinden bir ye
nilik bahis konusu değildir. Bunlar tarihî gelişmeyi inkâr ederek, terakkiye 
inanmazlar. Bunlara göre asıl özlem duyulan çağ eski zamanlardır. Yarın ka
ranlıktır ve bu bakımdan endirekt olarak akla da inanmazlar. Zira akıl beşeri
yeti tekamüle sevk etmiştir ki bu daha ziyade dine saygıyı emreder.

2. Optimistler, yani iyimserler: Bunlara göre tarihte mutlaka bir gelişme 
ve terakki vardır. Mazinin altın çağ olduğu bir masaldır. Zira her geçen gün 
beşeriyete bir yenilik ve gelişme getirir. Bu bakımdan tarih, insanlann inana
cakları en büyük faktör olmalıdır. Akla da saygı esastır, zira beşeriyetin teka
mülünü akıl temin eder.

Bütün bu tasnifler, filozof ve sosyologların görüşleridir. Bunlara karşı ta
rihçilerin de bu görüşleri toplayan tasnifleri vardır. Tarih metotçuları bu çeşitli 
görüşleri toplayarak ana telakkiler halinde tasnif etmişlerdir. İşte bunlara “Tarih 
Telakkileri” derler ve her biri tarih yazımında ve tedrisatında insanların dü
şüncelerine uzun müddet hükmetmişlerdir.

B. Felsefeî Tarih Telakkileri

a. Teokratik Tarih Telakkisi

Bu telakkinin kurucusu filozof ve din adamı St. Augustine (354-430) ta
rihin oluşunda İlâhî illiyeti kabul eden bir deterministtir. Teokratik telakki ta
rihin oluşunu İlâhî kanunlara bağlar ve öyle izah eder. St. Augustine, yazdığı 
“Tanrı Devleti” adlı eserinde felsefesini izah etmiştir. Buna göre kâinatta iki 
devlet mevcut olup, bunlar karşı karşıyadırlar. Birisi gökteki Tanrı devleti, öteki 
de yeryüzündeki “Şeytan devleti”, şeytanın Tanrıya başkaldırdığı anda kurul
muş, Adem’in kovulmasıyla yeryüzüne intikal etmiştir. Bu iki devlet daima bir 
mücadele halindedirler. Antik çağ devletleri şeytan devletleridir. Bunlar adeta 
Tanrının varlığına tecavüze kalktıklarından Hz. îsa zuhur etmiştir. Hz. İsa’nın 
zuhuru Tanrı devletinin emniyetini sağlamak ve onun şiarlarını yaymak mak
sadıyla olmuştur. Batı’da, Hz. İsa’nın temsil ettiği fikirlerin temsilcisi kilise
dir. Bu hüviyetiyle kilise, her yerde hem maddî, hem manevî olarak şeytan

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

83



devletiyle mücadele etmektedir. Tanrı ve şeytan kuvvetlerinden ilkine barış, 
İkincisine ise huzursuzluk adı verilmektedir. Barış kuvvetlerinin gayesi İlahî 
varlığı korumak, dünya ile Tanrı arasındaki ahengi sağlamaktadır. Bütün tarih, 
işte bu iki kutbun yani hayır ve şer kuvvetlerinin mücadelesidir. Gördüğümüz 
hayat, bu mücadeleden başka bir şey değildir. Bu savaş, ebediyen devam ede
cektir. Ancak ağır ağır hayır kuvvetleri şer kuvvetlerini mağlup edecektir. Böy- 
lece dünyaya Tanrı devleti hâkim olacak, yeryüzü sükûna kavuşacak ve şer 
kuvvetleri de cehennemi boylayacaklardır”.

St. Augustiune’e göre tarih, TanrTnın insan nev’ini korumak için koy
duğu bir plandır. îşte bunu ispat etmek için St. Augustine çeşitli yazılar yaz
mıştır. O, eserlerini 6 bölüme ayırmış, ilk beş bölüm Hz. İsa’dan önceki devir 
.olduğu halde, 6. bölüm, Hz. İsa devridir. Ona göre biz. Tanrı çocuklarının za
feri ile sonuçlanacak sonuncu devredeyiz. Bu telakki kâinat içinde insanın var
lığını ortaya koymuş, insana bir değer vermiştir. Umumiyetle tarihin gerçek 
bir gelişme olmadığını, sadece bir sembol olduğunu ileri süren, böylece tama
men teolojik bir karakteri bulunan bu felsefe, insanlık tarihinin büyük hamle
lerinden birisidir. Buna göre insanlık, bir ilahi plan içinde geliştirilmektedir. 
Binaenaleyh burada insan birliğinin ortaya sürülmesi noktası mühimdir..

Ancak olaylar, St. Augustine’in tasavvur ettiği gibi olmadı. Hrıstiyanlık 
zafere ulaşacağı yerde, her yerde geriledi ve bunun teorisi önemli kayıplara 
uğradı. Buna karşılık Aquinolu St. Thomas (1225- 1274) Hıristiyanlığın bu 
manevî sarsıntısını görmüş, Tann-dünya devleti mücadelesini yumuşatmıştır. 
O, aradaki zıddiyetin pek fazla olmadığını, hepsinin aslında bir olduğunu ve bu 
yumuşak mücadelenin devamının Dünya devletini. Tanrı devletine ulaştıran 
en kısa yol olduğunu söyler. Gerçi bir gecikme vardır. Ancak bu gecikme, tabii, 
zaruri ve mecburi bir gecikmedir. Bu suretle teokratik telakkinin, yakında ger
çekleşecek dediği Tanrı devletinin zaferi, sonsuza kadar uzatılmıştır.

Teokratik tarih telakkisine göre insanların münferiden nail oldukları ni
metler, bu insanlara Tannnın bağışıdır. O halde bu nimetlerin Tanrının büyük
lüğü uğrunda kullanılması icap eder. Müesseseler ve kazançlar da Tanrı’nın 
bağışıdır. Öyleyse bunları Tanrı devleti uğrunda harcanmalı ve sarf edilmeli
dir. Bu devlet, aslında insanları İlâhi kanunlar yolunda yürütmek üzere ortaya 
konulmuştur. Tarihin oluşu, bundan ibarettir. Batı’da İlâhî devletin temsilcisi ki
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lise ve tabii Papadır. Bütün insanlar papalığın emrine boyun eğmelidir ki, bu 
tabiidir. Zannedilmesin ki bu bir esarettir, hayır bizatihi Tann’nm bir emridir. 
Yukarıda Tanrı devletinin temsilcisi iyilik, hayır; şeytan devletinin ise kötülük 
ve şerdir. Hayatı bir “Hayır-şer” kavgası halinde görmeye aynı zamanda “düa- 
listlik” telakki de derler. Zira burada iki zıt kuvvet mücadele halindedir. Kısa
cası bütün tarihî olaylara Allah’ın kanunları hakimdir ve her tarihî hadise, 
Tann’nm hükümlerinin yerine getirilmesine matuf bir vakıadır.

Bu telakki rakipsiz Ortaçağa hakim oldu ve halen de Katolik aleminde 
devam etmektedir. İslam tarihçilerinde de aynı telâkkinin İslâmî inanışlara 
uygun redaksiyonu hakimdir. Ancak İslâm inanışında düalizm kuvvetli değil
dir. Zira Tanrı her zaman şeytandan üstün ve şeytan Tanrının emrindedir. Bun
dan başka bazı İslâm tarihçileri, ezcümle Mes’udî, teokratik telakkiden 
ayrılmıştır. Keza İbn Miskeveyh de bu telakkiye karşıdır. Yalnız İbn Hal
dun’dur ki açık ve belirli olarak bu yoldan ayrılmış, tarihin oluşunda başka 
amiller aramıştır.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

b. Pozitivist Tarihçilik Telakkisi

Bunun kurucusu meşhur Fransız filozof Auguste Comte olup (1798-1857) 
bu görüşü 1837’de neşrettiği “Positiv Felsefe Dersleri”nde ortaya atmıştır. Bu 
telakki teokratik telakkiye taban tabana zıttır. Der ki, “bizim için ne Tanrı’yı, 
ne de metafizik şeyleri bilmenin imkânı vardır. İnsan idraki buna müsait de
ğildir. Zira, bu terazi bu kadar sıkleti çekmez felsefesi insanlara hakikati öğ
retmez; zaten idrak de gerçeği öğrenmeye kâfi gelmez. Biz ancak görüp 
hissettiğimiz, duyabildiğimiz eşyayı bilebiliriz. Bunları da müspet ilmin kanun 
ve metotları ile tetkik eder, mahiyet ve tesirlerini anlarız, tnsanın asıl vazifesi 
budur^\ A. Comte böylelikle felsefeyi gökten yere indirmiş olmaktadır.

Auguste Comte, tarih görüşünü de üç hal kanunu ile izah etmiştir. İnsan
lar bütün tarihî devirler boyunca şu üç devreyi geçirmişlerdir: 1. Teolojik devir: 
insanlar bu devirde tabiat hadiselerinin mahiyetini bilmedikleri için onu gizli 
kuvvetlere atfetmişlerdir. 2. Metafizik düşünce devri: Bu zamanda da gerçek
ler bazı muhayyel idelerle açıklanmak istenmiştir. 3. Müspet düşünce devri:

55 R.G.Collingwood.The Idea of Hislory.Revised Edition,Oxford-New York, I994,s. 126-133.

85



İşte bu zamandadır ki, hadiselerin gerçek sebepleri mukayeseler yapılarak müs
pet ölçülerle idrak yoluna girmiştir. Auguste Comte’a göre toplumun tarihî saf
haları bütün beşeriyetin tekamül safhaları planında cereyan eder. Tarihî 
gelişmeler sosyal-psikolojik unsurlar tarafından tayin edilir. Bunun kanunları 
da tarihî gelişmeler arasındaki mukayeseler yoluyla anlaşılır. İşte bunlardan 
çıkan gerçek, tarihin izahıdır. Zira bu gerçek beşerîdir. Bu telakki görülüyor 
ki, fertleri değil, toplumu esas almaktadır. Bu telakki olaylarda, hiçbir İlâhî 
sebep aramaz. Ancak toplumun psikolojik durumlannın tarihe tesir edeceğini 
İleriye sürer. İşte bu bakımdan tarih ele alınırsa o zaman ilim olur. Bu, modem 
telakkinin temellerinden birisidir. Milletlerin psikolojisini ve kültür tarihlerini 
A. Comte ortaya atmıştır^^.
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c. Materyalist Tarih Telakkisi

Materyalist Tarih telakkisinin kurucusu olan Kari Marks’a göre (1818- 
1883) tarihin oluşu üzerinde ne ‘tabiat üstü ilahi kuvvetler’, ne de toplumların 
sosyo-psikolojik durumları müessirdir. Tarih ancak tabiat kanunları dairesi 
içinde cereyan eder. Tarih, bütün hadiseler gibi mekanik bir olaydır. Tarih böyle 
olduğuna göre, bunun nedenini anlamak için sadece maddi kanunları bilmek 
yeteri idir. Maddi kanunların insan veya topluluklar üzerindeki tezahürlerini 
öğrenmek, tarih yapmak değildir. İşte bu, materyalist görüşün tarih anlayışıdır. 
XVII. yüzyılda başlayan bu inanışa göre insan esasında tabiatın bir unsurudur. 
İnsanı tabiattan ayırmak mümkün olmadığına göre, tarih de ancak tabiat ka
nunları çerçevesinde ele alınmalıdır. Tabiatla özelliği aynı mahiyette olan be
şeriyet de, tabiat kanunları içinde hareket ve faaliyette bulunabilirler. Şu halde 
tarih, tabiat kanunlan dışında mütalâa edilemez'’’*. Bu tarih telâkkisi aslında iki 
türlüdür:

Biyolojik Materyaiizm: Bunun esasını Darwin (ölm.1882) kurmuştur. 
Biyolojik tekâmül nazariyesini ortaya atan Danvin, temel bazı prensipler ortaya

56 Daha ayrıntılı bilgi için bkz., Fritz Stem (Ed.), The Varieties of History, From Voltaire to the Pre
seni, New York, 1973, s. 120-144.

57 Kari Marx’ın görüşleri için bkz., R. Jonson, G. McLennan, B. Schwarz and D. Sunon (Eds.), Making 
History. Studies in History Writing and Politics, Universily of Minnesotta Press, Minneapolis, 
1982. s. 133-200.
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koymuştur. Ona göre, hayat bir savaştan ibarettir. Zayıflar gider, kuvvetliler 
kalır. Tabiat beyledir. Bu bir ‘tabii tasfıye’dir. Tarihi doğuran savaşları da ‘tabii 
tasfiye’ açısından ele almak gerekir. Yâni tarih, bir biyolojik savaş ortamının, 
insanlar camiasına tatbik edilmiş şeklidir. Biyolojik nazariye aslında bir takım 
manevî ve İlâhî esaslara dayanır. Zira bu tasfiyede dahi bir İlâhî nizam fikri 
vardır. Fakat bu esas, tarihî hadiselerde daha ziyade materyalist bir şekil alır.

İktisadî Materyalizm: Bu görüşün başlıca otoritesi Kari Marks olup, daha 
sonra bunu yakın arkadaşı Engels geliştirmiştir. Bunu bilahare pek çok filozof bir 
nazariye olarak ele almış ve işlemiştir. Bunlara göre tarih, maddî istihsalden 
doğar, maddî istihsal ise her şeyin başıdır. Manevî telâkkiler yani din ve diğer ruhi 
faktörler de tarihin temeli değildirler. Toplumlarda bir emekçiler, bir de burjuvazi 
vardır ki, ihtilâller, dinler, tarih hep bu iki sınıfın mücadelesinden doğar. Bu mü
cadelenin esası da kann doyurmaktan ibarettir. Her türlü kültürün, inanç ve dü
şüncenin temeli işte bu mücadeledir. Toplumsal olan her şey bu mücadeleden 
doğar. Kari Marks aslında hem fikir adamı ve filozof, hem de ihtilalcidir. Filo
zof yanını “Das Kapital» adlı eseri; ihtilâlci yanını da 1848 de yayınladığı “Ma
nifestosu” tarif eder. Buna göre insanların vazifesi aç olan sınıfı kurtarmaktır. 
İnsanları bağlayan tek bir bağ vardır. Yaşamak isteği ve kann doyurmak arzusu. 
Bu gayesine erişmek için Marks, önce dini yıkmak istedi ve tanınmış din düş
manlan ile, özellikle Preudbach ile işbirliği yaptı. Gerçi Marx, hayatının sonla- 
nna doğru eski nazariyelerinden dönüş yapmaya başlamıştı. Nitekim, yakın 
arkadaşlarından Bngela de (ölm. 1895) yanıldıklannı, tarihin gelişmesinde İkti
sadî amillerle birlikte, diğer unsurlann da bulunduğunu söylemiştir. Bir zaman
lar bazı büyük devletlerin resmi devlet politikası olan bu telâkki, tarihî hadiselerin 
izahında iktisat faktörünü de sokmak bakımından faydalı olmuştur denebilir^".

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ

d. İdealist Tarih Telâkkisi

Bu telâkki Alman filozofu İmmanuel Kant’ın (1724-1804) tarih felsefe
sine dayanır. Kant bu hususta, ilki 1784 de, “Dünya vatandaşlığı bakımından

Doğan Özlem. Tarih Felsefesi, Anahtar Kitaplar, İstanbul, 1994, s. 114-117; Eric Hobsbawn, Tarih 
Üzerine, çev. O. Akmbay, Bilim ve Sanat Yay., Ankara, 1999, s. 241 -261; Edward L. Mowatt, “Marx, 
Marxi$m and Alienation in Histoıy”, Reason and History or Only a History of Reason?, Ed. by Phi
lip Windsor, The University of Michigan Press, 1990, s. 43-55.
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bir umumi tarih hakkında idemler” adıyla idealist tarih telakkisini beş maka
lede izah etmiştir. Kant, bu tarih görüşünü dokuz maddede özetler. O’na göre 
tarihte muntazam bir gelişme vardır. Tarihi yaratan ferttir ve insan bu geliş
meye kabiliyetlidir. Bu, insanoğlunda mevcut gelişme istidatlannın ağır ağır or
taya çıkmasıdır. Bütün fertler ve milletler, farkına varmadan bu İlâhi ruhun 
gayesi emrindedirler. Yâni herkes bu plânın gerçekleşmesi için çalışmaktadır. 
Kant’a göre plânlı bir tarih mevcuttur. Ancak biz bu plânın kanunlarını bile
miyoruz. Ama ilerde bunlar bilinecektir. Kant bu plânın esaslarının ne olabile
ceğini de ortaya koymuştur. Bunları şöyle sıralamak mümkündür:

Kâinatta akıl sahibi tek varlık insandır. İnsanda bu aklı kullanmak için.ge- 
rekli istidatlar vardır. Bu istidatlar İlâhi ruhun maksadına uygun olarak gelişir 
ve bu kemâle erinceye kadar devam eder. Fertlerin bütün gayretleri bu çerçeve 
içinde olur.

Toplum içinde bazı uyuşmazlıklar vardır. Bunlar gayri-tabii gibi görün
seler de aslında normaldirler. Bu uyuşmazlık insanın içtimai olmayan içtimai- 
liğidir. Zira her insan toplumda yaşamak mecburiyetindedir. Diğer taraftan her 
fert topluma karşı direnir. Çünkü insan her arzusunu yerine getirmek isteğin- 
dedir, ancak toplum bunu engeller. Toplumun bu direnişi de normaldir; zira, in
sanda “hürriyet” duygusu vardır, insanlar bu hürriyet duygusu yüzünden daha 
üstün olmak istemektedirler. İnsanları yükselten ve gelişmesini sağlayan, kâi
nattaki bu tenakuzdur. Tarihin oluşunu da bu unsurlar teşkil eder. Her fert ça
lışır, zira, mevki sahibi olmak ister. Kabiliyetler tekâmül eder, zevkler değişir 
vb. Bu da İlâhî plânın bir gereğidir. Şu halde kâinattaki bu çelişme şuurludur 
ve cemiyeti yükseltmek gayesini güder.

İnsanlar tecrübe ile öğrenirler ki, uyuşmazlık halinde uzun müddet yaşa
yamazlar. Yalnız başlarına tek ve “hür” olarak yaşamanın mümkün olmayaca
ğını öğrenirler. Bu şuura erince, insanları medenî topluluklar halinde yaşamaya 
götüren yol açılmış olur. Tecrübe ile tedricen karşılıklı alış verişi ve birbirlerine 
saygıyı vs. de öğrenmişlerdir. Medenî toplumlar bu şekilde ortaya çıkmıştır. 
İlâhi ruhun .insanlara yüklediği en büyük vazife, onların medenî seviyelerini 
yükseltmektir. İnsanın kendi kendisini disiplin altına alıp uyuşmazlıklan orta
dan kaldırması, toplumda kültürü yaratır ve bundan da sanat ve edebiyat doğar'’.

MEHMET SARAY

59 Macit Gökberk, Kant ile Herder'in Tarih Anlayışları, Yapı Kredi Yay., İstanbul, 1997, s. 125-135.
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Kant akla büyük değer vermiştir. Hürriyet duygusunu tabii bir cevher ola
rak kabul etmiştir. Bu da çalışma ve mücadele zevkini doğurmuştur. Bunları da 
kültür, sanat, hukuk vb. gibi fikirlerin ezeliyet ve eşitliği gibi hususlar takip 
eder. İnsanlar arasında eşitlik yaratan hukuk nizamı da İlâhi bir plânın gerçek
leşmesidir. Tarihî tekâmül milletlerarası hukuk nizamı olacak ve bu nizam 
ölümsüz prensip “ahlâk”ı ortaya koyacaktır. Kant’a göre esas olan ahlâklı top
lumdur. Zira ahlâksız toplumlar akıl, iz’an, çalışma ve hürriyete değer ver
mezler. Kant’ın bu fikirleri pek çok filozof tarafından tefsir edilmiştir. O’nun 
fikirleri Sebiller (ölm.1805) ve Ranke tarafından devam ettirilmiştir..

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

e. Hümaniter Tarih Telâkkisi

Johann Gottfried Von Herder (1774-1803) “İnsanlık tarihinin felsefesi 
hakkında düşünceler” adında 1787 de.yayınladığı bir yazısında bu görüşün 
esaslarını ortaya koymuştur. Buna göre tarihin oluşunda insan esastır. Ve insan 
“insanlık” denilen manevî.bir kuvvete sahiptir. Bu kudret, fert, millet ve ırkla
rın üstündedir. Fertler, kavimler, kültürler, ırklar ayn ayrı asla tarihî gelişmeyi 
yaratamazlar. Asıl “insanlık” unsuru, tarihi yaratır. Tarihî olaylarda dış tesirler 
normal ve doğrudur. Fakat hepsini kapsayan ortak hüviyet “insanlık” tır. Biz 
beşerî hayatı ayrı ayrı öğreniriz. Bunlar aslında “insanlık” unsurunun çeşitli 
tezahürlerinden ibarettir. Herder’e göre tarih, insanlığın dışında mütalâa edilen 
bir ilim gerçeğinden ziyade sübjektif ve insanın kendisinin hissettiği bir şey
dir*". Bu bakımlardan Hümaniter tarih telakkisi, materyalist ve idealist telâk
kilerden aynlır.

f. Ekspresyonist Telâkki:

Bu, tanınmış Fransız psikolog ve filozof Henri Bergson’un (1859-1941) 
“sezgi” nazariyesine dayanan yeni bir telâkkidir. Yeni bir vakıa olan “sezgi” 
faktörü, edebiyat ve sanatta büyük akisler bulmuştur. Önceleri bu sahada be
lirli olan “ sezgi “ unsuru, sonradan tarihe de intikal ettirilmiştir. Bunu bilhassa 
Frobenius (ölm.1938) uygulamıştır. Keza Alman filozoflarından Gotthold Eph- 
raim Lessing (1729-1781) “Ruhsuza ruh veren tarih” adlı eserinde, Oswald

60 Gökberk,a.gje.. s. 135-149.
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Spengler (1880-1936) de “Batının Çöküşü” adlı eserlerinde bu telâkkiyi işle
mişlerdir. Bunlara göre tarih öğrenilmez, ancak sezilir. Tarih bir ilim değil, bir 
seçiştir ki, tarihi İlmî kanunlara bağlamak .doğru değildir. Ancak sezilir, ve his
sedilirse tarih kavranmış olur. Tarihin bizim için en mühim tarafı, üzerimizde 
bıraktığı tesirdir. İşte o zaman ancak tarih gerçek olur. “Bir tesadüfçü” olan 
Lessing’e göre, ancak tesadüfler hadiseleri doğurur ki, bunların da sezilmesi lâ
zımdır. .Bu itibarla kupkuru bir tarih kitabından ziyade edebî bir tarih yazmak 
lâzımdır. Spengler de aynı fikri ileriye sürer. Tarihî olaylarda ona göre muhar
rik olan vakıalar değil, “ruh” denilen cevherdir. Spengler’in batı medeniyeti
nin ölüme mahkûm olduğunu belirten “Batının Çöküşü” adlı eseri, bizde de 
büyük yankılar uyandırmıştır.

MEHMET SARAY

g. Jeopolitik Telâkki

Tarihin oluşunda, zaten hayli tesirli olduğunu evvelce de söylediğimiz 
coğrafyayı işleyen ve tarih ile coğrafya arasındaki münasebetleri ana temel 
olarak alan yeni bir görüştür. İngiltere’nin tarihinde en önemli faktör, ada olu
şudur. OsmanlI İmparatorlugu’nun tarihteki büyük amillerinden birisi de “bo
ğazlardır” . İşte bunlar gibi coğrafi vakıaları tarihin temeli yapan bu telâkki 
nispeten yenidir. Jeopolitik telâkki, tarihin oluşunda yeryüzündeki kavimlerin 
dağılışı, ırklan, sayısı, başlıca yer üstü ve yer altı enerji kaynaklan, sermaye ha
reketleri, manevî ve ideolojik faktörleri temel amiller olarak kabul eder ve araş
tırır. Bu, coğrafyanın yarattığı bir siyâset ilmidir ve birinci derecede amil olan 
da insan değil, topraktır. Toprağın da bir ruhu ve arzusu vardır. Toprak, üze
rindeki insanları harekete sevkeder. İşte ana fikri bu sonuncu cümle olan te
lâkkinin kurucusu, “Toprak Ruhu” adlı eseri ile Ratzel’dir. Keza Hitler de bu 
telâkkiyi Hansshofer tarafından geliştirmiştir. Fransızlar da tarihin oluşunda 
bir “toprak” vakıasını kabul ederler. Tarihlerini de bu toprak üzerinde gelişen 
kültür üzerinde mütalaa ederler. Türkler öteden beri hareketli bir millet olduk
larından belirli bir toprakta devamlı yaşama olayı ile karşılaşmamışlardır. 
Ancak Anadolu etrafında kümelenen Türk halkının, bu jeopolitik önemi fev
kalade büyük olan toprağa bağlı kalışlan apayrı bir durum ortaya koymuş, bu 
toprağa bağlılığı ile Türkler de bu jeopolitik telakki ve onun kanunlarının içinde 
yer almışlardır. Anadolu etrafındaki istikrarlı toprak, ancak 1923 sonrasından
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İtibaren sağlanabilmiştir. Bunun önemi, jeopolitik durumun son derece kıy
metli olmasından kaynaklanmaktadır. Ümit ederiz Türkiye’yi idare edenler, 
Anadolu’nun bu jeopolitik konumunun değerini iyi anlarlar.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

h. Sovyet Tarihçiliğinin Yeni Türk Cumhuriyetleri’nin Tarih ve Kül
türlerine Bakış Tarzı

Sovyet sisteminde bir bilim adamı, bilhassa bir tarihçi olarak yaşamış 
olmak zannederim fevkalade zor olsa gerek. Bir bilim adamının baskı altında 
emir verilerek çalıştırılması o bilim adamına yapılabilecek en büyük haksız
lıktır.

Rusların diğer milletleri Ruslaştırmak maksadıyla, Sovyetler Birliği Ko
münist Partisi toplantılarında diğer milletlerin tarihlerini tahrif eden, dil ve kül
türlerinin gelişmesini yasaklayan kararlar aldırmaları ve alman bu kararları 
zorla tatbik ettirmeleri modem zamanlarda eşine rastlanmaz bir hareket ola
rak tarihe geçmiştir. Sovyetler Birliği Komünist Partisinin aldığı bu haksız ve 
maksatlı kararları tatbik etmek mecburiyetinde kalan Rus ve Rus olmayan ta
rihçiler muhakkak ki, hayatlarının en sıkıcı ve üzücü devirlerini yaşamışlardır. 
Konu, o talihsiz bilim adamları için şu iki nokta-i nazardan son derece drama
tik ve adaletsiz olmuştur*'. Şöyle ki;

a- Tarihi gerçekleri yasaklayan veya tahrif eden Sovyet Komünist Parti- 
si’nin bu kararlarını, aldıkları emir çerçevesinde gerçekleştirmek mecbûriye- 
tinde kalmak o tarihçiler için fevkalâde ıstıraplı olmuştur.

b- Onlar için iki alternatif var idi. Ya sürgüne gitmeyi, hapse girmeyi ve
yahut da ölmeyi göze alacaklar ve Komünist Partisi’nin gerçek dışı bu emirle
rini reddedeceklerdi, yahut da yaşamak için onların emirlerini yerine 
getireceklerdi. Onlar yaşamak için ikinci şıkkı seçtiler. Kendi millî tarihlerinin 
ve kültürlerinin güzelliklerini dile getiremediler. Aynca, Rus tarihçilerinin, 
kendi tarihlerini tahrif etmelerine göz yumdular.

61 Hobsbavvn, Tarih Üzerine, s. 365-381; Bili Schwarz, “The People in History: The Communist Party
Historians’ Group, 1946-56”, Making History,.,, s. 44-95; Sovyet Tarihçiliğinin Rus olmayan mil
letlerin tarihine bakı; tarzı hakkında geni; bilgi için bkz., L. Tillet, The Great Friendship. Soviet His
torians on the non-Russian Nationalites, Noıth Carolina, 1960.
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İşin enteresan tarafı, Sovyet Komünist Partisi’nin kararları değiştikçe, o 
değişiklik çerçevesinde bu bahtsız bilim adamları yazdıklarını değiştirmek 
veya inkâr etmek mecbûriyetinde bırakılmışlardır. Sovyet baskısı altında ya
şayarak bu ızdıraplan yaşamak. Komünist Partisi’nin gerçek dışı emirlerine 
göre hareket etmek elbette bir bilim adamı için son derece üzücü olmuştur.

Sovyet sistemi, uyguladığı bu baskı dolu, ilmi gerçeklerden, adaletten ve 
hürriyetten yoksun idare tarzı dolayısıyla, sonunda kendi kendini tasfiye etmek 
mecbûriyetinde kalmıştır. Rus olmayan milletlerin büyük çoğunluğu hürriyet ve 
istiklâllerine kavuşmuşlardır. Fakat, bu sistem içinde yetişen bahtsız bilim adam
ları, hürriyete kavuşmalarına rağmen, Sovyet döneminde baskı altında yazdık
ları yanlış eserleri düzeltecek ve çektikleri çileyi de anlatacak şekilde o devrin 
tarihini yeniden kaleme almıyorlar. Bu üzücü ve dikkat çekici suskunluk bilhassa 
kardeş Türk cumhuriyetleri bilim adamlarında açık bir şekilde görülüyor. Bugün 
Kafkas cumhuriyetlerinden Gürcistan ve Ermenistan, Balkan cumhuriyetlerin
den Ukrayna ve Moldavya, Baltık cumhuriyetlerinden Litvanya, Estonya ve Le- 
tonya’da yaşayan tarihçiler Sovyet döneminde tahrif ettirilerek y^dınlan milli 
tarihlerini ve kültürlerini yeniden kaleme alıp yazıyorlar. Türk cumhuriyetlerinde 
baskı ile yazdırılan ve tahrif edilen milli tarihler ile kültürler, her cumhuriyette bir
kaç genç bilim adamının çalışmaları hariç, olduğu gibi duruyor. Sovyet döne
minde yapılan haksızlıklar ve tahribat, belgeleri ile kaleme alınıp genç nesillere 
niçin anlatılmıyor? Sovyet döneminde yetişen kardeş cumhuriyetlerin tarihçileri, 
yazmak mecbûriyetinde kaldıkları eksik ve aksak eserleri ne şartlar altında kaleme 
aldıklarını mutlaka açıklamalıdırlar. Bu hatalı yazmalann sebeplerini belgeleriyle 
anlatarak, hür ve müstakil cumhuriyetlerin genç bilim adamlannın, ders almaları 
için mutlaka yazıp neşretmelidirler. Bunu yaptıklan zaman incinen gururlarım 
düzeltme imkânına kavuşacaklardır. Bir bilim adamı hür düşüncesini ve ilmi pres
tijini kaybederek yaşayamaz. Bunu hem kendisi hem de mensup olduğu milleti 
için yapmalıdır. Aksi takdirde büyük bir vebal altında kalacaklardır.

Sovyet döneminde yaşayan, kardeş cumhuriyetlerin bilim adamları, özel
likle tarihçileri, yanlışlıklarla dolu kitapları nasıl baskılarla yazdıklarını delil
leriyle anlatmazlar ve kaleme almazlarsa, birileri çıkıp bu gerçekleri yazar. 
Çektikleri çileyi bilen ve çok iyi anlayan bir meslektaşları olarak, kendilerin
den ricam ve tavsiyem (xiur ki, ilmi prestijlerini mutlaka kurtarsınlar ve ger
çekleri yazarak genç nesillere anlatsınlar.

MEHMET SARAY
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Bilindiği gibi tarih, insanların geçmişte yaptıkları her şeyi objektif bir şe
kilde inceleyen bir bilim dalıdır. Müstakil Türk cumhuriyetlerinin hürriyet 
içinde yetişen gençleri yakın tarihlerini öğrenerek cereyan eden olaylardan ders 
alma ve geleceklerini ona göre tanzim etme hakkına sahiptirler. Tarihçi, İlmî 
hürriyet içinde objektif bir şekilde tarihî olayları ortaya koyarsa, bu olayların 
iyi ve kötü yönlerinden ders ve ibret almak o zaman mümkün olur. Yeni cum
huriyetlerin tarihçileri ne kadar zor ve incitici olursa olsun Sovyet döneminde 
cereyan eden olayları, çekilen sıkıntıları objektif bir şekilde belgeleri ile yaz
malıdırlar. Ayrıca, gençlere, gerçekleri kendi tarihçilerinden öğrenme fırsatı 
vermek daha gerçekçi bir davranış olur.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

V. KÜTÜPHANELER VE BAŞVURU KİTAPLARI
Araştırma hayatına yeni başlayan gençlerin konularıyla ilgili kitapları ve 

makaleleri bulabilecekleri merkez kütüphaneleri ile İstanbul’daki kütüphane
lerin listesini aşağıda verilmiştir:

Türkiye Büyük Millet Meclisi Kütüphanesi (Meslisin bitişiğinde bulun
maktadır; Müracaat eden bütün araştırmacılara açıktır.)

Milli Kütüphane (Ankara’da bütün bilim dallarını ihtiva eden modem bir 
kütüphane olup Türkiye’de neşredilen her türlü yayım bulmak mümkündür. 
Ayrıca Ankara İl Halk Kütüphanesi de zengin bir koleksiyona sahiptir.)

Ankara’da Bilkent Üniversitesi Kütüphanesi ile yine Bilkent’de bulunan 
Yüksek Öğretim Kurulu (YÖK)’un özellikle yabancı ilmi neşriyatı getirttiği 
kütüphanesinde üniversite hocalarının ve araştırmacıların istifade edebileceği 
zengin bir koleksiyon bulunmaktadır.

Türk Tarih Kurumu, Türk Dil Kurumu, Atatürk Kültür Merkezi ve Ata
türk Araştırma Merkezi Kütüphanelerinde, bu kurumlarm çalışma alanlarmyla 
ilgili çok zengin koleksiyonlar bulunmaktadır.

Başta Ankara Üniversitesi olmak üzere. Gazi, Hacettepe, Orta Doğu Tek
nik Üniversitelerin merkez kütüphaneleriyle fakülte kütüphanelerinde ve Vakıf 
Üniversitelerin kütüphanelerinde her bilim dalı için kıymetli kitaplar ve ma
kaleler bulunmaktadır.
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TÜBİTAK ve ona bağlı olarak kurulan Türk İlimler Akademisi Kütüp
hanelerinde de son derece zengin ilmi eserler bulunmaktadır.

Türkiye’nin en eski üniversitesi olan İstanbul Üniversitesi Merkez Kü
tüphanesi ile başta Edebiyat, Hukuk, İktisat, İşletme olmak üzere sayıları yir
miye varan fakültelerin kütüphanlerinde her bilim dalında kıymetli eser 
koleksiyonu bulunmaktadır.

Ankara’daki Milli Kütüphane’nin muadili olan İstanbul Bayezit Devlet 
Kütüphanesi ile İzmir’deki Milli Kütüphane’de de Türkiye’de neşredilmiş 
bütün eserleri bulmak ve istifade etmek mümkündür.

İstanbul’daki Boğaziçi Üniversitesi başta olmak üzere Marmara, Mimar 
Sinan, Yıldız, İstanbul Teknik Üniversitelerinin merkez kütüphaneleri ile fa
külte kütüphanelerinde son derece kıymetli eserler bulunmaktadır. Ayrıca Koç 
ve Sabancı başta olmak üzere İstanbul’da kurulan özel Vakıf Üniversitelerinde 
de son derece kıymetli eserler bulunmaktadır.

İstanbul Ayazağa’da bulunan Harp Akademileri Kütüphanesi’nde bulu
nan ve yerli-yabancı neşriyatı ihtiva eden kıymetli eserlerden izin alarak isti
fade etmek mümkündür.

İstanbul Ticaret Odası başta olmak üzere, TÜSÎAD,TOBB, DİSK ve 
TÜRKİŞ vb. gibi ekonomik, ticari ve iş dünyasına hizmet veren kuruluşlann 
kütüphanelerinde de kıymetli raporlar ve kitaplar bulunmaktadır.

Süleymaniye, Köprülü gibi yazma koloksiyonlarının bulunduğu kütüp
haneler başta olmak üzere İstanbul’da bulunan Atatürk, IRCICA, Türkiye Di
yanet Vakfı İslam Ansiklopedisi fevkalade kıymetli kaynaklara sahiptir.

MEHMET SARAY

Araştırmacıların Başlıca M üracaat Kitapları

Milli Kütüphane Bibliyografya Enstitüsü tarafından neşredilen Türkiye 
Makaleler Bibliyografyası, Türkiye Cumhuriyeti Devlet Yayınları Bibli
yografyası, Türkiye Bibliyografyası ile Siyaset Biliminde Seçilmiş Eserler 
Bibliyografyası, Türkiye Tarih Yayınları Bibiyografyası, Türk Sosyoloji 
Bibliyografyası, Türkiye Ekonomi Bibliyografyası ve İktisat-İşletmecilik 
ve İdari Bilimler Tezleri Bibliyografyası gibi son derece faydalı bu çalışma
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lardan istifade etmek mümkündür. Ayrıca Londra’daki British Museum, Ame
rika’daki Library of Congress ile Paris’deki Bibliotheque Netional, kata
logları ana kütüphanelerimiz ile üniversitelerimizin kütüphanelerinde 
bulunmaktadır. Araştırmacılar bu kütübhanelerden istifade edebilir.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

Kılavuzlar, Ansiklopediler ve Lügatlar

Başbakanlık Osmanlı Arşivi Kılavuzu (2000), Başbakanlık Arşivi Kı
lavuzu (1979), OsmanlI Arşivi (1987), Topkapı Sarayı Müzesi Arşivi Kıla
vuzu (1940), Muhteva Bakımından Başvekalet Arşivi (1955), Şeriye 
Sicilleri, Türkiye Müzeleri Klavuzu, Türkiye Kitaplıkları Rehberi, Hicri 
Tarihleri Miladiye Çevirme Klavuzu, Osmanlı Tarih Yazarları ve Eser
leri, OsmanlI Müellifleri, Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Lügati, 
Osmanlı Tarih Lügati, Tarih Terimleri Sözlüğü, Osmanhca Türkçe An
siklopedik Lügat, Kâmûs-ı Osmânî, Lügat-ı Nâcî, Kâmûs-ı Türkî, Türk 
Tarama Sözlüğü, Redhouse (Türkçe-İngilizce Lügat) gibi klavuz kitaplar 
ile İslâm Ansiklopedisi, Türk Ansiklopedisi ve Türkiye Diyanet Vakfı 
İslam Ansiklopedisi, Cumhuriyet Ansiklopedisi, İktisat ve Ticaret Ansik
lopedisi, Yeni Hayat Ansiklopedisi, Ak İktisat Ansiklopedisi, gibi Türkçe 
anonim eserler ile Encyclopedia Britannica, Encyclopedia Americana, 
Encyclopedia International, Encyclopedia of Social Sciences, Encyclope
dia of Educational Researce, Grand Larousse Encyclopedique, Encyclo- 
pedie Française, Brochaus Enzyklopedie ve Bolşaya Sovetskaya 
Ensiklopediya (Büyük Sovyet Ansiklopedisi) önemli başvuru kaynaklarıdar.

Türkiye’de yapılan Türk Tarih Kongreleri, Türk Dil Kongreleri, Türk 
Kültürü Kongreleri, Atatürk Araştırma Merkezi Kongreleri ile ilgili bası
lan kitaplar, üniversitelerimizin muhtelif bilim dallarında yaptığı kongrelerin 
basılan tebiliğleri ile Oryantalist (Doğu Bilimi) kongrelerinin, Türkiye’nin sos
yal ve ekonomik tarihiyle ilgili tertip edilen kongrelerin zabıtları, milletler arası 
Türk kültürü ve sanatı üzerine yapılan toplantıların tebliğleri, Türk dünyası 
üzerinde Türkiye dışında ve Türkiye içinde yapılan kongrelerin tebliğleri araş
tırmacılar için güzel bilgiler ihtiva etmektedir.

Türk Tarih ve Dil Kurumlan ile Atatürk Kültür ve Araştırma Merkezleri
nin dergileri başta olamak üzere üniversitelerimizin ve fakültelerimizin tarih.
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İktisat, sosyolaji, ilahiyat, coğrafya, psikoloji, antropoloji vb. gibi sosyal bi
limlerin çeşitli dallarında kıymetli araştırma, makale ve raporların neşredildiği 
bu yayın organlarımız da araştırmacılar için başvuru kaynaklarıdır.

VI. LİSANSÜSTÜ EĞİTİM VE ÖĞRETİM 
YÖNETMELİĞİ
Tezli Yüksek Lisans Programı
Amaç ve Kapsam
Madde 9

a) Tezli yüksek lisans programının amacı, öğrencinin bilimsel araştırma 
yaparak bilgilere erişme, bilgiyi değerlendirme ve yorumlama yeteneğini ka
zanmasını sağlamaktır. Bu program toplam yirmi bir krediden az olmamak ko
şuluyla en az yedi adet ders, bir seminer dersi ve tez çalışması kredisiz olup 
başarılı veya başarısız olarak değerlendirilir. Öğrenci, en geç üçüncü yarıyılın 
başından itibaren her yarıyıl tez çalışmasına kayıt yaptırmak zorundadır.

b) Öğrencinin alacağı derlerin en çok iki tanesi, lisans öğrenimi sırasında 
alınmamış olması koşuluyla, lisans derslerinden seçilebili. Ayrıca dersler ilgili 
enstitü anabilim dalı başkanlığının önerisi ve Enstitü Yönetim Kurulu onayı ile 
diğer yükseköğretim kurumlarında verlimekte olan derslerden de seçilebilir.

MEHMET SARAY

Süre

Madde 10

a) Tezli yüksek lisans programını tamamlama süresi dört yarıyıldır. Daha 
kısa sürede mezun olabilecek bir öğrenciyle ilgili düzenlemeler, ilgili senato ta
rafından kabul edilen yönetmelikte belirtilir. İlgili yönetmelikler uyarınca başa
rısız olan öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği bu süreden önce kesilebilir.

b) Dört yarıyıl sonunda kredili derslerini ve seminer dersini başarıyla ta
mamlayamayan veya yükseköğretim kurumunun öngördüğü en az genel not or
talamasını tutturamayan öğrencinin yükseköğretim kurumuyla ilişiği kesilir.

c) Tez çalışmasından üs üste iki kez veya aralıklı olarak üç kez başarısız 
not alan öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği kesilir.
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d) Kredili derslerini ve seminer dersini başarıyla bitiren, ancak tez çalış
masını Madde 10-a’da belirtildiği üzere dört yarıyıl sonuna kadar tamamlaya- 
madığı için tez sınavına giremeyen bir öğrenciye, ilgili enstitü anabilim dalı 
başkanlığının önerisi ve Enstitü Yönetim Kurulu onayı ile tezin jüri önünde 
savunması için en fazla iki yarıyıl ek süre verilebilir.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTKMLERİ EL KİTABI

Tez Danışmanı Atanması

Madde 11

a) Tezli yüksel lisans programında, enstitü anabilim dalı başkanlığı her 
öğrenci için bir tez konusu ve tez danışmanını en geç ikinci yarıyılın sonuna 
kadar ilgili enstitüye önerir. Tez danışmanı önerisi ilgili Enstitü Yönetim Ku
rulu onayı ile kesinleşir. Tez çalışmasının niteliğinin birden fazla tez danış
manı gerektirdiği durumlarda ikinci tez danışmanı atanır.

b) Tez danışmanı, öğretim üyeleri veya ilgili senatonun belirleyeceği ni
teliklere sahip öğretim görevlileri arasından .seçilir.

Yüksek Lisans Tezinin Sonuçlanması

Madde 12

a) Tezli yüksek lisans programındaki bir öğrenci, elde ettiği sonuçları il
gili senato tarafından belirlenen yazım kuralarına uygun biçimde yazmak ve te
zini Jüri önünde .sözlü olarak savunmak zorundadır.

b) Yüsek lisans tez Jürisi, ilgili enstitü anabilim dalı başkanlığının öne
risi ve Enstitü Yönetim Kurulu onayı ile atanır. Jüri, biri öğrencinin tez da
nışmanı ve en az biri yükseköğretim kurumu içindeki başka bir anabilim 
dalından veya başka bir yükseköğretim kurumundan olmak üzere üç veya beş 
kişiden oluşur. Jürinin üç kişiden oluşması durumunda ikinçi tez danışmanı 
jüri üyesi olmaz.

c) Jüri üyeleri, söz konusu tezin kendilerine teslim edildiği tarihten itiba
ren en geç bir ay içinde toplanarak öğrenciyi tez sınavına alır. Tez sınavı, tez 
çalışmasının sunulması ve bunu izleyen soru-cevap bölümünden oluşur.

97



d) Tez sınavının tamamlanmasından sonra jüri tez hakkında salt çoğun
lukla “kabul”, “red” veya “düzeltme” kararı verir. Bu karar enstitü anabilim 
dalı başkanlığınca tez sınavını izleyen üç gün içinde ilgili enstitüye tutanakla 
bildirir. Tezi reddedilen öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği kesilir. 
Tezi hakkında düzeltme kararı verilen öğrenci en geç üç ay içinde gereğini ya
parak tezini aynı jüri önünde yeniden savunur. Bu savunma sonunda da tezi 
kabul edilmeyen öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği kesilir.

MEHMET SARAY

Yüksek Lisans Diploması

Madde 13

Tez sınavında başarılı olmak ve diğer koşullan da sağlamak kaydıyla, 
yüksek lisans tezinin ciltlenmiş en az üç kopyasını tez sınavına giriş tarihinden 
itibaren bir ay içinde ilgili enstitüye teslim eden ve tezi şekil yönünden uygun 
bulunan yüksek lisans öğrencisine Yüksek Lisans Diplaması verilir.

Yüksek lisans diploması üzerinde öğrencinin izlemiş olduğu enstitü ana
bilim dalındaki programın onaylanmış adı ve var ise verilen unvan bulunur.

Doktora Programı

Amaç ve Kapsam

Madde 18

a) Doktora programının amacı, öğrenciye bağımsız araştırma yapma bi
limsel olayları geniş ve derin bir bakış açısı ile irdeleyerek yorum yapma ve yeni 
sentezlere ulaşmak için gerekli adımlan belirleme yeteneği kazandırmaktır.

Doktora çalışması sonunda hazırlanacak tezin,
Bilime yenilik getirme,
Yeni bir bilimsel yöntem geliştirme.
Bilinen bir yöntemi yeni biri alana uygulama niteliklerinden birisini ye

rine getirmesi gerekir.

b) Doktora programı, toplam yirmi bir krediden az olmamak koşuluyla en 
az yedi adet ders, yeterlik sınavı, tez önerisi ve tez çalışmasından oluşur.
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c) Lisansüstü dersler, ilgili enstitü anabilim dalı başkanlığının önerisi ve 
Enstitü Yönetim Kurulu onayı ile diğer yükseköğretim kurumlarında veril
mekte olan derslerden de seçilebilir.

d) Lisans dersleri ders yükünü ve doktora kredisine sayılmaz.

e) Doktora programları yurtiçi ve yurtdışı entegre doktora programları 
şeklinde düzenlenebilir. Bu programların uygulama usul ve esasları, ilgili 
üniversite veya ileri teknoloji enstitülerinin teklifi. Öğretim Üyesi ve Araş
tırmacı Yetiştirme Kurulunun görüşü üzerine Yüksek Öğretim Kurulunca 
belirlenir.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ

Süre

Madde 19

Doktora programını tamamlama süresi sekiz yarıyıldır. Daha kısa sürede 
mezun olabilecek bir öğrenciyle ilgili düzenlemeler, senato tarafından kabul 
edilen yönetmelikte belirtilir. İlgili yönetmelikleri uyarınca başarısız olan öğ
rencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği bu süreden önce kesilebilir.

Dört yarıyı sonunda kredili derslerini başarıyla tamamlayamayan veya 
yükseköğretim kurumunun öngördüğü en az genel not ortalamasını tuttura
mayan öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği kesilir.

Kredili derslerini başarıyla bitiren, yeterlik sınavında başarılı bulunan ve 
tez önerisi kabul edilen, ancak tez çalışmasını Madde 9-a’da belirtildiği üzere 
sekiz yarıyıl sonuna kadar tamamlayamadığı için tez sınavına giremeyen bir 
öğrenciye, ilgili enstitü anabilim dalı başkanlığının önerisi ve Enstitü Yöne
tim Kurulu onayı ile tezini jüri önünde savunması için en fazla dört yarıyıl ek 
süre verilebilir.

Tez Danışmanı Atanması 

Madde 20

Enstitü anabilim dalı başkanlığı her öğrenci için tez danışmanını ve da
nışmanın belirlediği tez konusunu ilgili enstitüye önerir. Tez danışmanının öne
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risi Enstitü Yönetim Kurulu Kararıyla kesinleşir. Tez danışmanının öğrencinin 
programı içinde ne zaman atanacağı senato tarafından kabul edilen yönetme
likte belirtilir. Ancak tez danışmanının, en geç üçüncü yarıyılın başına kadar 
atanması zorunludur. Tez çalışmasının niteliğinin birden fazla tez danışmanı ge
rektirdiği durumlarda ikinci tez danışmanı atanabilir.

Tez danışmanı öğretim üyeleri arasından seçilir. İkinci tez danışmanının 
doktora derecesine sahip olması gerekir.

MEHMEîT SARAY

Yeterlik Sınavı

Madde 21

Yeterlik sınavının amacı, öğrencinin temel konular ve doktora çalışma
sıyla ilgili konularda derinliğe sahip olup olmadığının sınanmasıdır. Yeterlik sı
navları yılda iki kez yapılır.

Öğrencinin yeterlik sınavına ne zaman gireceği senato tarafından kabul 
edilen yönetmelikte belirtilir. Ancak öğrenci en geç beşinci yarıyıl sonuna 
kadar yeterlik sınavına girmek zorundadır.

Yeterlik sınavları, enstitü anabilim dalı başkanlığı tarafından önerilen ve 
Enstitü Yönetim Kurulu tarafından onaylanan ve sürekli görev yapan beş kişi
lik Doktora Yeterlik Komitesi tarafından düzenlenir ve yürütülür. Komite, farklı 
alanlardaki sınavları hazırlamak, uygulamak ve değerlendirmek amacıyla sınav 
jürileri kurabilir.

Doktora yeterlik sınavına girebilmek için Üniversitelerarası Kurul Ya
bancı Dil Sınavı’nda (ÜDS) yüz üzerinden en az elli puan almış olmak ya da 
Üniversitelerarası Kurul tarafından belirlenen yabancı dil sınavlarından birinde 
başarılı olmak gerekir. Yabancı uyruklular, kendi anadili dışındaki diğer ya
bancı dillerden veya Türkçe’den sınava tabi tutulurlar. Yabancı uyruklu öğ
rencilerin yabancı dil sınavlarının nasıl yapılacağı Üniversitelerarası Kurul 
tarafından belirlenir.

Belirtilen yabancı dil sınavlarında başarısız olan doktora öğrencileri, esas
ları senatoca belirlenmek üzere yabancı dil hazırlık programlarına öğrenci ola
rak kaydedilirler. Bu program süresi en çok bir takvim yılı olup, bu süre
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sonunda belirtilen sınavlarda başarılı olamayan öğrencilerin yükseköğretim 
kuruntuyla ilişikleri kesilir. Bu programda geçirilen süre öğrenim süresine dahil 
edilmez.

Doktora yeterlik sınavı, yazılı ve sözlü olarak iki bölüm halinde yapı
lır. Doktora Yeterlik Komitesi, sınav jüri önerileri ve öğrencinin yazılı ve 
sözlü sınavlardaki başarı durumunu değerlendirerek öğrencinin başarılı veya 
başarısız olduğuna salt çoğunlukla karar verir. Bu karar, enstitü anabilim dalı 
başkanlığınca yeterlik sınavını izleyen üç gün içinde ilgili enstitüye tutanakla 
bildirilir.

Yeterlik sınavında başarısız olan öğrenci, bir sonraki yarıyılda tekrar sı
nava alınır. Bu sınavda da başarısız olan öğrencinin doktora programı ile ili
şiği kesilir.

Doktora Yeterlik Komitesi, yeterlik sınavını başaran bir öğrencinin, ders 
yükünü tamamlamış olsa bile. Madde 19-b’de öngörülen duruma düşmemesi 
koşuluyla, dördüncü yarıyıldan sonra da fazladan ders (1er) almasını isteyebi
lir. Fazladan alınacak ders(ler)i altıncı yarıyılın sonuna kadar başarıyla ta
mamlayamayan öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği kesilir.

Tez İzleme Komitesi

Madde 22

Yeterlik sınavında başanlı bulunan öğrenci için ilgili enstitü anabilim dalı 
başkanlığının önerisi ve Enstitü Yönetim Kurulu onayı ile bir ay İçinde bir Tez 
İzleme Komitesi oluşturulur.

Tez İzleme Komitesi üç öğretim üyesinden oluşur. Komitede tez danış
manından başka ilgili enstitü anabilim dalı içinden ve dışından birer üye yer 
alır. İkinci tez danışmanının olması durumunda ikinci tez danışmanı dilerse 
komite toplantılarına katılabilir.

Tez İzleme Komitesi’nin kurulmasından sonraki dönemlerde, ilgili enstitü 
anabilim dalı başkanlığının önerisi ve Enstitü Yönetim Kurulu onayı ile üye
lerde değişiklik yapılabilir.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI
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Tez Önerisi Savunması

Madde 23

Doktora yeterlik sınavını başarıyla tamamlayan öğrenci, en geç altı ay 
içinde, yapacağı araştırmanın amacını, yöntemini ve çalışma planını kapsayan 
tez önerisini Tez İzleme Komitesi önünde sözlü olarak savunur. Öğrenci, Tez 
önerisi ile İlgili yazılı bir raporu sözlü savunmadan en az an beş gün önce ko
mite üyelerine dağıtır.

Tez İzleme Komitesi, öğrencinin sunduğu tez önerisinin kabul veya red
dedileceğine salt çoğunlukla karar verir. Bu karar, enstitü anabilim dalı baş
kanlığınca tez önerisini izleyen üç gün içinde ilgili enstitüye tutanakla bildirilir.

Tez önerisi reddedilen öğrenci yeni bir danışman ve tez konusu seçme hak
kına sahiptir. Böyle bir durumda yeni bir Tez İzleme Komitesi atanabilir. Prog
rama aynı danışmanla devam etmek isteyen bir öğrenci üç ay içinde, danışman 
ve tez konusu değiştiren bir öğrenci ise altı ay içinde tekrar tez önerisi son sa
vunmada da reddedilen öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği kesilir.

Tez önerisi kabul edilen öğrenci için Tez İzleme Komitesi, Ocak-Haziran 
ve Temmuz-Aralık ayları arasında birer kere olmak üzere yılda iki kez topla
nır. Öğrenci toplantı tarihinden en az bir ay önce komite üyelerine yazılı bir 
rapor sunar. Bu raporda o ana kadar yapılan çalışmaların özeti ve bir yıl son
raki dönemde yapılacak çalışma planı belirtilir. Öğrencinin tez çalışması, ko
mite tarafından “başarılı” veya “başarısız” olarak belirlenir. Komite tarafından 
üst üste iki kez veya aralıklı olarak üç kez başarısız bulunan öğrencinin yük
seköğretim kurumu ile ilişiği kesilir.

Doktora Tezinin Sonuçlandırılması

Madde 24

Doktora programındaki bir öğrenci, elde ettiği sonuçları ilgili senato ta
rafından kabul edilen yazım kurallarına uygun biçimde yazmak ve tezini jüri 
önünde sözlü olarak savunmak zorundadır.

Doktora tez Jürisi, ilgili enstitü anabilim dalı başkanlığının önerisi ve Ens
titü Yönetim Kurulu onayı ile atanır. Jüri, üçü öğrencinin tez izleme komite-

MEHMET SARAY
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sinde yer alan öğretim üyeleri ve en az biri başka bir yükseköğretim kurumu- 
nun öğretim üyesi olmak üzere beş kişiden oluşur.

Jüri üyeleri, söz konusu tezin kendilerine teslim edildiği tarihten itibaren 
en geç bir ay içinde toplanarak öğrenciyi tez sınavına alır. Tez sınavı, tez ça
lışmasının sunulması ve bunu izleyen soru-cevap bölümünden oluşur.

Tez sınavının tamamlanmasından sonra jüri tez hakkında salt çoğunlukla 
“kabul” , veya “düzeltme” kararı verir. Bu kararı, enstitü anabilim dalı başkan
lığınca tez sınavını izleyen üç gün içinde ilgili enstitüye tutanakla bildirir. Tezi 
reddedilen öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişiği kesilir. Tezi hakkında 
düzeltme kararı verilen öğrenci en geç altı ay içinde gereğini yaparak tezini 
aynı jüri önünde yeniden savunur. Bu savunma sonunda da tezi kabul edilme
yen öğrencinin yükseköğretim kurumu ile ilişi kesilir.

Doktora Diploması

Madde 25

Tez sınavında başarılı olmak ve diğer koşulları da sağlamak kaydıyla dok
tora tezinin ciltlenmiş en az üç kopyasını tez sınavına giriş tarihinden itibaren 
bir ay içinde ilgili enstitüye teslim eden ve tezi şekil yönünden uygun bulunan 
öğrenci doktora diploması almaya hak kazanır

Doktora diploması üzerinde öğrencinin izlemiş olduğu enstitü anabilim 
dalındaki programın onaylanmış adı bulunur*^.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ

VII. ARŞİVLER VE YAZILI KAYNAKLAR
Türkiye Cumhuriyeti Tarihinin Kaynakları

OsmanlI’nın son asrında gelişen olaylar, Türkiye Cumhuriyeti’nin kuru
luşunda önemli rol oynamış olduğundan, Osmanlı’nın yıkılışında payları olan 
İngiltere, Fransa, Rusya, İtalya ve onların takipçileri olan devletlerin arşivleri

62 Bu Yüksek Lisans ve Doktora Yönetmeliği İstanbul Üniversitesi'nde uygulanan şekliyle burada ve
rilmiş olup bazı üniversitelerin yönetim kurullannm aldığı kararlar ile bu yönetmeliğe yeni maddeler 
ilave edilmiş olabilir, araştırmacıların mensup oldukları üniversitenin Yüksek Lisans ve Doktora yap
tıran kurumlarına ayrıca müracaat etmeleri tavisey olunur.
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hem OsmanlI’nın son devri ve hem de cumhuriyet tarihimizle ilgili pek çok 
belgeye sahip bulunmaktadır. Dolayısıyla, Türkiye arşivlerinden sonra bu ül
kelerin arşivleri de modern devrin araştırıcıları için önem taşımaktadır. Bu ger
çekler göz önünde tutularak, modem devir Türk tarihinin kaynaklarını şu iki 
grupta incelemek mümkündür. 1. Türkiye Cumhuriyeti dahilinde bulunan kay
naklar. Bu kaynaklar da ikiye ayrılmaktadır: a) Arşiv kaynaklan, b) Yazılı- 
matbu kaynaklar. 2. Türkiye dışında bulunan kaynaklar. Bu kaynaklar da yine 
arşiv belgeleri ve matbu eserler olarak ikiye ayrılır.

MHHMET SARAY

TÜRKİYE’DEKİ KAYNAKLAR
Arşiv Belgeleri. Yakın devir Türk tarihinin en önemli kaynağını arşiv bel

gelerimiz teşkil eder. Bu gün Başbakanlık Osmanlı Arşivinde 130 Milyon dos- 
yalık bir vesika koleksiyonu bulunmaktadır. Ne var ki, uzman yetersizliği 
dolayısıyla bu 130 milyon dosyanın %40’nun tasnifi tamamlanarak araştırma
cıya sunulmuştur. Muhtelif tasnifler halinde bilim adamlarının istifadesine su
nulan Başbakanlık Arşivimizde, .sadece Türk tarihi ile ilgili değil aynı zamanda 
Orta Doğu, Kafkas ve Balkan ülkelerinin tarihinin de vesikaları bulunmakta
dır. Onun için ister yakın, ister eski devirler olsun Türk İslâm tarihi. Balkan
lar, Kafkaslar ve Orta Doğu tarihinin incelenmesinde hayatî önemi olan 
belgelerin çoğunluğu, bu arşivimizde bulunmaktadır.

19. asrın başından itibaren oluşturulan Hariciye Nezareti’nin arşivleri de 
aynı derecede önemlidirler. Osmanlı Devleti’nin elçilik bulundurduğu Londra, 
Paris, Berlin, Viyana, Petersburg (Moskova), Roma ve Tahran gibi başkent
lerden gönderilen raporlar bu arşivimizde bulunmaktadır. Ayrıca, “Türkiye 
Cumhuriyeti Arşivi” adı altında Ankara’da teşekkül ettirilen ve 1923’den iti
baren faaliyete başlayan arşivimiz de modem devir tarihimiz için önemli bir 
belge merkezidir. Umumiyetle Bakanlar Kurulu’nun muhtelif konularda aldığı 
kararlan ihtiva eden ve yabancı başkentlerdeki Büyükelçilerimizin gönderdiği 
raporların okuyucuya açık olmaması yüzünden bu arşivimizden istifadeyi son 
derece sınırlı kılmakta araştırmacılar için büyük bir eksiklik oluşturmaktadır. 
Bu arada, muhtelif bakanlıklara, özellikle İçişleri Bakanlığı’na (Emniyet 
Genel M üdürlüğü ve Jandarm a Komutanlığı) ait arşivlerin açık olmaması 
büyük bir handikap yaratmaktadır. Türkiye Cumhuriyeti Tarihi alanında son
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yıllarda yetiştirilen genç uzmanlar ile bu eksiklik giderilmeye çalışılmakla bir
likte henüz istenilen seviyeye ulaşılamamıştır. Ayrıca, kanunen tespit edilen ve 
ilim dünyasına da duyurulan arşivlerin kullanılma sürecine de asla riayet edil
memektedir. Türkiye’de 50 (elli) sene geçtikten sonra vesikaların okuyucuya 
açılması şartı olduğu halde bizde ancak 1924’e kadar vesikaları kullanmak 
mümkün olmaktadır. Halbuki yukandaki kanunî süreye göre 1949 yılına kadar 
olan devrin vesikaları arşivlerimizde araştırmacılar için açık bulundurulmalı 
idi. Yabancı devletlerin arşivlerinde bu kanunî kısıtlama daha da azdır. İngil
tere, Almanya, Fransa, Amerika Birleşik Devletleri gibi ülkeler 30 (otuz) sene 
geçtikten sonra arşivlerini bilim adamlannın tetkikine açmaktadırlar.

BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

Başbakanlık Osmanlı Arşivindeki Tasnifler:

Cevdet Tasnifi: Hâriciye ve Dâhiliye. 2. İrâde Tasnifi: Hâriciye, Dâhiliye 
ve Meelis-i Mahsus. 3. Hatt-ı Hümâyun Tasnifi. 4. Nâme-i Hümâyun Defter
leri. 5. Mühimme Defterleri. 5. Yıldız Tasnifi

Tapu Tahrir Defterleri:

Dağıstan Tapu Tahrir Defteri (1 adet). Dağıstan bölgesinin ekonomik, sos
yal ve demografik yapısını ortaya koyan önemli bir kaynaktır.

Gence Tapu Tahrir Defteri (1 adet). Gence’nin tam manasıyla bir Türk 
şehri olduğunu gösteren ana kaynakların başında gelir.

Nahçivan Tapu Tahrir Defterleri (2 adet) Nahçivan’ın Azerbaycan’ın bö
lünmez bir parçası olduğunu gösteren ana kaynaktır.

Revan Tapu Tahrir Defterleri (9 adet). Nr. 628,633,637,681,727, 895, 
898,901 ve 913. Bölgenin İktisadî, İçtimaî ve demografik yapısı hakkında bilgi 
veren ana kaynaklardır. Bölgenin Azerbaycan’ın bir parçası olduğunu gösteren 
bu defterlerin en kısa zamanda neşredilmesi lâzımdır.

Hâriciye Arşivi:
Hive Meselesi Dosyası, Nr. 25
Asya-yı Vusta Meselesi (Numarasız dosya)
Siyasî Dosyalar (Ecnebi Devletler- Rusya), II, 1849-1893 yıllan arasında St.Pe- 

tersburg Sefaretinden İstanbul’a gönderilen diplomatik yazışmalar kolleksiyonu.
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ATAŞE Başkanlığı Arşivi: Türkiye’de askeri tarih çalışmaları, teşkilat 
halinde ilk kez 29 Mart 1916 (Rumi 1332)’de İstanbul’da Karargâh-ı Umumi 
(Başkomutanlık-Genelkurmay)’nin 16. şubesi olarak Tarih-i Harp adıyla baş
latılmıştır. Bu teşkilat kurulduktan sonra, askeri tarih belgeleri toplanarak bir 
arşiv oluşturulmuş, 1917’de “Harp Cerideleri’’ ile “Vesaik-i Harbiye Dosya
ları Hakkında Talimat” çıkarılmıştır.

Bu ilk Harp Tarihi Şubesi, 10 Kasım I919’da Erkân-ı Harbiye-i Umumi- 
ye’nin 8. şubesi haline dönüştürülmüş ve belgeler, konulara göre tasnif edil
miştir. (Balkan Harbi, Birinci Cihan Harbi, Sağlık Harp Tarihi gibi)

Harp Tarihi Şubesi, 3 Temmuz 1920’de Tarih-i H arp Tahrir Heyeti, 
adıyla çalışmalarını sürdürmüştür.

Bu heyet, 1921’de Tarih-i Askeri Encümeni; 1922’de Genelkurmay 
Encümeni adını almış, aynı yıl Tarih-i H arp Şubesi olmuştur. 1926’da da 
Harp Tarihi Dairesi haline gelmiştir.

I944’de Genelkurmay Başkanlığı’na bağlı Harp Tarihi ve Coğrafya En
cümeni; 1951 ’de Harp Tarihi Dairesi olan teşkilat, 1956’da bu günkü binasına 
(Dikmen yolunda). Deniz Kuvvetleri Komutanlığı yanında) taşınmış ve 
1967’de Harp Tarihi Başkanlığı adıyla Genelkurmay Başkanlığının b ir“j” baş
kanlığına dönüştürülmüştür. Bu başkanlık, 1978’de “Askeri Tarih ve Stratejik 
Etüd Başkanlığı” adını almıştır*\

ATAŞE Arşivi’nde 7.5 milyona yakın belge bulunmakta ve bu belgeler şu 
sıralarda, bilgisayarla ince tasnife tabi tutulmaktadıı^.

Bu arşivde en eski belgeler 1853-1856 Kırım Harbine aittir. Gerisi sıra
sıyla şöyledir:

1867- Girit, 1875-1876 Sırbistan-Karadağ Olayları, 1877-1878 Osmanh- 
Rus Harbi, 1897 Osmanlı-Yunan Harbi, 1911 Trablusgarp Harbi, 1912-1913 
Balkan Harpleri, 1914-1918 I. Cihan Harbi, 1918-1922 İstiklal Harbi, 1925- 
1938 Ayaklanmalar, 1950 Kore Harbi, 1974 Kıbrıs Harbi.

MEHMET SARAY

6.3 Muzaffer Brendil. Askeri Tarih ve Türklerde Askeri Tarih Çalışmaları, Genelkurmay Basımevi. 
Ankara 1990, s. 14-15.

64 Genelkurmay Askeri Tarih ve Stratejik etüd Başkanlığı Yayınları Broşürü. Genelkurmay Ba
sımevi, Ankara 1987, s. Vll.
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BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABİ

Özel İzne tabi olmak kaydıyla Kıbrıs Barış Harekatı’na (1974) kadardan 
belgeler, araştırmacılara açıktır.

Türk Tarih Kurumu Arşivi; Daha ziyade, özel arşiv niteliğinde olup, ta
rihi şahsiyetlerin ya hayattayken kendilerinin ya da öldükten sonra yakınları
nın bağışladıkları tarihi belgelerden oluşmaktadır. Bunların listesi aşağıda 
takdim edilmiştir:

Enver Paşa, Kazım Orbay, Miralay Bekir Sami (Günsav), Tevfik Bıyık- 
lıoğlu, İsmet İnönü, Uluğ İğdemir, Sökmenoğulları, Nazım Başkaya, Cevat 
Açıkalın, Ferid Celal Güven, Esat Asaf, Hilmi Ergeneli, Eyüp Durukan, Fahir 
Amnaoğlu, Fahri Acuner, Kamil Bayburt, Niyazi Banoğlu, Şevket Aziz Kansu, 
Burhaneddin Par, Süleyman Yiğitbaşı, Rıza Erkan, Ziya ve Yeni Adana gaze
teleri.

Ayrıca bu arşivde Atatürk’e ait özel fotoğraf koleksiyonu vardır. Mesela 
Kazım Orbay Arşivi, beş bölümden oluşmaktadır.

Devlet Büyükleriyle İlgili Yazışmalar (155 belge)
Ordu ve Askeri Makamlarla İlgili Yazışmalar (1343 belge)
Resmi Makam ve Kişilerle Yapılan Yazışmalar (306 belge)
Müteferrik Yazışmalar (325 belge)
Özel Yazışmalar (178 belge)

Yazılı matbu kaynaklar: Türkiye’de bulunan yazılı ve matbu kaynakla
rın önemli bir kısmı İstanbul’da bulunan ve sayılan 200 (ikiyüz)’e yaklaşan 
kütüphanelerimizde muhafaza edilmektedir. Bunların başında Süleymaniye 
Kütüphanesi gelmektedir ki, dünyaca ünlü bu kütüphanemizde birinci elden 
kaynak vasfına sahip binlerce eser bulunmaktadır. İstanbul Üniversitesi Kü
tüphanesinde de önemli yazma eserler bulunmaktadır. Son yıllarda teşekkül 
ettirilen Ankara Millî Kütüphanesi, Türkiye Büyük Millet Meclisi Kütüpha
nesi, ile Türk Tarih Kurumu kütüphaneleri oldukça zengin kaynak koleksiyo
nuna sahiptirler.

Bugün Türkiye’de yetişmekte olan genç tarihçiler ve araştırmacılar nesli, 
bu kıymetli arşiv ve kütüphane malzemesinden istifade edebilmek için mut
laka çok iyi derecede Osmanlıca bilgisine sahip olmak mecburiyetindedirler. 
Aksi taktirde bu kaynaklardan layıkıyla istifade etmek mümkün olmayacaktır.
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Türkiye dışında bulunan kaynaklar: Yurt dışında bulunan Türk ta
rihi ile ilgili kaynakların şu ülkelerde toplandığını görmekteyiz: Rusya, İn
giltere, Amerika, Fransa, Almanya, Avusturya ve İtalya. Bu ülkeler içinde 
İtalya’daki arşiv kaynakları, Osmanlı Devletinin Akdeniz siyaseti ile ilgili 
olup, bu sahada çalışan araştırmacıların mutlaka gidip bu ülkenin arşivle
rinde çalışması lazımdır. Fransa’da bulunan arşiv malzemelerinin yanı sıra 
Fransız Milli Kütüphanesinde yine Osmanlı tarihinin bilhassa Avrupa siya
seti üzerine kıymetli bilgiler bulmak mümkündür. Orta Doğu ve Balkanlar 
hakkında modern devirleri ilgilendiren pekçok vesikaların da Fransız arşiv
lerinde bulunduğunu göz önüne alırsak, Fransız arşiv ve kütüphanelerini il
gili sahalarda araştırma yapanların mutlaka görmesi gerekir. Bu arada 
bilhassa Osmanlı Devletinin Avrupa siyaseti üzerine Almanya ve Avusturya 
arşivlerinde bulunan malzemenin de o sahada çalışan araştırıcılar tarafından 
görülmesi gerekir. Almanların geçen asrın sonları ile bu asrın başlarında Tür
kiye ile ittifaka girmeleri sebebiyle pek çok arşiv malzemesine sahip olduk
larını unutmamak gerekir.

Amerika Birleşik Devletlerindeki arşivler bilhassa modem tarihimiz ile 
ilgili pek çok malzemeye sahip bulunmaktadır. Dolayısıyla modem Türk ta
rihinin her hangi bir devri ile uğraşan araştırmacıların, ABD arşivlerini de 
tetkik etmesi son derece elzem olan bir husustur. İngiltere’ye gelince; ister 
arşiv belgeleri İngiliz kütüphanesi (British Library) ve üniversite kütüpha
nelerinde Türk tarihinin her devrini ilgilendiren pek çok kaynak esere rast
lamak mümkündür.

Bu sebepten İngiliz arşivleri ve kütüphaneleri görülmeden yapılan araş
tırmaların eksik kalacağı herkes tarafından kabul edilen bir gerçektir. Zira İn
giliz İmparatorluğunun Türk ve İslam âleminin her tarafına nüfuz ettiği 
dönemler çok olduğu için İngiliz arşivlerinde ve kütüphanelerinde Türklerle 
ilgili pek çok bilginin olması tabii bir hadisedir.

Avusturya ve Rusya arşivlerine gelince, Osmanlı Devletini son devirle
rinde çok uğraştıran bu iki ülkenin arşivleri ve kütüphaneleri araştırmacılar için 
son derece önemlidir. Henüz tam olarak açılmayan Sovyet arşivleri de 20. yüz
yıl tarihimiz için son derece önemlidir. Bu iki ülkeden bilhassa Sovyet (Rus) 
arşivlerinin yeterince kullanılmaması Türk tarihçileri için bir handikaptır.
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İNGİLİZ ARŞİV VE KÜTÜPHANELERİNİN TÜRK 
TARİHİNİ ARAŞTIRMADA TAŞIDIĞI ÖNEM
Modern Türk tarihi üzerinde araştırma yapan bilim adamlarının,Türkiye 

arşivlerinden sonra en çok malzemenin bulunduğu İngiliz arşiv ve kütüphane
lerini araştırıp tetkik etmesi lâzımdır. Zira, ister Osmanlı Devleti’nin mütte
fiki, ister modem Türkiye’nin düşmanı olarak Ingilizler, son 1.5-2 asırlık 
devirde Türkiye ile çok yakın ilişkilerde bulunmuşlardır. Batı’nın klasik sö
mürge imparatorluğunu temsil eden İngiltere, İslâm Dünyasının önderi olan 
Osmanlı Türkiyesi hakkında çok geniş etütler ve istihbarat faaliyetlerinde bu
lunmuşlardır. Neticede, Osmanlı Türkiyesinde cereyan eden günlük olaylar
dan tutun da, Türkiye’nin ana problem hakkında çok geniş bilgi sahibi 
olmuşlardır. İşte bu düşünce çerçevesinde bugün, Public Record Office diye bi
linen İngiliz Dışişleri Bakanlığı ve İndia Office diye bilinen ve Ingilizlerin 
Hindistan İmparatorluğu merkez olmak üzere, Orta Doğu ve Orta Asya mese
lelerinin halledildiği bir merkez olan Hindistan Bakanlığı Arşivinde (İndia Of
fice) Türkiye’nin ve bütün İslâm Dünyasının askerî, ekonomik, ticarî ve daha 
pek çok önemli konularında bu arşivlerde çok geniş bilgiler bulunmaktadır. 
Bilhassa İngiltere’nin Türkiye’ye karşı takip ettiği siyasetin dostluktan düş
manlığa doğru değiştiği 19. yüzyıl ortalarından itibaren Türk ve İslâm ülkeleri 
içine nasıl nifak soktuklarını bu arşiv belgelerinde görmek mümkündür.

Buralarda çalışmak Türk bilim adamlarının yıllarını almaktadır ve pekçok 
paraya mal olmaktadır. Bunun en pratik yolu devletimizin tarih ve kültür me
seleleriyle uğraşan ünitelerinin bu arşivlerdeki vesikaların mikrofilmlerini ala
rak bilim adamlarımızın hizmetine sunmasıdır.

Yukarıda bahsedilen iki İngiliz arşivinin dışında British Museum ile Dev
let idaresinde bulunmuş Lx)rdlarm ve Sirlerin özel kütüphane ve arşivlerinde de 
Türk tarihi ile ilgili geniş bilgiler bulmak mümkündür. Bu kütüphanelerdeki 
önemli vesikaların da yukarıda işaret edildiği gibi mikrofilmlerini alıp Türki
ye’ye getirmek mümkündür.

Bahsedilen arşiv, özel kütüphane ve koleksiyonların haricinde bilhassa 
British Museum başta olmak üzere, İngiltere’nin önde gelen üniversitelerinin 
kütüphanelerinde Türk tarihi ile ilgili değişik dillerde yazılmış kaynak eserler 
bulunmaktadır. Bu eserler içinde, olayların cereyan ettiği devirde yazılmış olan, 
çağdaş eserlerin tarih araştırmalarımız için önemi büyüktür.
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İngiliz Arşivlerinde Türk tarihi ile ilgili belgelerin bulunduğu tasnifler ve 
birimler aşağıda verilmiştir:

Public Record Office.

1. F.0.60(Persia) 1857-1885; 2. F .0 .65 (Russia) 1857-1885; 3. Political 
and Secret Memoranda (On Military Affairs), 5/257,560; 4. Political and Sec- 
ret Memoranda (Secret Home Correspondence), 3/8,867,868 ; 5. Political and 
Secret Memoranda. Progress of Russia in Central Asia, C. 1-122.; 6. Corres
pondence, from 1864 to 1881, respecting the movements of Russia in Central 
Asia and her relations with Afghanistan, F .0 .65/1150;

India Office Records:

Secret Letters and Enclosures from Persia. Political and Secret Memo
randa, 9/45, 68, 70-72, 76, 121; 2. Enclosures to Secret Letters from India, 
1867/2, 3,4; 3. China and Khashghar, F.0. 17/825,826,863; 4. Political and 
Secret Memoranda, Russian Abstracts, F.O. 65/19.

AMERİKA:

Amerika Birleşik Devletleri, bilindiği gibi son iki asırda ortaya çıkan bir 
kuvvettir. Maddî gücünün yanı sıra kültürel kapasitesi de artan bu büyük kuv
vetin idarecileri, geçen asrın son çeyreği ile bu asrın bütün hadiselerinde git
tikçe artan bir hakimiyet kurmuşlardır. Neticede bilhassa maddî imkânları 
dolayısıyla bütün dünya kütüphanelerinde ve arşivlerindeki bolca malzemeyi 
kendi kütüphane ve arşivlerine aktarmanın yollarını bulmuştur. İşte böyle zen
gin bir kültür hâzinesine kısa zamanda ulaşmış olan ABD kütüphane ve arşiv
lerini araştırmakta Türk araştıncılannın büyük menfaati vardır.

Bir asra yakın faaliyet gösteren Amerika misyoner okulları, ABD’nin 
1. Dünya Harbi esnasında ortaya koyduğu Wilson prensipleri ve bunun Milli 
Mücadeleye tesirleri ile NATO müttefikimiz haline gelen ABD’nin Türkiye 
ile ilişkileri hakkında Amerikan arşiv ve kütüphanelerinde geniş bilgi bu
lunmaktadır.
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ABD arşivleri ile ilgili olarak Milli Arşivler ve Belgeler İdaresi (National 
Arehives and Records Administration)’nin tavsiye ettiği aşağıdaki birimlerden 
istifade etmek mümkündür:

Archival Research Catalog 
Arehives Library Imformation Çenter 
Çenter for Legislative Arehives 
Genealogy Research 
Imformation Security Oversight Office 
Interagency Working Group 
Media Desk 
NARA
NHPRC and Other Grants (National Historical Publications and Recors 

Commision)
Nixon Presidential Materials 
Office of the Inspector General 
Preservation
Presidential Library System 
Publications
Records Çenter Program 
Records of Congress^^

BİLİMSEL ARAŞllRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

ÇİN:

Türk tarihinin kaynaklarının bulunduğu son üç devlet ise; Rusya Moğo
listan ve bilhassa Çin’dir. 10 asra kadar umumî Türk kaynaklarını ihtiva eden 
Çin Yıllıkları bugün Çince bilen Türk bilimadamlarını beklemektedir. Ayrıca 
günümüze kadar devam eden Orta Asya hakkında bilhassa Doğu Türkistan 
hakkında Çin arşivlerinde geniş bilgi bulmak mümkündür. 1757 ve 1877 yıl
larında vukuu bulan Doğu Türkistan’daki Çin işgalleri, 1911, 1933 ve 
1949’daki Türkistan ayaklanmaları hakkında geniş arşiv belgesi bulunmakta
dır. Bunlara ilaveten, bugün Çin sınırlan içinde kalan Göktürkler ve Uygurlar 
dönemine ait pekçok kültür hâzinemiz toprak altında çürüme tehlikesiyle karşı
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karşıya bulunmaktadır. Mevcut Çin rejiminin insanlık dışı kültür düşmanlığı 
yapması sebebiyle, bu fevkalade tarih hâzinelerine ulaşamamaktayız. Bu du
rumda Türk hükümetinin dil ve tarih yani; kültür siyasetini takip eden ünitele
rinin alakasızlığından kaynaklanmaktadır. Türkiye Cumhuriyeti Devleti Çin 
hükümetine sözünü geçiremiyor ise, en azından Birleşmiş Milletler teşkilâtı
nın UNESCO ünitesi aracılığıyla bu hususa dünya ilim ve kültür âleminin dik
katini çekebilirdi. Aynı durum Moğolistan Cumhuriyeti içinde kalan ve Türk 
tarihinin ilk yazılı belgeleri olan âbideler için de geçerlidir.

RUSYA:

Bu üç devlet içinde modern Türk tarihinen Orta Asya ve Kafkasya bölü
münün ana kaynakları ise Rus arşivlerinde bulunmaktadır. 50 yıllık arlık Rus- 
yası ve 70 küsür yıllık Sovyet dönemine ait Azerbaycan, Kuzey Kafkasya, 
Kırım, Kazan ile Kazakistan, Özbekistan, Kırgızistan ve Türkmenistan’ın dev
letler arası hukuka aykırı bir şekilde Ruslar tarafından nasıl işgal edildiğinin ve
sikaları bugün St. Petersburg ve Moskova arşivlerinde bulunmaktadır. Ayrıca 
Rusya’nın Osmanlı Türkiyesi aleyhinde belgeleri muazzam kolleksiyonlar ha
linde Rus arşivinde bulunmaktadır. Sovyet yöneticileri, yaptıkları bazı hare
ketleri, kendilerini masum gösterecek bir kısım vesikaları, kendi düşüncelerine 
yakın olan bazı batılı bilim adamlarına, göstermiş ve neticede bugün Batıda, 
kardeşlerimiz hakkında yazılan araştırma eserleri bu sebeple tek yönlü olarak 
ak.settirilmiştir. Sovyetlerin içinde ise; başta Rus-Sovyet tarihçileri olmak üzere 
bütün kardeş Türk Cumhuriyetlerinin tarihçilerine. Komünist Partisi’nin ver
diği direktifler çerçevesinde bu malzemeler kullandırılmıştır. Ve bu tarihçile
rin yaptığı araştırmalarla, bütün Türk halkının Rusya ile gönüllü olarak 
birleştiği fikri anlatılmaya çalışılmıştır. Tabii bu müsbet yönü, objektif bir ta
rihçilikten uzak olduğu için bugün ilim aleminde Sovyet tarihçilerinin yazdık
larının hiç birine itibar edilmemektedir. 1989’da Azerbaycan’da Azerbaycan’a 
Türk Tarih Kurumu olarak yaptığımız İlmî ziyarette bendeniz, bunu Azerî kar
deşlerime münasip bir dille anlattım ve kendilerinden, bu açıklık devrinden is
tifade ederek Moskova ve St. Petersburg’taki gerçek arşiv belgelerini ortaya 
çıkarmalarını ve Azerbaycan Türk tarihine yeniden yazmak gerektiğini izah 
ettim. Aynı şekil ikazı Kazak, Türkmen ve Özbek tarihçisi kardeşlerimize de
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yaptık, Ümit ediyoruz ki, Ruslar, tıpkı Çinlilerin yaptığı gibi bu insanlık ve kül
tür düşmanlığını devam ettirmezler ve arşivlerini bütün dünya tarihçilerinin 
tetkikine açarak geçmişte bütün bu Türk halklarının ne kadar büyük haksız
lığa uğradıklarının bütün belgelerini dünyaya gösterme fırsatı verirler. Bu ger
çekleşmediği takdirde, Rusların elinde bulunan arşivlerin ihtiva ettiği kıymetli 
dökümanlar kolleksiyonunun ihtiva ettiği gerçekler Dışişleri Bakanlığı’nda ku
rulan TİKA teşkilatının eğitim ve kültür koordinatörlüğü sır gibi bir müddet 
daha saklı kalacaktır. Bu Rus arşivlerindeki malzemelerin kullanılması husu
sunda Türkiye ne yapabilir? TTK’nın kısıtlı bütçesi ile R’dan alınan az mik
tardaki bilgi ihtiyacımızı karşılamaktan çok uzaktır. Türkiye, kardeş Türk 
devletleri tarihinin bütün Türk devletleri tarihi içinde yer aldığını, tarihimizin 
bölünmez birer parçaları olduklarını devletlerarası hukuk çerçevesinde, yine 
batılıların UNESCO teşkilatına götürerek, Rus arşivlerinin ilim adamlarına ob
jektif bir şekilde açılmasının sağlanmasını talep edebilir.

Şu ana kadar Sovyetlerin, bu kardeş ülkelerde Türk tarihini nasıl tahrif 
ettiğinin emsallerini ancak bir kaç araştırmada gösterebildik. Bunlar İngiliz ve 
Türk arşivlerine dayanarak Türkmen ve Türkistan Türk tarihleri ile ilgili araş
tırmalardır.

Türkistan ve Orta Asya Türk Tarihi çalışmaları için İngiliz arşivleri niçin 
önemlidir sorusunun cevabını vermek gerekir. Fransız ihtilalinden sonra or
taya çıkan şartları iyi değerlendiren Napolyon Bonapart, takip ettiği yayılmacı 
siyaset ile Avrupa ülkelerini ve İngiltere’yi oldukça rahatsız etmişti. 1807’de 
Tilsit’te Rus Çarı ile görüşerek İngilizleri Hindi.stan’dan atmayı teklif etmesi, 
bir müddet sonra da Rusların Kafkaslar cephesinde İran ve Türkiye aleyhinde 
ilerlemeye başlaması, İngiltere’yi hem Fransa’nın ve hem de Rusya’nın niyet
leri konusunda büyük şüphe ve endişeye sevk etmişti. Bunun üzerine îngiliz- 
ler, Fransız-Rus ittifakını ve Rusların, Hindistan’daki hakimiyetlerine nasıl 
zarar verebilecekleri üzerinde araştırma yapmaya başladılar. İngilizlerin Hin
distan Valiliği’ndeki ve Londra’daki yetkilileri, Hindistan’a yönelik Rus ve 
Fransız tehditleri ve bu tehditlerin yolları üzerinde tartışmaya ve araştırmaya 
giriştiler. Londra’da ilk yazılı tartışmaya başlayan bir subay oldu. “On the Prac- 
ticability of an Invasion of British India” adlı bir makale ile Albay Evans, ko
nunun askeri boyutunu ortaya koydu. Onu bir sivil politikacı takip etti. Devrin 
ileri gelen politikacılarından Urquhart, Hindistan’a yönelik tehlikelerin hem
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basında vc hem de Parlamentoda tartışılmasını sağladı. Bu tartışmalar iş adam
larım, askerleri, bilim adamlarını ve diplomatları konu üzerinde daha çok araş
tırma yapmaya sevk etti. Araştırmasını ilk tamamlayanlardan devrin kıymetli 
diplomatlarından Sir John McNeill’in 1830’ların başında neşrettiği “The Prog- 
ress and Preseni Position of Russia in the East” adlı makalesi ile ülkede ve ka
muoyunda büyük yankılar uyandırdı. Araştırmacılar İran, Afganistan ve 
Türkistan devletleri hakkında çalışmalarını hızlandırırken, bir grup subay da 
bölgeyi gezmeye ve incelemeye başladı. Bununla da yetinmeyen İngilizler, Af
ganistan ve İran’a gönderdikleri daimi temsilcileri kanalıyla Türkistan ve Orta 
Asya’daki gelişmeleri adım adım izlemeye başladılar. Diplomatların, askerle
rin ve iş adamlarının gönderdikleri raporlar, Hindistan Valiliği’nde, Hindistan 
işleriyle ilgili bakanlıkta (India Office) ve Dışişleri Bakanlığı’nda (Foreign Of
fice) birikmeye başladı. Ru.sya, Orta Asya’daki yayılmasını hızlandırdıkça, yu
karıdaki merkezlere bilgi ve belge akışı da hızlandı. Sonunda İngiliz arşivleri 
ve kütüphaneleri Orta Asya Türk ülkeleri ile İran ve Afganistan hakkında 
önemli kitap ve belge koleksiyonlanna sahip oldu. Orta Asya Türk Tarihi, yani 
Türkistan devletleri tarihi üzerinde araştırma yapmak isteyen tarih öğrencileri 
ve genç araştırmacılar için hazırladığımız bu seçkin “Orta Asya Bibliyograf- 
yasf’nda İngiliz arşivlerindeki (India Office Records, Foreign Office Records) 
koleksiyonların adlarını ve numaralarını verdik. İngiliz bilim adamlarının, dip
lomatlarının, askerlerinin ve işadamlarının yazdıkları kitapların, makalelerin 
ve raporların seçkin bir listesini bu bibliyografyaya ekledik. Böylcce İngiliz 
idaresindeki Hindistan’ın kuzeyindeki ülkeler ile Türkistan illeri hakkında araş
tırma yapmak isteyenlerin, İngiliz arşivleri ile kütüphanelerinden mutlaka fay
dalanmaları gerektiği hususunu ve önemini belirttik. Aynı şekilde Rusya 
cephesinin arşiv ve kütüphanelerinin de önemini ortaya koyduk.

Rusların Orta Asya ülkeleri ile ilişkileri, İngilizlere nazaran çok daha ön
ceden başlamıştır. 15. asrın başlarında Moskova Knezliği (Prensliği) etrafında 
gerçekleşen Rus birliği ve devleti, 1480’de Altın Ordu’nun yıkılmasından sonra 
gelişmesini hızla sürdürmüş, 16. asrın ortalarında, 1552 ve 1556, Kazan ve As- 
trahan Hanlıklarını işgal ederek Orta A.sya ülkeleri ile komşu hale gelmişti. Bu 
tarihlerden itibaren Rusların Orta Asya Türk ülkeleri ile ticaretlerinin büyük öl
çüde arttığını görüyoruz. Soğuk bir iklime sahip olan Rusya’da insanlar, çaya 
ve baharatlı yiyeceklere daha çok rağbet eder hale gelmiştir. Hindistan ve
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Çin’den gelen bu maddeler Orta Asya Türk ülkelerinden transit geçmiş ve Rus
ya’ya ulaşmıştır. Ayrıca, bu malların önemli bir kısmı da Orta Asya Türk ül
kelerinde üretiliyordu. Sonunda Ruslar, Orta Asya Türk ülkelerinin durumunu 
yerinde incelemek, ticari ve ekonomik durumlarını tespit etmek için buralara 
elçiler ve keşif heyetleri göndermeye başladılar. 1715 ve 1716’larda Orta As
ya’daki Türkistan devletlerine, 1718 ve 1719’larda Kafkaslara gönderilen Rus 
heyetlerinde pek çok uzman yer aldı. Bu keşif heyetleri topladıkları bilgileri 
devrin Rus Çarı Büyük Petro’ya sundular. İstediği bilgileri elde eden Petro, 
1723-24’te bir ordu ile Kafkaslara sürpriz bir baskın yaptı. Petro, Osmanlı Dev- 
leti’nin baskısı ile geri çekilmek mecburiyetinde kaldı ise de, Kafkasların iki 
Hıristiyan topluluğu olan Gürcüler ve Ermeniler ile ilişki kurmaya muvaffak 
oldu. Bu arada Çar Petro, ne yapıp edip Kafkaslar ve Orta Asya ülkelerinin 
ekonomik ve ticari imkânlarından faydalanmaya karar verdi. Gerekirse o ül
keler işgal edilmeliydi. Bu maksatla kuruluşunu emrettiği Şark İlimler Akade
misi, ancak onun ölümünden iki yıl sonra 1726’da tamamlandı. Rusların, 
Kafkaslar ve Orta Asya hakkında topladığı bilgiler Rus arşivlerinde ve kütüp
hanelerinde bulunmaktadır. Hazırlanan Rusça bibliyografyaya bu raporların 
neşredilenlerini ilave ettik.

Ruslar, Kafkaslara Orta Asya’dan önce inmişlerdir. 1813 ve 1828 yılla
rında İran’ı yenen ve 1829’da da Osmanlı Devleti’ni pasifıze eden Rusya, Kaf- 
kaslarda kendine bağlı küçük bir Ermeni bölgesi ve Gürcü Krallığı oluşturarak, 
Tiflis merkez olmak üzere bir Genel Valilik kurmuştur. Aynı zamanda Azer
baycan’ın kuzeyini de işgal eden ve Hazar Denizini kontrolüne alan Rusya, 
Kafkas ordusuna mensup subayları Türkmenistan ve Hive’ye göndererek bu ül
keler hakkında geniş bilgiler toplamıştır. Gerekli bilgiyi alan Ruslar, I839’da 
Hive’ye karşı askeri bir sefere girişmiş ise de, başarısız bir şekilde geri çekil
mek mecburiyetinde kalmışlardır.

Rusların Kafkaslarda İran’a karşı elde ittiği başarıdan ve Hive seferinden 
telaşa kapılan İngilizler, Afganistan’ı 1839-1842 yıllarında işgal etmişlerdi. İn- 
gilizlerin Hindistan’dan sonra Afganistan’ı da kontrol etmelerinden tedirginlik 
duyan Ruslar, Orta Asya ülkelerine daha çok ilgi göstermeye ve bu ülkeler hak
kında daha çok bilgi toplamaya başlamışlardır. Sivil ve asker Rus yetkilileri, 
Türkistan devletlerinden Hive, Buhara ve Hokand’ı ziyaret ettiler. Rusların bu 
keşif heyetlerinin en meşhurlarından biri. Albay Kont İgnatiyev’in 1857’de
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Hive ve Buhara’ya yaptığı araştırma gezisi olmuştur. Her türlü uzmanın bu
lunduğu bu heyet, Orta Asya’daki Türkistan devletlerinin durumlarını yerinde 
görerek raporlarını hazırlamışlar ve bu ülkelerin en kısa zamanda işgalini öner
mişlerdir.

İgnatiyev heyetinin teklifleri doğrultusunda hazırlıklarını yapan Rus or
duları, kendi yarattıkları harp bahaneleri ile bu ülkeleri 1864-1873 arasında, 
Türkmenistan’ı da 1874-1884 arasında işgal etmişlerdir. Bu işgallerin tarihi, 
işgal eden kumandanlar ve siviller tarafından yeterince yazılıp neşredilmiştir. 
Rus askeri ve sivil uzmanların Orta Asya ülkeleri ile ilgili yazdıkları raporla
rın ve kitapların listeleri Rusça bibliyografyada verilmiştir. Bu arada, neşre
dilmeyen binlerce vesika ise Rus arşivlerinde araştırmacıları beklemektedir. 
Orta Asya tarihi üzerinde araştırma yapan bilim adamlarının listesini verdiği
miz Rusça eserleri ve arşiv malzemesini mutlaka tetkik edip değerlendirme 
mecburiyeti vardır.

Orta Asya ülkeleri ve özellikle Türkistan devletleri tarihi üzerinde araş
tırma yapmak isteyen bilim adamları ile Yüksek Lisans (Master) ve Doktora ça
lışması yapmak isteyen genç araştırmacıların Türkçe vesikaları ve kaynakları 
görmeleri gerekir. Yalnız Türkiye’de değil, dış ülkelerde bu konuda araştırma 
yapmak isteyen genç bilim adamlarının Türkçe kaynaklar görmeden Kafkasya 
ile Orta A.sya Türk ülkeleri ve halkları üzerinde çalışma yapmaları, daha önce 
izah edilen İngiliz ve Rus kaynaklarına dayanarak ilmi araştırmalarını tamam
lamaları her şeyden evvel tarih ilminin objektifliğine aykırı düşer. Bu hatayı 
geçmişte ve yakın zamanlarda batılı ve Rus tarihçileri yeterince yaptılar. Rus
ların hatalarını ortaya koyan belgeleri göstermeden, sadece kendilerini haklı 
göstererek belgeleri ve kaynak eserleri Batılı bilim adamlarına göstermeleri ve 
batı ülkelerinde, özellikle İngiltere’deki arşiv malzemelerine dayanarak yapı
lan araştırmalar ve ortaya konan eserler, Orta Asya Türk ülkelerinin tarihlerini 
objektif olarak ortaya koymaktan uzak kalmışlardır. Bunu yapan Rus ve batılı 
bilim adamları Türkçe’yi, özellikle Osmanlı Türkçesi’ni öğrenme ve Türk ar
şivlerinde çalışma zahmetine hiçbir zaman girmemişlerdir. Rus ve batılı tarih
çilerin hataları bununla da kalmamış, Timur’dan itibaren 19. asrın ikinci 
yarısında Rus işgaline uğrayana kadar Türkistanlı tarihçilerin yazdıkları tarih
leri de değerlendirmemişlerdir. Rus bilginlerinden Barthold, Samoylaviç ve 
diğer bazıları bu konuda iyi bir başlangıç yapmışlar ise de, Bolşevik rejimin
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den çekindikleri için Türkistan tarihi ve kültürü üzerinde yaptıkları çalışmaları 
tamamlama cesaretini gösterememişlerdir. Dolayısıyla, Rus ve Batılı tarihçi
lerin, Orta Asya Türk halklarının nokta-i nazarlarını eserlerinde aksettirme
meleri ilim âleminde Türkler için büyük bir haksızlığın yapılmasına sebep 
olmuştur.

Sovyetler Birliği’nin 1991 Ağustos’unda sona ermesi ile çoğu istiklâline 
kavuşan ve Rusya Federasyonu içinde kalanların da kültürel alanda daha ser
best hareket imkânının verildiği Orta Asya Türk ülkelerinin tarihleri yeniden ya- 
zılmaya muhtaçtır. Bunu yapmak için de, yerli-yabancı bütün tarihçilerin 
Türkiye’deki yazılı kaynaklan ve arşiv belgelerini iyi tedkik etmeleri ve yeni 
Türk Cumhuriyetlerinin tarihleri ile ilgili yerli kaynakları ve belgeleri mutlaka 
görmeleri gerekir. Bu arada, demokrasi, hürriyet ve insan hakları konusunda 
hızlı adımlar atmaya başlayan Rusya Federasyonu’nun. Çarlık ve Sovyet dö
neminin emperyalistçe uygulamalarından rahatsızlık duymadan arşivlerindeki 
belgeleri bilim adamlarının tedkikine en kısa zamanda sunmalıdır. Rus yetkili
leri bunu yapmadıkları takdirde bilim adamlarının acımasız tenkidlerine ve yar
gılamalarına maruz kalacaklardır ki, Rus halkının büyük çoğunluğunun bunu 
hak etmediği kanaati herkesçe paylaşılmaktadır. Milletlerin tarihindeki emper
yalistçe ve sömürgeci devirleri hiç bir zaman tarih ilmiyle uğraşan bilim adam
larının yargısından kaçamamıştır. Arşivlerin ve kütüphanelerin, belirli olayların 
vesikaları saklanmadan bilim adamlarının tedkikine sunulması zarureti çoktan 
gelmiştir. Geçmişin, başarılı, faydalı veya hatalı icraatlarını objektif bir şekilde 
ortaya koyan tarih ilmi ve bu ilmi icra eden tarihçiler vazifelerini yapsınlar ki, 
milletler arasındaki kırgınlıklar ortadan kalksın ve bugünkü insan hakları ça
ğında milletler birbirlerinin haklarına ve menfaatlerine saygı göstererek ilimde, 
ekonomide ve ticarette birbirleriyle sulh içinde dostça yarışsınlar.

İşte bu maksatla tarihçilerin ve özellikle genç araştırmacıların faydalan
maları için hazırladığımız bu kısa Orta Asya Türk Tarihi Bibliyografyası’na 
bütün ilgili tarafların kaynak eserlerini ve arşivlerindeki ilgili tasnifleri ver
meye çalıştık. Bu düşünce çerçevesinde verdiğimiz İngiliz ve Rus kaynakları 
bibliyografyasına, Türkistan devletlerinin tarihi kaynakları ile Türkiye arşiv
lerinde ve kütüphanelerinde bulunan tasniflerin ve eserlerin listesini ekledik. 
Türk arşivlerinde ve kütüphanelerinde bulunan el yazması ve basılmış kay
nakların yanısıra, arşivlerimizdeki İrade, Cevdet, Yıldız ve Hatt-ı Hümâyûn
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tasnifleri ile Mühimme Defterleri, Nâme-i Hümâyûn Defterleri, Tapu Tahrir 
Defterleri ve Münşaatlar da bulunan Türkistan devletleriyle ve Kafkaslarla il
gili binlerce belgenin mutlaka öncelikle değerlendirilmesi gerektiği kanaatin
deyim. İşte o zaman; Kafkaslar ve Orta Asya Türk Dünyası ile ilgili objektif 
araştırmalar yapılabileceği ve güzel eserler ortaya konabileceği ümidini taşı
maktayız ki, böyle bir tutumun objektif tarihçiliğin bir gereği olduğu da unu
tulmamalıdır. Konu üzerinde çalışmak isteyen genç araştırmacıların, yukarıda 
izah edilen hususlara dikkat ederek ve bütün tarafların görüşlerini objektif bir 
şekilde değerlendirerek güzel eserler ortaya koyacaklarına inancım sonsuzdur.
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BİLİMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

EKLER

SEÇİLMİŞ TÜRK DÜNYASI BİBLİYOGRAFYASI

Türk tarihi ve kültürü üzerinde araştırma yapan Yüksek Lisans ve Dok
tora öğrencileri için seçilmiş Türk Dünyası Bibliyografyası aşağıdaki şekilde 
verilmiştir.

TÜRKİSTAN TARİHİNİN KAYNAKLARI

A. Timur Ve O ğullan Devri Kaynakları

1- Nizâm-u’d-din Şamî, Zafernâme (Farsça). Timur’un seferlerinin tari
hidir. F. Tauer tarafından 1932’de Prag’da neşredilmiştir. Bu eser 1949’da Ne
cati Lugal tarafından tercüme edilmiştir. TTK tarafından da basılmıştır.

Şaraf-u’d-din Ali Yezdi, Zafernâme (Farsça). Orta Asya Türk tarihi için 
önemli bir kaynaktır. Bu eser, Mevlevî Mumammed İlâhdât tarafından neşre
dilmiştir. İstanbul’daki nüshaları Fatih Kütüphanesi Nr. 4425 ile Bayezid Dev
let Kütüphanesi Nr. 4977’de bulunmaktadır.

Abd-u’llah bn Lutf-u’llah al Xavafi Hafız Abru,Mecmû’d-i Hafız-ı Abru 
(Farsça). Bir cihan tarihidir. Üç kitap halinde hazırlanan bu eserde, a- Reşided- 
din’in Cami’ut-tevarih’inden alınan Moğollar, Gazneliler, Selçuklular, He- 
rezmşahlar, Salguriler, Oğuz Han Destanı, Çin, Beni İsrail ve Hindistan tarihi 
verilmiştir, b- Timur ve Timurîler devri tarihi, c- Nizameddin Şamı’nin Zafer
nâme’sinden nakiller vardır. Bu eserin İstanbul’daki nüshaları Damat İbrahim 
Paşa K. Nr. 919 ve Topkapı sarayı Bağdat Köşkü Nr. 282’de bulunmaktadır.

Aynı müellif: Zubdat-u Tavarih-i Baysungurî (Farsça). Bir cihan tarihi
dir. Bu eserde ilk çağ ve İran, Peygamber ve Dört Halife devri, İslâm ve Türk ha
nedanları tarihi verilmiştir. Bu eserin Türkiye’deki nüshaları Fatih Kütüphanesi 
nr.4431 ile Topkapı Sarayı Hazine kısmı Nrl. 1653 ve 1659. bulunmaktadır. Bu 
eserin . ve II. Kısımları W. Barthold ve C.A. Storey tarafından neşredilmiştir.
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Giyas-u’d-din Ali bn Cemâl-u’l-İslâm, Ruznâ-gazavat-ı Hindistan (F), 
Timur’un Hindistan seferi hakkında önemli bir eserdir. Eserin tek nüshası 
1915’de Petersbur’da L. Zimin tarafından neşredilmiştir.

Şihab-u’din Muhammed Münşî, Feht-i Vilâyât- Şamu arûm (F), Bu eser 
Timur’un Önasya seferlerinin tarihidir. “Zafemâme-i Muhammed Munşî” adını 
da taşır. Bu eserin yazması 1917’de Margılan şehrinde bulunmuş ve W. Bart- 
hold tarafından aynı sene neşredilmiştir.

Tac Salmânî, Tarih-i Temûrî (F). Timur devri tarihi olan bu e.serin yazma 
nü.shaları Lala İsmail Efendi K.’de Nr. 304, Ayasofya Kütüphanesi Nr. 3028 ve 
3029, Fatih Kütüphanesi Nr. 4305’de bulunmaktadır.

Ahmad bn Havandşah al-Huseynî, Zafernâme (F). Timur’un vefatına 
kadar ki olayların tarihini veren kıymetli bir eserdir. Yegâne nüshası Fatih Kü
tüphanesi Nr. 4429’da bulunmaktadır.

Uluğbek, Tarih-i a rba’-i uluş (Şacarat-u’l-atrak).Uluğbek’in bu kıy
metli eseri 1838’de “The shajarat ul-Atak” adı ile İngilizceye tercüme British 
Museum. Add 26190 ve Or. 8 106’da esas nüshaları bulunmaktadır.

10- Ahmad bn Muhammed bn Arabşah al-Dimaşqi, ‘Aca’ib-u P-maq- 
dû r fi axbar-i temûr (Arapça). Lâtince, İngilizce ve Türkçeye tercüme edilen 
bu eser Timur devri tarihini veren önemli bir kaynaktır.

Kamâl-u’d-din Abd-u rezzak as-Samarkandî, M atla’-u’s-sa’dayn va 
Macma’-u 1-bahrayn (F). 1304 yılından Hüseyin Baykara döneminin sonuna 
kadar olan devrin tarihini ihtiva eder. Yazmaları İstanbul Esad Efendi Nr. 2125, 
Fatih Kütüphanesi Nr. 431 ve Edirne’de Sultan Selim Camii Kütüphanesinde 
1492 numaralarda bulunmaktadır.

Mirxond, Ravza-u’ş-şafa (F). Ali Şir Nevâî namına yazılmış bir umumi 
tarihtir. 1475 yılına kadar olan Timurlular tarihini ihtiva eder. 7 cilt halinde bu
lunan eser 1804’de Bombay’da basılmıştır.

B. Özbek Hanları İle İlgili Kaynaklar

Mas’ûd Kuhistanî, Tarih-i Abu’l Hayr Hani (F). Özbek Hanlığı’nın kuru
cusu olan Abulhayr Han’ın hayatının (1402-1486) anlatan bir e.serdir. Bu eserin
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İki nüshası vardır, biri Petersburg Üniversitesi Farsça Yazmalar Bölümünde 852 
numaradaa, diğeri ise British Museum Rieu, Çatal. Pers, I. 103 numaradadır.

Şiybânî-nâme (Türkçe). Müellifi meçhul olan bu eser 1503’de yazılan 
ve 1849’da İ. Berezin tarafından Kazan’da neşredilmiştir. İlk Özbek Hanları 
devrini anlatan bir eserdir.

Muhammed Salih, Şiybânî nâme (T). Şeybâni Han’ın hayatını anlatan 
manzum bir eserdir. A. Wambery 1885’de Viyana’da, A. Samoyloviç 1908’de 
Petersburg’da neşredilen bu eser önemli bir kaynaktır.

Fatn-nâme. Muhammed Şeybânî Han’ın seferlerini anlatan bu önemli 
eserin müellifi meçhul olup, tek nüshası Semerkend’da Viyatkin kütühpane- 
sinde bulunmaktadır.

Fazl-u’llah bn Ruzbahan al-İsfahanî, Mihmannâme-i Buhara. M. Şey
bânî han’ın Kazak Hanlarına karşı 1508 yılında yaptığı seferi anlatır. Eserin 
yazma nüshası Nuruosmaniye Kütüphanesi 3431 numarada bulunmaktadır.

Tavarih-i Güzide yahut Nusret-nâme (Türkçe). Özbek Hanları tarihi 
olan bu eserin iki nüshası Petersburg şarkiyat Enstitüsü 590 Nr.’da ve British 
Museum’da türkçe yazmalar kataloğunda bulunmaktadır.

Abd-u’llah bn Muhammed bn Ali Naş-rullahi, Zubdet-ü’l-âsâr (T). Ça
ğatay Türkçesinde yazılmış bir dünya tarihidir. Son kısımlan timurlular ve Öz- 
bekler devrini ihtiva etmektedir. Yazma nüshası Semerkand’da Viyatkin 
kütüphanesinde bulunmaktadır.

Zayn-u’d-din Muhammed Vasıfî, Badayi-u’l-va qayı (T). Son Timurlu
lar ve Özbek Hanları zamanında Herat ve Maveraünnehir’de içtima ve kültü
rel hayatı anlatan bu önemli eserin yazma nüshası Petersburg Şarkiyat 
Enstitüsü’nde bulunmaktadır.

Hafız Tanış Buharî, Abd-u’llah-nâme yahut Şaraf-nâme-i şâhî (F). II. 
Abdullah Han’ın 1587 yılına kadar olan saltanat devrini anlatan bu eserin bir 
nüshası Petersburg Şarkiyat Enstitüsü’nde 574 numarada ve bir nüshası da 
prof. İsmail Hikmet Ertaylan’ın hususî kütüphanesinde bulunmaktadır.

Mahmud bn Amir Vali, Bahr-u’l-asrâr fi m anqib-i’l-axyâr (F). Bir 
dünya tarihi olan bu eserde Türkler, Moğollar devrinde kurulan devletlerin ve 
hanedanlann tarihleri yer almaktadır.
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Ahund Molla Şeref-u’d-din A’lam bn Nur-u’d-din Rahim, Tarih-i Ra- 
himî (F). Timur’un ölümünden 1646 yılına kadar cereyan eden orta Asya Türk 
tarihinin olaylarını kronolojik bir şekilde izah eden bu önemli eser 1913’de 
Taşkent’te neşredilmiştir.

Mir Salih Siyahgürdi, Subhanquli-nâme (F). 1680-1702 yılları arasında 
devrin olaylarını anlatan kaynaktır. A.A. Semenov’un kütüphanesinde bulu
nan elyazması henüz neşredilmemiştir.

Mir Muhammed Amin bn Mirza Zaman-i Buharî, Tarih-i Subhanquli 
Xani. 1680-1702 yıllarında saltanat süren Subhankulu Han devrini anlatan bu 
eser Paris Biblioteque National’de Farsça yazmalar bölümünde 1548 numa
rada, Taşkent ve Kabil kütüphanelerinde bulunmaktadır.

Mir Muhammed Amin Buharî, Tarih-i Uay-du’llah Hani (T). Buhara 
hükümdarı Ubeydullah Han’ın 1702-171 lyılları arasındaki saltanat devrini an
latan bu eser 1888’de Almanca olarak neşredilmiştir.

Muhammed Yusuf Münşi bn hoca Baxa balhi, Tarih-i Muqim Xani (F) 
Subhankuli Han’ın Belh valisi olan oğlu Mukim Han namına yazılan bu eser 
başlangıcından o tarihe kadar olan Özbek hanları tarihini ihtiva eder. 1824’de 
Petersburg’da Fransızca olarak neşredilmiştir.

Hacı Mir Muhammed Salim, Silsilat-u ‘s-salatin (F).

171 l ’e kadar Özbek Hanları tarihini anlatan bu eserin yazması Cambrid- 
ge’de Bodlean kütüphanesinde bulunmaktadır.

Mir Muhammed vefa Karminagi, Tarih-i Rahimhani (F).

Hive’de Mangı sülâlesinin kurucusu Rahim Han’ın tarihidir ve 1722-1759 
tarihleri arasını ihtiva eder. Yazmaları Taşkent ve Petersburg Şarkiyat Ensti
tüsü Nr.c. 581 b’de bulunmaktadır. Önemli bir kaynaktır.

Zayn-u’d-din Muhammed Amin Kaşgari, D urar-u’l-akâbir (F).

Mangıt sülâlesinden şah Murad Zamanında 1776’da kaleme alınmış olan 
bu eser umumi bir İslâm ve Özbekler tarihidir. Yazma nüshası Buhâra’da özel 
bir kütüphanededir. Bk., V. Barthold, Otçed o Komandirovke v Turkestansky 
kray v 1920 ve Bulletin de I’Academie des Sciences de Leningrad, 1921 adlı 
eserinde bu eser hakkında geniş bilgi verir.
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Muhammed Şerif bn Muhammed Taxi Buhâri,Tac-u-t-tavârih (F). 1801 
yılında Buhâra Emiri haydar namına yazılmış mufassal Mangıt sülalesi tarihi 
olan bu eser, Buhâra’da hususi bir kütüphanede bulunmaktadır. Prof.Z.V. 
Togan, Nekotoriye danniye po istorii Fergani 18. stolet’ya taşkent 1915’de yaz
dığı eserde bu kaynak hakkında bilgi vermiştir.

32- Atabek Qazi Andicânî, M ir’at-u l’futuh (F).

Umumi bir İslâm ve Maveraünnehir tarihi olan bu eserde bilhassa Fer- 
gane bölgesi hakkında 1765’e kadar bilgi verilmektedir. İki nüshası bulunana 
eser hakkında Barthold ve L. Zimin geniş bilgi vermiştir.

33- Müellifı meçhul, Târih-i Emir M a’sûm.

Bu eserin müellifi Buhara’da yaşamış olmasına rağmen adı ve ölüm ta
rihi bilinmiyor .Eseri, Buhara’da Mang emirlerinden Mir Ma’sûm Şâh Murâd 
(1785-1800) devrinin olaylarını ihtiva etmektedir. Bu kitap hakkında Storey 
Pl. II. 382 (nr. 514); Semenov: Ukazatel Persidkoy Literatür! po istoriyi Uz- 
bekov V Sredney Aziyi, Taşkent 1926,17; Togan: Tarihte Usûl, 238 (nr. 308).

34- Molla Edâ, Tarih-i Hanân-ı Buhâra (T).

Mollo Edâ Buhara’da 1785-1800 tarihleri arasında yaşamış olmasına rağ
men hayatıyla alâkalı fazla bilgi bulunmamaktadır. Eseri Emir Ma’sûm Şâh 
Murâd 1783-1800 saltanat yıllan arasındaki olayları anlatmaktadır ve Çağatay 
Türkçesi ile yazılmıştır. Bilgi için bk. Togan, tarihte Usûl, 238 (nr. 311); Bart
hold: zapa. Vost otd. XV. 217.

35- Mirzâ Sang Muhammed Bedahşî, Tarih-i Bedahşah (F).

Mirza sang Muhammed Bedahşi Buhara’da yaşamıştır. Hayatı hakkında 
fazla bilgimiz yoktur ve ölüm tarihi belli değildir. Eser 1658-1809 tarihleri 
arasındaki Buhara olaylarını anlatır. Esere XX. yüzyılın başında Molla Fadi 
Beg Uşi tarafından zeyl yazılmıştır. Eser hakkında Storey, P III. (nr. 516); 
Semenov:Kurzer Abdiss, 9; Semenov: Ukazatel 11; Togan,Tarihte Usûl, 238, 
(nr.310).

36- Mirza Hüseyin, M ahâzinü’t-takvâ fi târîh-i Buhâra.

Mirza Hüseyin, Buhara emirlerinden, emir Ma’sûm Şah Murâd (1785- 
1800) oğludur. Eserini XIX. asnn 30’Iu yıllarında yazmıştır. Mangıt sülâlesi
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hakkında kıymetli bilgiler vermektedir. Eser hakkında, Storey, PI. II 385 (nr. 
523); Semenov: 101 (bk. Semenov kurzer Abriss s. 8).

37- Muhammed Şerif ve İbâdullah, M ültakatü’l-Tevârih.

Bu iki müellifin hayatı hakkında bilgimiz yoktur. Buhâra emirlerinden 
Emir Ma’sûm Şâh Murâd (1785-1800) ve Emir Haydar (1800-1826) zamanla
rını anlatan Mangıtların kıymetli bir tarihidir. Elyazması olan bu eser özel bir 
kitaplıkta bulunmaktadır Eser hakkında bilgi için, Storey: PI. II 384 (nr. 520); 
semenov: Ukazatel. 26; Validov; Nekotorie donnie po ist Fergan v XVIII sto- 
letiya 8Prot. Türk. Kruzhka lyubit Evkhe ologii god XX, vyp 2), 26.

38- Muhammed Şerif b. Muhammed Nakî, Tâcü’t-Tevârih.

Muhammed Şerif b. Muhammed Nakî eserini Buhara Emiri Emir Hay- 
dar’ın emri üzerine 1801 yılında kaleme almıştır. Buhara’da yaşamış bir ta
rihçidir. Hayatı hakkında fazla bilgimiz olmadığı gibi ölüm tarihini de 
bilmemekteyiz. Eser Emir Haydar (1800-1826) zamanındaki Asrahanlılar ve 
Mangıtlann tarihini ihtiva eder. Elyazması olan bu eser Buhara’da özel bir kü
tüphanede bulunmaktadır. Eser hakkında, Storey, PI. II 382 (nr. 515); Semenov, 
Buhara 10; Togan, Tarihte Usûl 238 (nr. 309) bilgi verilmektedir.

39- Müellifi Meçhul, Feth-nâme-i Haydâri veya Haydâr-nâme.

Müellifin şair olduğunu biliyoruz. Hayatı ve ölüm tarihi hakkında bilgilim 
yoktur. Buhara emirlerinden Emir Haydâr’ın (1826-1860) kahramanlıklarını 
anlatan manzûm bir tarihdir. Haydâr Han’ın 1799-1826 yıllarında Hokand’a 
karşı giriştiği mücadeleleri tafsilatlı olarak anlatır. Elyazması olan eser Ho- 
kand’da özel bir kütüphanede bulunmaktadır. Eser hakkında bilgi için, Storey, 
PI. I I384 (nr. 519); Semenov, Ukazatel 22; Validov, Vostoçnoye rukopisi v Fer- 
gansky oblastı (Zapiski, Vost. İmp. Russ. Arkheol, Obşçestva xxıı) 304.

40- Muhammed Ya’kûb Buhârî, Mangıt Tarihi.

Muhammed Ya’kûb Buhârî, Buhara’da yaşamıştır, eserini 1828 yılında 
kaleme almıştır. Buhara emirlerinden Emir Nasrullâh’ın zamanındaki (1827- 
1860) Mangıtlar tarihini yazmıştır. Eser elyazması olup, Buhara’da özel bir 
kütüphanede bulunmaktadır. Eser hakkında, Storey, PI. II 384 (nr. 521); Se
menov, Ukazatel; Barthold, O Nekot, Vost, rukop, in Aziat. Sborn, 1919, 
925-926.
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41- Muhammed Ya’kûb, Gülşenü’l-Mülûk.

Muhammed Ya’kûb Buhara’da yaşamıştır. 1860 yılında ölmüştür. Hayatı 
hakkında fazla bilgimiz yoktur. Eser Peygamber zamanından Buhara emirle
rinden Emir Nasrullah Han’a kadar (1827-1860) olan devir ile Doğu Türkistan 
tarihini de içine almaktadır. Eserin Şeybânîler, Astrahanlar ve Mangıtlardan 
bahseden kısımları özel ehemmiyet taşımaktadır. Eser, XIX. asm  ortalannda 
yazılmış olup Taşkent ve Buhara kütüphanelerinde nüshaları bulunmaktadır. 
Eser hakkında, Storey, P III. 384-85 (nr. 522); Semenov, Kurzer Abriss 8 ve 
ukazatel 23; Barthold, Otçet o komandirovke v Turkestan 54-55.

42- Mirzâ Sâdık Münşî, Tarih-i Selâtin-i Mangıtıyye.

Eser, Mangıt sülalesiin kıymetli bir tarihidir. Buhara’da özel bir kütüp
hanede bulunmaktadır. Eser hakkında, Storey, PI II. 383 (nr.518); Semenov, 
Ukazatel., 17; Semenov, Buhara, 8 (nr. 19).

43- Mirzâ Sâdık Münşî, Dakma-i Şâhân.

Bu eserde Buhara emiri Emir Haydar devrinin (1800-1826) olaylarını ih
tiva eden kronolojik manzûm bir eserdir. Elyazma nüshası A A .  Semenov’un 
Taşkent’teki özel kütüphanesindedir. Eser hakkında, Storey, PI II. 383 (nr.518); 
Semenov, Buhara 8 (nr. 19).

44- Mirzâ Sâdık Münşî, Haydâr-Nâme.

Müelligin bu eseri de Buhara hükümdarı Emir Haydar hakkında olup el
yazması Leningrad Asya müzesinde bulunmaktadır. Eser hakkında, Storey ve 
Semenov ilgili eserlerinde bilgi vermektedir.

45- Târih-i Sultan Seyyid Emir Nasrullâh (veya Târih-i Sultânî).

Mangıt sülalesinden Emir Nasrullah Han zamanında kaleme alınan ve o 
devrin olaylarını kaleme alınan bu eserin müellifi bilinmemektedir. Eser hak
kında, Storey PI II. 385 (nr. 524) ve Semenov, Ukazatel, (12), 82.

46- Mirza Şems veya Mirzâ Yusuf Buhârî, Beyân-ı ba’z-i Havâdisât-ı 
Buhâra ve Hokand ve Kaşgar.

Babası Mirza Yusuf Emir Haydar’ın kâtibi olan müellif 1804 yılında Bu
hara’da doğmuştur. Babası Yakub da devlet hizmetinde idi. Kızkardeşi Emir 
Haydar’ın oğlu Mir Hüseyin ile evliydi. Bundan dolayı müellif Buhâra devlet
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ricali İle rahatça ilişki kurmuş,daha sonra Nasrullah Han’ın hizmetine girmişti. 
Fakat, Nasrullah Han’dan korktuğu için Hokand hükümdarı Mehmed Ali 
Han’a sığınmak mecburiyetinde kalmış, bilâhire Buhâra’ya dönerek tüccarlığa 
başlamıştır. 1845-1860 yılında İstanbul yoluyla hacca gitmiştir. Dönüşünde 
Orenburg Valisi V.V. Grigoryev’in hizmetinde çalıştı. Bu valinin Buhara ve 
Kaşgar ülkelerindeki vazife yıllarını ihtiva eden hâtıratını kaleme aldı. Ayrıca 
yukarıda zikredilen eseri ile Buhâra, Hokand ve Kaşgar’ın 1740’da Avşar beyi 
Nadir Şah’ın Maveraünnehir’e yaptığı seferden başlayarak Emir Nasrullah za
manına kadar cereyan eden olayları anlatmıştır. Eser Farsça olup, nüshası V.V. 
Grigoryev’in kütüphanesinde bulunmaktadır. Bu eser Kazan Üniversitesi ta
rafından 1861 ’de basılmıştır. Eser hakkında daha geniş bilgi için bk. Storey, PI 
II. 386 (nr. 525).

47- Sadrüddîn Aynî, Emîrân Mangıtıyye.

Müellif XX.asır ediplerindendir. Hayatı hakkında fazlaca bilgimiz yoktur. 
Müellif bu eserinde Mangıt emirlerinden bilhassa XIX. asır ile Buhâra inkılâ
bından ve Buhâra’daki Bolşevik ihtilalinden bahsetmektedir. Eser 1923’te ba
sılmıştır. Bilgi için bk., Z.V. Togan,Tarihte Usûl, 238 (nr. 312)

48- Mir Abdulkerim Buhâıî, Ahval-i Kâbil ve Buhâra ve Hiyve ve Hokand.

Mir Abdulkerim 1804 yılında kâhya olarak Rusya neznindeki Buhara el
çisinin yanına tayin edilmiştir. Bu vazifesinin tamamladıktan sonra 1807’den 
itibaren Buhara’dan Rusya ve İstanbul’a giden elçilere refakat etmiştir. Müel
lif eserinde 1747’de Ahmed Şah Dürrâni’nin Afgan tant’ına geçişinden başla
yıp 1818 yılına kadar Orta Asya’nın tarihi gelişmelerini anlatır. Farsça olan bu 
eser kıymetli olup 1876’da Fransızca olarak neşredilmiştir. Eser hakkında bilgi 
için bk., Storey PI. II. 382-83 (nr. 517); Togan,Tarihte Usûl, 238 (nr.3l3).

49- Mirzâ Aziz b. Muhammed Rızâ Margilâni, Târih-i Azizi.

Mirzâ Aziz Hokand Hanlığı hizmetinde çalışmış olup, Hokand hüküm
darlarından Muhammed Ali (1821-1842), Şîr Ali (1842-1845), Hudayâr Han 
(1845-1858), Molla Murad Han (1858-1862) devirlerini ihtiva eden kıymetli 
bir Hokand tarihidir. Eser, üç bölümden oluşup birinci bölümde Orta Asya’da 
Moğol ve Türk devletleri, ikinci bölümde Fegâna, yâni Hokand tarihini, 
üçüncü kısımda Margilan şehrinin tarihi anlatılmıştır. Farsça olan eserin el
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yazması Margilan’da özel bir kütüphanede olup, eser hakkında, Storey, PI. II. 
390 (nr. 534); Semenov, Ukazatel 13; Togan,Tarihte Usûl, 239 (nr. 317) bilgi 
verilmektedir.

50- Molla Mirzâ Alim b. Molla Rahim Taşkendî, Ensâbü’s-selâtin ve Te- 
vârîhü ’l-havâkin.

Müellif Fergana’da yaşamış bir tarihçi olmakla birlimkte hayatı hakkında 
fazla bir bilgi bulunmamaktadır. Eseri kıymetli olup Hokand Hanlığı’nın 1876 
yılında Ruslar tarafından işgal ve ilhâkına kadar geçen süreyi ihtiva eder. 
Farsça olan bu eser Buhâra’da özel bir kütüphanede bulunmaktadır. Eser hak
kında , Storey PI. II. 391 (nr. 539); Semenov, Kurzer Abriss. 9 ve Ukazatel 9; 
Togan, Tarihte Usûl, 240 (nr. 322) bilgi vermektedir.

51- Molla Muhammed Şagâvul, H adîkatü’l-Hadâyık.

Yarkent şehrini idare eden Yakub Bey namına yazılan bu eser, Hokand 
Hanlığı’nın tarihi olup, Hokand hanlarından Muhammed Ali Han devrinin 
(1822-1842) olaylarını aanlatır. Farzça olan eser Buhâra7da özel bir kütüpha
nede bulunmaktadır. Eser hakkında bilgi, Storey, PI. II 391 (nr. 537); Semenov, 
Ukazatel, 17; Togan, tarihte Usûl, 240 (nr.320) verilmektedir.

52- Hoca Hâkim Han Töre b. Ma’sûm Han, M üntehâbü’t-Tevârih.

Hoca Hâkim Han Töre, Hokand hanlarından Muhammed Ömer Han za
manında (1809-1822) Şeyhü’l İslâmlık vazifesi görmüştür. Hayatı hakkında 
bilgimiz yoktur. Eser, Muhammed Ömer Han zamanında yazılmış bir Hokand 
Hanlığı tarihidir. E.serin ilk kısmı kısa olarak Hz. Muhammed devrini ve mü
ellif tarafından yazılan hâltercümesini içine alır. Daha sonraki kısımlar Ho
kand hanlarından Muhammed Ömer Han devri ve Atalık Han’ın (1843) 
ölümüne kadar Fergana tarihidir. Eser Farsça olup Çağatay Türkçesi ile yazıl
mış bir nüshası da vardır. A.A. Semenov tarafından Farsça nüshanın Çağatay 
nüshası ile karşılaştırılması yapılmıştır. Elyazması Semenov’un özel kütüpha
nesinde olup, basımları, Leningrad,Taşkent ve Fergana’da bulunmaktadır. Eser 
hakkında: Storey, PI. II 388-89 (nr. 531); Semenov, Ukazatel. 27; Togan, Ta
rihte Usûl, 239 (nr.314) bilgi verilmektedir.

53- Molla İvâz Muhammed b. Molla Rûzî Sûfî Attar, T\ıhfetü’t-Te- 
vârih-i Hani.
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Moilla İvâz Muhammed, Fergana’da yaşamış bir tarihçidir. Ölüm tarihi 
bilinmemektedir. 1821-1866 yıllarındaki Hokand Hakanlığı’ndaki olaylan göz
leriyle şahit olmuştur. Fergana’nın 1866 yılına kadar olan tarihini ihtiva eder, 
Hokand Hanlarından Muhammed Ali Han (1821-1842), Şîr-Ali Han (1842- 
1845) ve Hüdâyâr Han (1845-1858) zamanlarını, başka kaynaklarda görülme
yen bir şekilde kendi müşahadeleri ve vesikalar ile tasvir edilmiştir. Eser Farsça 
olup iki cilttir. İkinci cildine umumi tarih olarak Cihan-nâme adı verilmiştir. 
Nüshalan Leningrad Asya müzesi kütüphanesinde ve Margilan’da bulunmak
tadır. Eser hakkında, Storey, PI. II. 390 (nr. 535), Semenov, Kurzer Abriss, 9, 
Z.V. Togan,Tarihte Usûl, 239 (nr.3I8); Barthold, Zap. Vost. Otd. XV. 272.

54- Abdülgafûr, Zafernâme-i Hüdâyâr Han.

Hokand Hanlığı zamanında şair ve tarihçidir. Hayatı hakkında bilgimiz 
yoktur. Hokand hanlarından Hüdâyâr Han’ın hayatını anlatan manzum bir eser
dir. Hüdâyâr Han’ın birinci defa tahta geçtiği (1845-1858) devirden bahseder. 
Eser Taşkent umumi kütüphanesende bulunmakta olup numarası bilinmemek
tedir. Eser hakkında, Storey, PI. II. 389 (nr. 533), Semenov, Ukazatel, 21; Bart
hold, Otçet o komandivovte v Turkestan, Agust, Dekarbr g, R.A. Nauk, 29, 
1921,55-56.

55- Atabeg Kadı Andicâni, M irâtü’l Fütûh.

Hokand Hanlığı zamanında yaşamış bir tarihçidir. Ölüm tarihi ve hayatı 
hakkında bilgi yoktur. Eserinde Umûmi İslâm ve Maveraünnehir tarihi ile birlikte 
Hokand Hanlığı’nın 1861 yılına kadar olan tarihi hakkında bilgi vermektedir. 
Farsça olan eser Buhara’da özel bir kütüphanede bulunmaktadır. Eser hakkında, 
Storey, PI. II. 389 (nr. 532), Semenov, Kurzer Abriss, 25; Barthold, Otset O Ko- 
namndirovke v Turkestan (Zap., Vost, Otd. împ Russ, Ark.) XV. 273.

56- Molla Ali Karı Kunduzî, Tevârih-i Manzûme.

1866 yılında ölen müellif şair ve tarihçidir. Hokand hanlarından Mu
hammed Ömer Han’ın (1809-1822) ölümünden 1863-1866 yıllan arasında hü
kümdarlık yapan Seyyid Sultan Han’a kadar olan devrin tarihini yazmıştır. 
Farsça olan eser Fergana’da özel bir kütüphanede bulunmaktadır. Eser hak
kında, bilgi içinStorey, PI. II. 390 (nr. 536), Semenov, Ukazatel 15; Z.V. Togan, 
Tarihte Usûl, 240 (nr.319).
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57- Molla Niyaz Muhammed b. Molla Aşûr Muhammed Hokandî, Tarih- 
i Şâh-ruh (veya Tevârih-i Şâh-ruhiye).

Hokand banlan ailesine mensub olan müellif 1878’de ölümüne kadar ta
rihçi olarak ülkesine hizmet etmiştir. Eserinde Özbek sülâlesinin kuruluşundan 
17(X)-1872 arası Hokand Hanlığı tarihini anlatmaktadır. Eser Farsça olup, 19(K) 
yılında Mirzâ Yâdigâr Ahsiketi tarafından bir zeyli yazılmıştır. Leningrad Asya 
müzesinde bulunan bu eser 1885’de N.N. Pantusov tarafından Kazan’da neşre
dilmiştir. Eser hakkında bilgi için, Storey, PI. II. 301 (nr. 538), Melanges asia- 
tiques IX, 385; Semenov, Ukazatel 13; Z.V.Togan, Tarihte Usûl, 240 (nr. 321).

58- Şevkî, Tarih-i Şevki.

Ferganalı bir şair olmasına rağmen tarihle de meşgul olan Şevkî, eserinde 
Hokand Hanlığının son zamanlannı ve Fergana Vadisinin 1876’da Ruslar tara
fından zapt ve ilhakını eserinde anlatır. Farsça olan eserin yazma nüshası Buha- 
ra’da özel bir kütüphanede bulunmaktadır. Eser hakkında bilgi için, Storey, Pl. 
II. 392 (nr. 540), Semenov, Ukazatel, 13; Z .V. Togan, Tarihte Usûl, 240 (nr.323).

59- Muhammed Tâkî Han, Tarih-i M âverâünnehr.

“Genc-i Dâniş” adlı ansiklopedinin de yazan olan müellif eserinde devri 
ile ilgili önemli bilgiler vermektedir. Far.sça olan eserinde bilhassa yer isimle
rinin açıklamalan önemlidir. Eser, 1892’de Bombay’da neşredilmiş, ansiklo
pedi olan Genc-i Dâniş ise 1887’de Tahran’da basılmıştır. Eser hakkında bilgi 
için, Storey, PI. II. 386 (nr. 527), Asafîye, I. 230 (nr. 527); Storey, PI. II. 242 
(nr. 3). Bk. Browne, Literatury History of Persia, IV. 456-57.

60- Muhammed Rıza Âgehî, Riyâzü’d-devle.

Müellifin bu eseri beş ciltlik bir Hive tarihi olup, bilhassa Allah Kulu Han 
devrini geniş bir şekilde anlatmaktadır. Türkçe olan eser, İstanbul Ünv. Ktb. Nr. 
TY. 82’de bulunmaktadır. Eser hakkında bilgi için Z.V. Togan, Tarihte Usûl, 
242 (nr. 324).

61- Muhammed Rıza Âgehî, Zübdetü’t- tevârih.

Eser Rahim Kulu Han devrini (1842-1845) tafsilâtlı bir şekilde anlatır. 
Türkçe olan eser İstanbul Ünv. Ktp. Nr. TY. 82’de bulunmaktadır. Eser hak
kında bilgi için Z.V. Togan, Tarihte Usûl, 242 (nr. 324).
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62- Muhammed Rıza Âgehî, Cam iü’l-Vukûatı’s-Sultâniye.

Müellif bu eserinde Hive hanlarından Muhammed Emîn Han devrinin 
(1845-1855) olaylarım anlatır. Elyazması Leningrad Şarkiyat Enstitüsü kü
tüphanesi nr. 562’dedir. Eser hakkında bilgi için Z.V. Togan,Tarihte Usûl, 242 
(nr.324).

63- Muhammed Rıza Âgehî, Gülşen-i İkbâl.

Müellif bu eserinde 1856-1865 yıllan arasında hükümdarlık yapan Seyyid 
Muhammed Han devrini yazmıştır. Bu eser Leningrad Şarkiyat Enst. Ktp. B. 
1862, nr.561 'dedir. Eser hakkında bilgi için Z.V. Togan, Tarihte Usûl, 242 (nr.324).

64- Muhammed Rıza Âgehî, Şâhid-i İkbâl.

Müellif bu eserinde 1865 yılında Hive tahtına çıkan Muhammed Rahîm 
Han’ın 1872 yılına kadar olan ihraatını ve hayatım anlatmaktadır. Eser, Le
ningrad Şarkiyat Enst. Ktp. Nr. 572’de bulunmaktadır. Eser hakkında bilgi için 
Z.V. Togan, Tarihte Usûl, 242 (nr.324).

65- Babacân b. Hüdâyberdi Mangıt, Tevârih-i Hârezmşâhiye.

Müellifin türkçe olan bu eseri Harezm Kongrat emirlerinin 1864’e kadar 
olan tarihini ihtiva etmektedir. Bu kıymetli eserin elyazması Berlin, Acc. Mss. 
Or. 1927, nr. 144’de bulunmaktadır. Eser hakkında bilgi için Z.V. Togan, Ta
rihte Usûl, 242 (nr.341).

C. Kaşgar (Doğu Türkistan) Tarihinin Kaynakları

66- Muhammed Âtıf, Kaşgar Tarihi ve Bâis-i Hayret-i Ahvâl-i Gari
besi, İstanbul 1300.

Eser, Kaşgar’ın bilha.ssa Ya’kûb Bey devrinin (1864-1877) tarihidir.

67- Haydar Mirza Duğlat, Tarih-i Raşidî (Türkçe ve Farsça).

Bu eser. Doğu Türkistan’daki Çağatay hanlarının 1546 senesine kadar ki
tarihleridir. Maveraünnehir ve Kazak hanları için de önemli bir kaynaktır. Ki
tabın önemli kısımları D. Ross ve N. Elias tarafından İngilizceye tecrümesi ve 
neşri yapılmıştır. The Tarikh-i Rashidi of Mirza Muhammed Haydar Dugh- 
lat, A History of Mongols in Central Asia, London 1895.
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68- Muhammed Sadık Kaşgârî, Tezkire-i Xocagân (Türkçe ve Farsça).

Kaşgar’da Hocalar hakimiyeti devrinin tarihidir. Eser hakkında için bk.
M. Hartmann, Ein Heiligenstaat im İslam: das Enda der Tscagataiden und 
die Herrschafl der Choschas, Der Islamische Orient, Vl-X, Berlin 1905. 
Eserin Türkçe nüshası M.K. Özergin’in kütüphanesinde bulunmaktadır.

69- Molla Musa b. Molla îsa Sayrami, Tarih-i Eminiye (Türkçe).

Hocalar ve Yakub Bey devrini anlatan bir kaynaktır. 1905’te N.N. Pantu- 
sov tarafından Kazan’da neşredilmiştir.

70- Hotenli Mehmed Emin Buğra, Şarkî Türkistan Tarihi (Türkçe).

Başlangıçtan 1934’teki millî ayaklanmaya kadar olan Doğu Türkistan ta
rihini anlatan bir eserdir. 1940’da Kâbil’de basılan eserin yeni baskıları 
1987’de Ankara, 1989’da İstanbul’da yapılmıştır.

71- A.Z.V. Togan, 1929-1940 Seneleri Arasında Türkistan’ın Vaziyeti,
İstanbul 1940. Bu eserde Doğu Türkistan’da 1934-1937 yıllan arasında yaşa
yan “Şarkî Türkistan Cumhuriyeti” devri anlatılmaktadır.

D. Harezm, Altın Orda, Kazak, Kırgız, Kazan, Başkurt ve Kırım İle 
İlgili Kaynaklar

72- Ebülgazi Bahadır Han (öl. 1664), Şecere-i Türk (Çağatay Türkçe).

Cengizlilerin ve Ebülgazi Bahadır Han’ın saltanat devrini de içine alan 
Harezm Özbek Hanları tarihidir. Türkçe, İngilizce ve Fransızca tercümeleri ya
pılmıştır. Türk Şeceresi adı altında 1925’de Rıza Nur ve 1974’de de Türkle- 
rin Soykütüğü adı ile Muharrem Ergin tarafından yeniden neşredilmiştir.

73- Şir Muhammed Birab Munis (öl. 1829), Firdevs-i İqbâl (Türkçe).

Harezm bölgesi Özbek Hanları tarihi olan bu eser, Kongrad sülalesinin 
kuruluşundan 1740 yılına kadarki devri içine alır. Yazma nüshası İstanbul Ünv. 
Kütp. Türkçe yazmalar bölümünde nr. 82’dedir. Prof. Yuri Bregel tarafından 
1980’lerin başında Amerika’da yeniden neşredilmiştir.

74- Ötemiş Hacı, Tarih-i Dost Sultan (Türkçe).

BtÜMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI
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1550 senelerinde yazılmış Altın Orda banlan tarihidir. Tam nüshası A.Z.V. 
Togan kütüphanesinde bulunmaktadır.

75- Seyfı Çelebi (öl. 1582), Hind, Kalmuk, Kaşgar ve Kırgızlar Tarihi 
(Türkçe). Bu eserin yegâne yazma nüshası Paris, Supplm. Turc. N r.ll36’da 
bulunmaktadır. Tıpkı basımı neşredilmiştir.

76- Şah Kerim, Kazak Şeceresi, Orenburg 1915’de neşredilen bu eser 
Kazak Türkleri tarihi için önemli bir kaynaktır.

77- Kurban Ali Halidî, Tavarih-i Hamsa-i Şarkî, Kazan 1910.

Kazak, Kalmuk ve Kaşgar tarihi hakkında önemli hâtıratlardan oluşan bu 
eser 791 sayfadan oluşmaktadır.

78- Muhammed Tınışbay, Kazak Tarihi, Almata 1924, kazak tarihi için 
önemli bir eserdir.

79- A.Z.V. Togan, Başkurtların Tarihi. Yazması İstanbul Üniversitesi 
kütüphanesinde bulunan bu eser, yakında Türkiye Türkçesinde neşredilecektir.

80- S. TipiyeV, Başkurt İnkılâhı Tarihi, Ufa 1925.

81- Şehabeddin Mercâni (Öl. 1892), M üstefâd-ü’l-axbâr fi Tarih-i 
Kazan va Bulgar (Türkçe). İki cilt. Kazan 1885 ve 1900.

82- Abdullah Battal Taymas, Kazan Türkleri, İstanbul 1925. Bilhassa 
1917’den sonraki Kazan Tarihini anlatan bu eser 1966’da yeniden basıldı.

83- Kaysunizâde Nida’î remmal Hoca, Tarih-i Sahih Giray Han 
(Türkçe).

Yazma nüshaları Leningrad ve Paris’te bulunmaktadır. Sahib Girey 
Han’ın 1532-1551 yıllan arasındaki saltanatı devrini anlatır.

84- Hacı Abd-u’l-gaffar Kırımı, Umdet-ü-t-Tavarih (Türkçe).

1744’de yazılan bu eserin aslı Esad Efendi kütüphanesi nr. 2331’de olup, 
kısmen 1927’de Necip Asım tarafından İstanbul’da neşredilmiştir.

85- Hâlim Giray Sultan, Gülben-i Hanân (Türkçe).

1811’de yazılan bu eser Kınm Hanları tarihi olup 1871 ve 1911’de İs
tanbul’da basılmıştır.
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86- Kefeli İbrahim Efendi, Tavarih-i Tatarhan ve Tağistan va Musquv 
va Deşt-i Qıpçak Ülkelerinindir (Türkçe).

I736’da yazılan bu eser, Romanya’da 1933’de yeniden basılmıştır.

BtLtMSEL ARAŞTIRMA YÖNTEMLERİ EL KİTABI

E. Babürlüler Devri Kaynaklan

87- Zahir-ud-din babur, Bâbur-nâme (Türkçe).

İngilizce, Rusça, Fransızca başta olmak üzere pek çok dile tercüme edi
len bu kıymetli eser, 1943’de Türkiye Türkçesine de tercüme edilmiş olup 
1976’da Kültür Bakanlığı tarafından neşredilmiştir. Bâbur İmparatorluğunun 
kuruluş devrinin ana kaynağıdır.

88- Gülbeden Begim (Bâbür’ün kızı), Humâyûn-nâme (Farsça).

Türkçeye 1945 yılında tercüme edilmiştir.

89- Bayezid Bek, Tarih-i Hümâyûn, Calcuta 1898.

90- Abu’l Fazl-Allâmî, Akbar-nâme (Farsça).

Başlangıçtan itibaren Ekber’in hayatını 1602’ye kadar anlatan kıymetli bir 
eserdir. İngilizceye çevrilmiş ve neşredilmiştir.

91- Aynı müellif, Âyin-i Akbarî (Farsça).

Ekber zamanının İdarî teşkilatını anlatan bu kıymetli eser iki defa İngi
lizceye tercüme edilip (1873 ve 1907) neşredilmiştir.

92- Abd-u’l-Kadir b. Melikşah al-Buduvânî, Muntaxab-u Tavarix (Farsça).

İngilizce’ye tercüme edilen bu eser 1595’e kadarki Babürlüler tarihidir.

93- Cihangir Padişah, Tezkire-i Cihangiri (Farsça).

Cihangir’in hâtıratı olan bu eser, 1864’te İngilizceye çevrilerek iki defa 
basılmıştır.

94- Abd-u’l-hamid Lahurî, Padişahnâme. Şah Cihan’ın tarihi olan bu 
eser 1867-1868’de Calcutta’da basılmıştır.

95- Muhammed Sadık, Tarih-i Sahcihanî (Farsça).

Elliot tarafından History of India adı ile neşredilmiştir.
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96- Münşi Muhammed Kazım b. Muhammed Amin, Alamgir-nâme 
(Farsça). İmparator Alemgir’in devrini anlatan kıymetli bir eserdir ve 1868’de 
Calcutta’da neşredilmiştir.

97- Muhammed Sakî Musta’id Han, Mâsir-i Aiamgirî (Farsça).

İki ciltlik bu eser Alemgir devrini anlatan bu eser 1870 ve 1871’de Cal
cutta’da neşredilmiştir.

98- Şahnuvaz Han Şamşâm-u’d-davla, M a’âşir-i’I-umara (Farsça).

Ekber devrinden 1870’e kadar ki dönemi anlatan bu eser İngilizce olarak 
1895’de neşredilmiştir.
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F. OsmanlI Tarihi Kaynakları ve A raştırm alar

Abdurrahman Şeref Efendi, Tarih (1324-1327/1906-1909), TTK Yaz
maları, nr. 542.

Abdurrahman Şeref Efendi, Tarih (1324-1327/1906-1909), TTK Yaz
maları, nr. 542.

Ahmed Cevdet Paşa, Tarih (1188-1241/1774-1826), I-XII, son baskı, İs
tanbul 1309.

Ahmed Lütfı Efendi, Tarih, I-VII (1242-1260/1826-1844), İstanbul 1290- 
1306; VIII (1261-1265/1845-1848), Abdurrahman Şeref neşri, İstanbul 1328; 
IX (1266-1277/1849-1861), Münir Aktepe neşri. Edebiyat Fakültesi yay. Nr. 
3130, İstanbul 1984; X-XII (1278-1287/1862-1870), TTK yay. III. Dizi-Sa. 
12, Ankara 1988,1089.

Âşık Paşa-zâde, Tevarih-i Âl-i Osman, İstanbul 1332; F. Giese neşri, Le- 
ipzig 1929.

Çeşmî-zâde Reşid Mustafa Efendi, Çeşmî-zâde Tarihi, 1180-1182/1766- 
1768 (yay. Bekir Kütükoğlu) Edebiyat Fakültesi yay., nr. 754, İstanbul 1959.

Defterdar Sarı Mehmed Paşa, Zübde-i Vekâyiât, Abdulkadir Özcan ta
rafından hazırlanan edition critique’i TTK tarafından basılmaktadır.

Es’ad Efendi, Tarih (1237-1241/1821-1825), basılmamış olup muhte
melen padişaha sunulan yazmaları Üniv. Ktb.,TY nr. 6002-6005’tedir.

142



Hâkim Mehmed Efendi, Tarih (1166-1180/1753-1766), TSMK, Bağdad 
Köşkü, nr. 231,233/1.

Haşan Bey-zâde Ahmed Efendi, Tarih (Tâcü’t-tevârih’i telhis ettikten 
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